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Plttmenica 
resnične kulture 

Ves svet je prisluhnil poročilu, kako so v 
starodavni Olimpiji, ki je simbol grške kulture, 
pred dnevi zažgali na svetem ognju baklo, ki 
jo bodo štafete mladih ljudi v teku prinesle v 
Berlin, kjer se bo zbrala mladina vsega sveta 
na letošnje olimpijske igre. Šestdeset grških mla-
deničev je recitiralo znamenito Rimderjevo odo, 
s katero so se .vsako leto v starodavni Grčiji 
začele te tekme. Zastopnik grške vlade pa je 
imel govor, v katerem je slavil grško kulturo, 
ki v teh igrah ni videla samo tekem telesa, nje-
gove moči in lepote, ampak tudi moralnih sil in 
duha, ki je ustvarjal in še ustvarja v Evropi pa 
po vsem omikanem svetu nesmrtna dela. 

Kaj pomeni la duh, kaj znači misel, ki je 
našla vsako leto svojega izraza v Ol impm, kaj 
simbolizira prižgana bakla, v kateri bodo nesli 
ogenj iz svetišča grške omike po vsem svetu 
— ogenj, ki ga je že slav.il latinski pesnik m 
filozof Lukrecij? Pač ničesar drugega kakor 
i d e j o , luč razuma, pr ižganega ob večnem 
božjem razumu, kakor je dejal veliki Avguštin, 
vemogočnost duha, ki premaga vse ovire ma-
terije, živalskih nagonov in strasti, da poduhovlja 
svet in človeka, ga dvigne nad stvar in ga etično 
preobrazuje do čim večje popolnosti po bož|i 
predpodobi. Ta ideja je rodila kulturo, je zbli-
ž a l a ' č l oveka s človekom in narod z narodom, 
in je krvava bojišča, na katerih so se s kratkimi 
presledki borila plemena za vsakdanji obstoj in 
se skušala med seboj iztrebiti, spremenila v po-
lje mirnega sodelovanja in tekmovanja omikanih 
narodov za napredek življenja in njega pople-
menitenje ter olepšanje. Vse, kar imamo, vse, 
k a r smo ustvarili v svojem razvoju od prižiga 
nja ognja, pisave in najpreprostejšega orodja do 
avtomobila in letala, je plod ideje, tega duha in 
duhovnega stremljenja za razumnejše, koristnejse 
in lepše bivanje človeka na zemlji. 

Pred tisoči in tisoči so se v Olimpiji zbrala 
vsako leto vsa grška plemena, sc med seboi 
spoznavala in sporazumevala ter izmenjavala 
med seboj svoje pridobitve v političnem in dr-
žavnem delu ter v vseh panogah kulturnega tru-
da ter človeških, ved Danes se na olimpijskih 
igrah, ki jih je obnovil Francoz Coubertin, srečajo 
vsi mnogoštevilni narodi sveta, da si podajo roko 
ne samo v občudovanju tega, kar so stekli na 
polju športa, ampak da se drug ob drugem v ne-
posrednem medsebojnem spoznavanju iz oči v 
oči učijo tudi, kar se tiče napredka duhovnih 
znanosti in moralne omike, ki so jo dosegli, 
posnemajoč drug drugega ali tekmujoč in gradeč 
na tem, kar je ustvaril sosed. Brez dvoma so to 
prazniki č loveškega idealizma, humanilete in 
ediinstva vsega človeškega rodu, ki se ločuje v 
narode, ne zato, da bi drug drugega pobijati, 
osvajali, tlačili in izrabljali, ampak da bi vsi ko-
rakali vzporedno po eni in isti poti omike, ki vsem 
narodom stavlja iste najvišje cilje, katere dose-
ga jo z najrazličnejšimi sredstvi in zmožnostmi ter 
načini. Istočasno \iidimo, kako se shajajo na bo-
jiščih bivši sovražniki, da prisegajo zvestobo ide-
ji miru in drug ob drugem iščejo opore, kako bi 
človeštvo odvračali od vojnega razdejanja in 
medsebojnega pobijanja pa se znašla v čustvu 
človečansiva, ki premaguje nacionalne predsod-
ke, fraze in nasprostva, ki morajo izginili pred 
idejo skupne, vedno bolj napredujoče kulture 
Obenem s- zbirajo dijaki, da se spoznajo med 
seboj in določijo smernice za skupno kulturno 
delo. Po vseh večjih središčih sveta so se zbrali 
-znanstveniki, da slavno velikega humanista Eraz-
ma Rotterdamskega, ki je učil ljudi svobodoljub-
na, politične strpnosti, duhovne skupnosti ra-
zumnega sodelovanja v smislu najpristnejšega 
krščanskega humanizma. In pri posvetitvi doma 
nemško-franeoskega društva v Berlinu jc fran-
coski učenjak slavil Goetheja, kn je dejal, da naj-
demo narodno sovraštvo samo na najnižjih stop-
njah kulture, dočim izginja ali bo izginilo, ko sa 
bodo narodi v vsakem oziru prijatelji med seboj 
in bo vsak narod občutil srečo in gorje svojega 
soseda prav tako, kot svojo lastno . . 

Toda čudno je evropsko človeštvo! Obenem, 
ko vidimo toliko ideal izma, toliko idealističnega 
zanosa in toliko plemenitega stremljenja, da bi 
človek človeku postal brat in da bi postali bratje 
med seboj vsi narodi, pa prisostvujemo krvavi 
državljanski borbi v Španiji, ki je dala človeštvu 
že toliko velikih duhov in jih je porodila zlasti 
veliko v našem stoletju, danes pa je pozorišče 
najbesnejšega sovraštva strank, ki skušajo druga 
drugo iztrebiti, ko divjaki v pragozdu. Vse dr-
žave Evrope se oborožujejo, povsod se vadijo v 
letalskih napadih in v obrambi pred bombarderji 
in njihovimi strupenimi plini, načelniki generalnih 
štabov zavezniških držav se sestajajo med seboj 
za obrambo ali za napad, socijalna revolucija tli 
na tihem v vseh državah in vsi narodi in vsi sta-
novi se čutijo drug od drugega ogrožene isto-
časno, ko se vršijo konference za medsebojno 
spoznavanje in izmenjavanje tehničnih dobrin in 
kulturnih ter moralnih vrednot! Vlade izdajajo 
milijarde za tanke, letala in topove, toda kakšne 
razumne, neobhodne nujnosti za vojno z gospo-
darskih ali imperialističnih razlogov ni in vlade 
same prepričujejo sebe in druge, da imajo edino-
ile mirne namene. Ali imajo morda res prav tisti, 
ki zato v vseh znanstvenih, mirovnih in kulturnih 
kongresih in pnredilvah v okviru mednarodne 
•ideje vidijo samo videz, hinavščino in varanie 
sebe ler drugih? Ali imajo prav tisti, ki oznanjajo 
kot dogmo, da se mora prej izvojevati najbrez-
obzimejša vojna med razredi in med narodi, da 
sc more ustanoviti gmotno blagostanje in razširiti 
ter utrdili D r a v a kultura šele, ko bo en stan iz-
ticbil d iugega in ko bo vsej Evropi vladal samo 
en politični in socialni sistem na ruševinah svo-
bode prepričanja, vest; sn vere ter demokratič-
nega mišljeiva in to lcrance? 

Mi smo olejkoprei prepričani, da temu ni la-
ko, da je .idealizem novodobnega človeka pristen 
in globok, da večini nikakor ne gre za videz in 
za orctvarjanic, ampak ?.*) resnično umsko izob-
razbo in srčno kulturo, za stanovsko soglasje in 
politično sodolovmve najrazličnejših slruj ler za 
mimo in plemenito narodno lekmo v prid vsega 
človeštva. Toda narodi sc bodo morah zopel za-
teči k poinemu in popolnemu kiščcinsivu, ki uči, 
da mora človek resnično živeti tako, kakor uči, 

Španija se pogreza v anarhijo 

Dve španski državi . • • 
Pogajanja med vlado in uporniki so se razbila 

Vladna poročila: Lizbona, 27. julija. AA . Havas poroča: Tukaj-
šnji španski begunci izjavljajo, da v celi Španiji 
vlada anarhija. Poleg borbe med desničarji in le-
vičarji krožijo po deželi roparske tolpe, k i terori-
zirajo imovitejše ljudi, duhovnike, ropajo cerkve 
in jih zažigajo. 

Včerajšnja druga nedelja po izbruhu meščan-
ske vojne je potekla v Madridu mirno. Da bi pre-
prečili spopade, niso darovali v nobeni cerkvi služ-
be božje. Pač pa so bili kinematografi odprti. Pri-
kazovali so najnovejše posnetke iz bojev z upor-
niki. Meščani so se sprehajali po ulicah, kakor v 
rednih razmerah. Kavarne so odprte in polne go-
stov. 

To stanje v prestolnici je nekoliko v nasprotju 
z okolnostjo, ia se še vedno vrše boji le 80 km 
pred Madridom. Vladni krogi trdijo, da stoji vla-
da dobro. Zadnje uradno poročilo pravi, da so 
vladne čete zavzele severne obronke Sierra Gua-
darrame in da so nadaljnje prodiranje samo za-
časno iz posebnih namenov odložili. Poročilo pra-
vi dalje, da so letala bombardirala uporniška sre-
dišča v Saragosi, Sevilli in Logronu. 

Katalonska vlada javlja, da je zaplenila po 
vsem svetu znani zgodovinski samostan Mont Ser-
rat. Samostan bo izpremenila v sanatorij za jetične. 

Dve Španiji 
Lisbona, 27. julija, b. Začasni zastoj krvavih 

borb v Španiji je pripisati pogajanjem med vlado 
in uporniki v Panpelunu. Pogajanja pa niso uspela. 
Zaradi tega smatrajo, da se bo vodila v Španiji še 
dolgotrajna meščanska vojna, ki bo vsaj začasno 
imela to posledico, da se bo Španija razdelila v 
dva tabora. Ta razcep bo politične, socialne in go-
spodarske prirode. Misli se celo, da bo Španija tudi 
v zunanji politiki imela dve diplomatski zastopstvi: 
eno sedanja vlada, drugo pa v zadnji revoluciji se-
stavljena vlada vstaških voditeljev. Splošno se misli, 

da bo zmagala ona stran, ki bo imela boljšo orga-
nizacijo za prehrano svojih pokrajin. 

Trdi se, da je nova vlada revolucijonarjev že 
stopila v zvezo s tujimi vladami in da namerava v 
najkrajšem času postaviti svoje diplomatske pred-
stavnike v Londonu, Rimu, Parizu, Lisboni in dru-
gih evropskih prestolnicah. Povsod, kjer vlada vo-
jaška diktatura, je vzpostavljen verski pouk, dose-
danje socialistične reforme pa so ukinjene. Vstaši 
so začasno sklenili, d a n e b o d o i z v e d l i 
o f e n z i v e n a M a d r i d i n S t. S e b a s t i a n , 
ker čakajo na nove okrepitve iz Maroka. Kdo bo 
zmagovalec v španski revoluciji, je še vedno zelo 
negotovo. 

Poročila upornikov: 

London, 27. julija. AA . Reuter objavlja v svo-
jem dopoldanskem bulletinu izjavo, ki mu jo je 
dal general Franco. 

General Franco pravi, da se uporniško gibanje 
širi tudi v evropskih krajih Španije. V podkrepitev 
tega je navedel, da se bo vrhovno poveljstvo upor-
nikov te dni preselilo iz španskega Maroka v Se-
viljo. 

Vrhovni poveljnik upornikov pravi dalje, da 
so v rokah njegovih čet ne le vsa tri glavna sre-
dišča, iz katerih dobiva Madrid živila, marveč da 
so se uporniki polastili tudi izhodnih točk glavnih 
prestolniških vodovodov. 

Na kraju poudarja general Franco, da so nje-
gove čete zanesljive in da vlada v mestih, ki so 
jih uporniki zavzeli, popoln red in mir. 

Gibraltar, 27. julija. AA. (Reuter). Po poročilu 
iz Algecirasa je začel oddelek, ki šteie 900 upor-
nikov, prodirati proti Malagi. Pri Esteponi je trčil 
na 300 komunistov, ki so ga skušali ustaviti. V boju 
je padlo 20 upornikov in nad 100 komunistov. 

Sevila, 27. julija. AA . Radiopostaja v Sevilji 
je ponoči nekoliko po polnoči objavila ugodno po-
ročilo o operacijah generala Franca. Poročilo pravi, 
da (e uporniška armada sedaj 40 km pred Madridom, 
ki se ne bo mogel dolgo upirati. Člani vlade upajo, 
da bodo lahko preko San Sebastiana zbežali preko 
meje. 

Madrid, 27. julija. AA. (Havas.) Odločilna bit-
ka na Sierra Guadarani bo danes popoldne. Snoči 
jc vojni minister pregledal postojanke vladnih čet 
na tej fronti. Čete so ga povsod pozdravile z na-
vdušenjem. 

Vladne čete so spravile težko topništvo nn le-
onski prelaz. Uporniki na severnem bojišču razpo-
lagajo »amo še s tremi letali. Za enkrat se drže še. 
vedno zelo dobro, vendar pa je njihov položaj od 
včeraj brezupen. Njihove postojanke so bile vče-
raj ves dan izpostavljene hudemu obstreljevanju 
iz zraka. Vladne čete so dobile ojačenja iz Aran-
gueza. 

Madrid, 27. julija. AA. Havas poorča: Snoči je 
vlada po radiu objavila, da so njene čete v nede-
ljo prišle do Samosiere in da so tam postavile 
svoje topništvo. Vladna letala so bombardirala z 
uspehom upornike, ki so se morali umakniti daleč 
nazaj. V istem poročilu se pravi, da je položaj 
upornikov v Saragosi nevzdržen. 

Mornariško ministrstvo je prejelo radiogram, 
v katerem sporoča poveljnik križarke Almirante, 
da je neresnična vest iz Tetuana, da bi bila ta 
križarka od upornikov potopljena. 

Glavni štab delavske milice je ustanovil žen-
ski bataljon, ki zahteva, da se hoče v prvi vrsti 
boriti proti upornikom. 

Vlada je izdala uradno poročilo, v katerem 
pravi, da so njena letala vnovič in z velikim uspe-
hom bombardirala uporniško Ceuto. Mislijo, da so 
pri tej priliki razdejali tamošnjo radijsko postajo. 

Vladna letala so bombardirala tudi Mellilo. Po 
obstreljevanju so nastali mnogi požari. 

Predsednik ljudske fronte v Hendayu na fran-
coski meji je včeraj popoldne obiskal Irun in se 
tam sestal s predsednikom organizacije ljudske 
fronte. Po povratku v Francijo je izjavil dopisniku 
Havasa, da uporniki niso mogli zavzeti Iruna. Po 
okoliških hribih se vodijo borbe, v mestu je pa red 
in mir. 

Francija je poslala orožje v Španijo 
Zanimive ugotovitve v „Echo de Paris,( 

General Franco 

Pariš, 27. julija b. »Echo de Pariš« posveča 
zopet daljši članek vprašanju, če je francoska vlada 
dejansko poslala orožje in inunicijo španski vladi 
v njeni borbi proti upornikom. Poslanec Henri de 
Kerillis pravi, da zanikanju zunanjega ministrstva 
ne verjame. Sicer pa je vlada zanikala, »da ni res, 
da bi bila poslala cel vlak orožja in municije v 
Španijo«, kar pomeni, da ga je lahko poslala mnogo 
več. Karillis navaja trdne dokaze, da je zanikanje 
navadna laž, ker točno ve, da so bili iz letalskega 

Hitlerjeva cena 
za sporazum s Češkoslovaško 

1. Avtonomija za Nemce 
2. Proč od Rusije 

Pariš, 27. julija. V poluradnem glasilu zuna-
njega ministrstva vlade ljudske fronte »L'Oeuvre« 
piše diplomatična urednica lista gospa Genevieve 
Tabouis tudi v bodočih odnošajih med Nemčijo in 
Češkoslovaško. Poročilo je napisano v Londonu in 
se oslanja na zanesljive vire. Gospa Tabouis piše 
med drugim: 

»Avstro-nemški sjiorazum je bil na konferenci 
Anglije, Francije in Belgije predmet temeljitih raz-
govorov (gospa misli na lokarnsko konferenco pred 
par dnevi v Londonu, op. ured.). Posebno je bilo 
treba vzeti v pretres položaj za Češkoslovaško, 
ki je najbolj prizadeta po nemških željah po raz-
širjenju po srednji Evropi. Ministri so vzeli nove 
informacije, ki so jih od merodajnih (to je češko-
slovaških. op. ured.) krogov sprejeli na znanje. Te 
informacije so dale podrobnostno sliko o vsebini 
predlogov, ki jih Nemčija namerava staviti Češko-
slovaški kot predpogoj za sklenitev podobnega spo-
razuma, kot je bil sklenjen med nemško in avstrij-
sko vlado.« 

da mora med idejo in življenjem hiti popolno so-
glasje in da morajo narodi in države imeti prav 
lako vest, kakor ima vest vsak posameznik. Zna-
nje in izobrazba ter želja po tehničnem napredku, 
ki ga uči humanizem, sc mora združiti s Kristu-
sovo religioznostjo, ako naj resnično premagamo 
živalske nagone in človeške predsodke, ki še 
vedno ovirajo, da nc bi luč prave človeške iz-
omike razgnala vse temine in mrakovc. Resnično 
edinslvo človeka ni mogoče drugače kaikor na 
podlagi krščanskega humanizma. To so izrekli 
vsi veliki duhovi sveta in poudarjajo posebno da-
nes, ko iz velike zmede ni videti nikjer drugega 
izhoda kakor v krščanski obnovi sveta, da pre-
magamo oni barbarizem, ki zopet vstaja iz raz-
ličnih naukov pretiranega internacionnlizma in 
nacionalizma. Takrat bo plamenicn resnične člo-
veču iuke kulturi 
narod«*. 

»Nedavno je bil tudi Henlein (vodja češkoslova-
ških nemških narodnih socialistov) v Londonu in 
je bil dalje časa sprejet od trajnega podtajnika v 
zunanjem ministrstvu Vansittarda. Tudi Henlein je 
bil nepreviden in so nekatere tajnosti prišle v jav-
nost, tajnosti, ki vladne informacije le potrjujejo. 
Iz vsega tega si je lahko napraviti približno po-
dobo o sjjorazumu, kot si berlinska vlada zamišlja, 
da ga bo predložila Pragi. Vsebina je približno 
naslednja: 

1. Hitler bo zahteval, da naj se kraji v katerih 
Nemci žive v nadpolovični večini, odtrgajo od dr-
žavne skupnosti ter naj se zberejo v |X>sebno samo-
upravno enoto, ki bo ostala v okviru češkoslovaške 
države a bo z državno upravo povezana z neke 
vrste federalnim zakonom, kot so na primer švi-
carski kantoni zvezani s zvezno vlado. 

2. Češkoslovaška naj v zvezi z ostalima dvema 
državama Male zveze (tako, da Mala zveza tvori 
eno samo enoto) postane član zveze evropskih ve-
lesil, v katero bi poleg Male zveze vstopile še 
Francija, Nemčija, Anglija, Italija in Poljska. Pod 
nobenim pogojem pa ne sme pristopiti sovjetska 
Rusija in bi morala predhodno Češkoslovaška pre-
trgati s sovjetsko Rusijo sleherno zvezo. 

Iz tega sledi, pravi gospa Tabouis, da so si 
ministri v Londonu lahko napravili točno sliko o 
nemških namenih in na Balkanu, kjer hoče zago-
spodariti in odtod iztrebiti vsak vliv sovjetske Ru-
sije, da bo za njo pot popolnoma prosta. Češko-
slovaška vlada seveda tekšnili predlogov ne bo 
mogla sprejeti in njihova odklonitev bo takoj za-
ostrila odnošaje med Berlinom in Prago. Berlin-
ska vlada morda nalašč računa na to poostritev, ki 
ji bo dala nadaljnje možnosti, da razburja sožitve 
narodov v sredji Evropi.« 

(To mnenje francoske časnikarice, ki je navad-
no dobro poučena, prinašamo kol prispevek k raz-
nim že mnogim ostalim razmišljanjem o nemških 
namenih v Podonavju, ne da bi mu pripisavali več-
je važnosti kot jo dejansko ima. op. ured.) 

skladišča v Romillv pobrana 4 letala tipa Potez 
54 in 20 letal tipa Potez 25. Letala so bila odposla-
na v Barcelono. Kerillis tudi ve, da je bilo zbranih 
več civilnih pilotov, ki imajo nalogo spraviti le-
tala v Barcelono in sier dobi vsak 20.000 frankov 
nagrade ter še 10.000 frankov za fiotne stroške 
iz Pariza do Barcenone. V Marseilleu pa čaka po-
sebna španska ladja »Ciudad Taragona«, katere 
kapitan je časnikarjem na njihova vprašanja dajal 
izvijajoča se vprašanja ter končno priznal, da je 
prišel iz Barcelone v tajnem poslanstvu in da ima 
nalog čakati na povelja španskega konzula v Mar-
seilleu. Kerillis pravi, da jc ta ladja prišla po muni-
cijo za bombnike, ki bodo iz Francije odleteli v 
Španijo ter pristvlja, »da je takšno početje vlade 
ljudske fronte zločinsko.« 

Nemčija in Angli ja kakor tudi Italija so že vse 
nervozne, kajti nobena od teh držav nima na tem 
interesa, da bi se v Španiji ustoličil komunizem. 
Od francoskih vladnih ministrov je bil vojni mini-
ster proti odpošiljanju orožja, tudi zunanji mini-
ster se je branil, toda zmagala sta ministrski pred-
sednik Blum ter letalski minister Cot, ki je zagnal 
takšen hrup, da jc ves kabinet takoj zlezel pod 
mizo. V Pariz sta prišla tudi dva agenta revolu-
cionarne junte — ki sedaj nadomešča osrednjo 
vlado v Madridu — namreč Ferdandez Pena in 
Juan Robertico, ki sta zaprosila pri komunistični 
stranki za prostovoljce, da bi francoski komunisti 
dokazali svojo solidarnost s španskimi. Politični 
oddelek politične stranke jc prošnji ugodil in vla-
da izjavlja, da proti temu nima ničesar. Če Italija 
in Nemčija o tem zvesta, bosta zagnali mednarodni 
hrup in se zna zgoditi, da bo f>o francoski krivdi 
Španija spremenjena v bojišče, na katerem sc bosta 
fašizem in komunizem borila za končni obračun. 
Iz španske revolucijc lahko nastane nov evropski 
spor. ki lahko pelje naravnost v novo vojno. Ke-
rillis zahteva, da se to »zločinsko vmešavanje« 
preneha. Francija nc sme postati bojni lifcrant z t 
vse sovjetske revolucije na svetu. 

Umih radi protesta Anglije t 

»Nevarnost oboroženega 
spopada v Evropi" 

Vlada jc imela sejo, ki je bila po zanesljivih 
informacijah izredno burna, Večkrat je grozila ne-
varnost, da podajo nekateri ministri ostavko in 
zrušijo vlado ljudske fronte. Nesloga v francoski 
vladi je izbruhnila zaradi dogodkov v Španiji. Na 
strani ministrov, ki so hoteli dati nujno pomoč 
sedanji španski vladi, je bil med prvimi letalski 
minister C o t , ki je zahteval od vlade, da se takoj 
pošlje v Španijo nekaj letalskih eskader. Po zelo 
burnih razgovorih je končno prevladal razum in je 
bil spreiet sklep, da ostane francoska vlada v se-
danji španski revoluciji popolnoma nevtralna. 
Splošno sc misli, da je ta sklep francoske vlade 
pripisati p r e d v s e m E d e n o v e m u k o r a k u 
p r i L e o n u B l u m u . Britanski zunanji minister 

Nadaljevanje na 2. strani zgoraj. 



je namreč resno opozoril Leona Bluma na vse ne-
varnosti, ki bi nastale, če bi Francija dobavljala 
orožje sedanji španski vladi. Saj bi v tem slučaju 
lahko prišlo d o i n t e r v e n c i j e d r u g i h d r -
ž a v v n a s p r o t n i s m e r i , kar bi prav lahko 
d o v e d 1 o d o o b o r o ž e n e g a s p o p a d a v 
E v r o p i . O seji je bil izdan kratek komunike, 
ki pa jc tudi zelo nejasen, tako da je francoska 
javnost, ki zahteva več jasnosti, zelo nezadovoljna. 

Socialistični krogi pa trdijo, da bodo Spanci že 
po drugi poti dobil i svojo pomoč. Tako je minister 
za narodno zdravje Tolier govoril na nekem zbo-
rovanju v pariškem predmestju ter poudaril, da 
sicer ni pooblaščen govoriti v imenu vse francoske 
vlade, toda je prepričan, da se z njim strinja mnogo 
ministrov, d a m o r a n a m r e č f r a n c o s k a 
v l a d a l j u d s k e f r o n t e s t o r i t i v s e , »da 
ne zavladajo v Španiji generali in duhovniki«. 

Pariz, 27. julija, b. Danes je bilo izdano uradno 
poročilo, v katerem vlada odločno demantira vse 
vesti, da bi dajala kakšno pomoč Španiji za njeno 
borbo proti vstašem, in da ni res, da bi poslala 
cel vlak orožja čez mejo. 

„Rdeča garda" iz Pariza v Španiji 

»Jour«, ki je preprečil javno debavo orožja iz 

Francije v Španijo, poroča, da komunistični agenti 

že štiri dni vršijo najhujšo propagando v pariških 

predmestjih, da pridobijo čimveč dobrovoljcev za 

francosko špansko milico, ki naj bi šla v borbo 

proti fašistični diktaturi. »Jour« trdi, da se Fran-
cozi zelo slabo javljajo v to milico, pa niti sami 
komunisti ne prihajajo v njo. Tembolj pa se javljajo 
španski delavci ii delavci drugih narodnosti, ki 
živijo v Franciji. Pošiljanje takšnih dobrovoljcev se 
je že pfičelo z železnico in prvi transporti so odšli 
proti španski meji. Vlada je tajno opozorila organi-
zatorje te rdeče garde, naj vendar nc delajo tako 
javno, ker bi lahko prišlo do precejšnjih neprijet-
nosti. 

Olimpijski ogenj, 
skozi Jugoslavijo 

Begunci 
Hemla jc , 27. juli ja, b. Voditelj španskih des-

ničarjev Gil Robles je po nalogu francoske vlado 
zapustil Biaritz in odšel v Bordeaux, kjer se je 
vkrcal na neko ladjo, ki je odplula proti Lisboni. 

Lishoiui, 27. julija, b. Portugalska vlada je po-
slala nn mejo nekaj polkov za vzdrževanje reda, 
ker število španskih beguncev raste iz ure v uro. 
Med begunci se nahaja tudi nekaj prielašev ljud-
ske fronte, med njimi 10 višjih častnikov ter dva 
generala, ki sta položila čast. Kot |ioročajo z meje, 
je neko vladno letalo motalo popoldne v okolici 
Bajadoze letake. To letalo pa so nacionalisti se-
strelili ter sta našla dva častnika smrt pod ruše-
vinami letala, enako pa tudi podčastnik, ki je bil 
z nj ima. Po vesteh iz Lisbone so vstnši zasedli me-
sto Trubia v Asturij i , kjer so velike tovarne mil-
nici je. Enako so vstaši zasedli tudi mesto Tuyi 
blizu portugalske moje v pokraj in i Monte Ve rad a. 

Drugi angleški poklon Rimu 
Anglija odpove vse Sredozemske sporazume 

London. 27. julija, e. Angleški zunanji mini-
ster bo danes popoldne v parlamentu odpovedal v 
imenu Angl i je vse lakozvane sporazume, ki so bili 
sklenjeni med Angli jo in državami Turčije. J u -
g o s l a v i j e in Španije. Eden ho rekel, da so 
Angl i ja ne čuti več vezano po tistih dogovorih. 
Prav tako ho Eden izjavil, da je Angli ja podpisala 
te pogodbe samo zato, da hi zagotovila varnost 

tistih držav. Te države so namreč same izjavite, 
da so okolnosti teh pogodb odpadle. 

Dopoldne se je vršila seja ministrskega odbo-
ra v predsedstvu vlade. Tej seji so prisostvovali 
Eden, Hoare, Simon in MacDonald mlajši . Pred-
sedoval je Baldwin. Na seji je bilo izdelano bese-
di lo izjave, ki jo bo zvečer jiodal Eden v zbornici. 

Kragujevac, 27. julija. A A . Tekač z olimpijsko 
bakljo je prišel v Kragujevac točno ob 21.20. Ve-
lika množica ljudi jc bila zbrana po ulicah, koder 
jc tekač z olimpijsko bakljo tekel. Sokolske čete 
in zastopniki domoljubnih društev so' delali špalir. 
Slovesnost pa je obstojala iz dveh delov. Svečanost 
se je vršila pred spomenikom padlim šumadijcem 
v svetovni vojni, drugi del svečanosti pa pri spo-
meniku blagopokojnega kralja Aleksandra I. Zedi-
nitelja. V imenu občine Kragujevac je govoril pred-
sednik občine Stamcnko Božič. Po končani sloves-
nosti je tekač točno ob 22.33 kreni l iz Kragujevca. 
l'o slovesnosti je bit banket v oficirskem domu, 
katerega so se udeležili uradni zastopniki vojaških 
in civilnih oblasti, kakor tudi zastopniki raznih 
organizacij. 

Belgrad, 27. julija. A A . Od Topole do Belgrada 
so bakljo prenesli v teku noči sokol i belgrajske žu-
pe, lahkoatleti in nogometaši. V Belgrad je baklio 
prinesel sokolsko tekač ob 9.07. Izročil jo je bel-

I grajskemu županu Vladi Iliču, ki je z njo prižgal 
j žrtvenik na Terazijah. Prenos baklje po Belgradu 

je bil zelo svečan. Na ulicah so se zbrale velike 
množice, ki so pozdravljale tekače. Ko je sokol 
izročil belgrajskemu županu bakljo, je godba za-
igrala olimpijsko himno. Žrtvenik na Terazijah so 
prižgali na zelo svečan način. Navzoči so bili od-
poslanec Nj. Vel. kralja Petra II., konjeniški pol-
kovnik Tonči Kokalj, minister za telesno vzgojo 
ljudstva dr. Josip Rogič, zastopniki ostalih ministr-
stev, nemški poslanik na našem dvoru v Heeren, 
zastopniki nemške kolonije v Belgradu i. dr. Ogrom-
na množica je zasedla ves terazijski trg. 

Domači odmevi 
Predsednik vlade v Boru 

„Včeraj železo, danes baker" 

Bor, 27. julija. AA . Ministrski predsednik in 
zunanji minister dr. Stojadinovič je o priliki sveča-
nosti v Boru na banketu imel naslednji govor: 

Ko sem pred enim mesecem najavil našo no-
vo gospodarsko politiko, sem rekel: Danes smo v 
Zenici zavzeli železo, jutri pa bomo v Boru zavzeli 
baker. «Jutri» torej, kakor vidite, nismo morali 
dolgo čakati. To ni bilo tisto naše običajno «jutri». 
Ono je danes že sedanjost in stvarnost. (Buren 
aplavz.) Da so bile odločitve vlade tako nagle, se 
moramo posebno zahvaliti energičnemu delu mi-
nistrov gozdov in rudnikov in finančnemu ministru. 
Tudi meni je prijetno, da lahko to tukaj posebej 
poudarim. Nova gospodarska politika pa se bo 
medtem tudi še naprej kar najbolj ž ivahno raz-
vijala. Če smo dosedaj z ušpehom rešili vprašanje 
železa in bakra, potem imamo še mnogo drugih 
vprašanj, ki jih moramo rešiti. Naj samo omenim 
bauxit, svinec, cink in celulozo. Mi smo torej šele 
na začetku1 ustvarjanja v tem gospoJarskem ob-
močju, lahko pa vas zagotovim, da moja vlada ne 
bo načela nobenega vprašanja, ki bi ga nato ob-
delala samo na pol, in da bomo vse izvršili po-
polnoma radikalno. Borba za našo gospodarsko ne-
odvisnost se mora nadaljevati tudi po Zenici in po 
Boru. (Buren aplavz.) 

V nadaljevanju svojega govora se je predsed-
nik vlade obrnil k francoskemu poslaniku in nada-
ljeval svoj govor v francoskem jeziku. Gospod mi-
nister! Ne bi hotel končati svojega govora, ne da 
bi se vam zahvalil za ljubeznive besede, ki ste mi 
jih naslovili, osebno meni in novi gospodarski po-
litiki moje vlade. Srečen sem, da ste osebno 
šli, da se udeležite te svečanosti. V svojem govoru 
ste omenili besedo »sodelovanje« in rekli ste, da 
naj vam ne zamerim, da ste jo večkrat uporabili. 
Ne samo, da vam tega ne zamerim, ampak na-
sprotno, hotel bi. da bi se ta beseda »gospodarsko 
sodelovanje«, tako zelo koristna in potrebna obe-
ma državama, v tej dobi miru obnavljala prav ta-
ko, kakor je to bilo v času vojne, in da se sliši in 
razširi ne samo v Boru, ampak tudi v Belgradu in 
v Parizu. (Burno odobravanje.) Dvigam svojo čašo 
na zdravje prvega državljana francoske republike, 
njegove ekscelence predsednika republike g. Le-
bruna. To svojo zdravico je predsednik vlade kon-
čal z besedami: Vive la France! Vsi navzoči so ta 
vzklik sprejeli in vzklikali prijateljstvu med Fran-
cijo in Jugoslavijo. 

Nato- je govoril minister gozdov in rudnikov 
Djura Jankovič . Predseinik vlade je odpotoval v 
Vrnj-ačko banjo, kjer je prenočil, ministri pa so 
odpotovali v Belgrad. 

Predsednik vlade v Vrnjački banji 

Vrnjačka banja, 27. julija. Predsednik vlade 

dr. Milan Sto jad inovič jc v spremstvu ministra za 

gozdove in rudnike dr. jankoviča in prosvetnega 

ministra Dobrivoja Stošoviča prispel v Vrniačko 

banjo , kjer je tako j po prihodu sprejel referente, 

kii so mu prišli poročat iz Belgrada. O b 10 dopol-

dne je dr. Sto jadinovič odpotova l iz Vrnjačke 

banje v Kraljevo, odtam pa v Črno goro, odkoder 

s- bo poda l na bled. 

Belgrajski župan je nato imel govor o pomenil 
olimpijskih iger. Godba je zaigrala državno himno. 
Nato sta govorila minister za telesno vzgojo dr. J . 
Rogič in predsednik krajevnega olimpijskega odbora 
dr. Svetislav Živkovič, ki je prižgal bakljo na žrtve-
niku in jo izročil tekaču. Godba jei zopet zaigrala 
državno himno. Naš najstarejši marAtpnski tekač 
Dimitrije Stefanovič je nato z bakljo odhitel čez 
zemunski most v spremstvu sokolov in lalvkoatletov. 

Do Sremskih Karlovcev poneso bakljo sokoli, 
člani belgrajske župe in lahkoatleti iz Zemuna, 
Batajnice, Nove in Stare Pazove in Indjije in nogo-
metaši iz Belgrada in Zemuna. V Novo Pazovo je 
tekač prišel točno ob 12.12. 

Belgrad, 27. julija. A A . Olimpijski odbor v Bel-
gradu je razposlal v vsa mesta, skozi katera tečejo 
tekači z olimpij.sko bakljo, posebne pole, na katere 
se morajo podpisati vsi oni, ki so nosili baklje. V 
mestih, pa, kjer so bile posebne svečanosti, pa se 
vpišejo še uradni zastopniki vlade in ostali organi, 
ki so priredili slovesnost. Takoj po štafeti se bo 
iz teh spomenic izdelala umetne* vezana knjiga, ki 
bo predana olimpijskemu odboru v Berlinu v spomin 

Minister Rogič v Berlin 

Belgrad 2'/ julija, ni V četrtek,' dhe 30. t. m. 
bo minister za telesno vzgojo dr. Rog i č odpoto-
val z go. soprogo v Berlin na ol impi jado. V nje-
govem spremstvu bosta tudi načelnik ministrstva 
inž. Arač ič , šef strokovnega odseka Mesner. Od-
potovali bodo z zcmi inskcga letališča z letalom 
»Lutthunse«. 

Priženah, ki več let trpe na težki stolici, deluje 

raba naravne 

Franz-Josefove 
grenke vode, zavžita zjutraj in zvečer po četrtinki 

kozarca, zelo uspešno. Tudi bolj občutl j ive paci-

entke rade jemljo Franz-Josefovo vodo, ker se že 

v kratki dobi pokaže zelo prijeten učinek. 

O R I . rep S. lir 30474/.Vi. 

Novi poslanci 

O b prihodnjem zasedanju narodne skupščine 
bo prišlo v to narodno zastopstvo nekaj novih 
poslancev. Mcslo umrlega pos lanca dr. Uroša 
Sta j ic« , ki je bil izvoljen v okraju Car ibrod, bo 
prišel njegov namestnik Vasilij Kostič-Vate. Nje-
gov namestnik je kmet v vasi Slovinja. Dokler jc 
caribrodski okraj še spadnl pod Bolgari jo, je bil 
dalje časa oosl.inec v bolgarskem »sobranju«. 
Posledni ič je bil iz\oljen za poslanca 1. 1920 na 
listi A leksandra S tumto l i skegn, ko je bilo ne-
kaj car ibrodskcg ' j okrain žc dodel jenega jugo-
slaviji. Dokler ;c irnial njef)o\ mandat. ' je ostol v 
Bolgarij i . Malo pred državnim udarom proti 
S lumhol i j skcmu I. 1923 pa sc je vrnil v jugosla-
vijo. kjer sedaj slalno živi v svoji vasi 

Tudi proces proti Damjanu Amnu l ov i č u in \ 
tov ir išem je napravil p r tce j i znre i i i imb v vrstah j 
naradmli poslancev vlc.sto Aiii imuiev iča bo pri-
šel v skupšč ino kol posianec za okraj muleški | 
pek Sinui Andov ič ; mesto Dragiše Sto jad inov iča 
Milenko Zdravkovič , kmet, za okraj negol inski , j 
nvjsio Vasilija Trbiča zdravnik dr Jovan Sajku-
rcvič, za okraj prileoski mesto Dragiše Milova- [ 
tioviča kmet Ljuba Djokič za okraj banjski . 

Po 20 letih iz Rusije 

Maribor, 26. julija. 

Danes je prišla na glavni kolodvor v Mariboru 
družina: mož, žena in trije otroci, ki so na policiji 
povedali, da prihajajo iz sovjetske Rusije. J e to j 
Martin Kuzman iz Virovitice na Hrvatskem, ki je | 
bil ujet leta 1916. v Galiciji ter je preživel ves 
čas v ruskem ujetništvu, kjer se je poročil in ' si , 
ustvaril družino. Dolga leta si je prizadeval, da : se 
vrne v svojo domovino in to se mu je končno "po-
srečilo. •> 

•<ri 

Francoski plavači na Iliriji' 

V nedeljo zvečer se je vršil — kakor je že 
poročal »Ponedeljski Slovenec« — plavalni miting, 
na katerem so nastopili naši olimpijci in francoski 
plavači iz Manseillea Cercle de Nageurs de Mar-
seille. Zmagali so na celi črti naši, ki so bili vsaj 
za razred boljši od Francozov. Navajamo še re-
zultate poslednje točke in vvaterpolo tekme. 

5 krat 50 m prosto: 1. Kombinirana štafeta 
2:29.6. 2. Ilirija 2:30.6. 3. Marseille 2:34.3. 

Waterpolo : Ol impijsko moštvo: Marseille 6:1. 
Tu se je še bolj poznala premoč naših waterpo-
lislov, ki so dobesedno pregazili goste. 

Uredba o „Feniksu" IŠiS 
Zavarovancev 24.1162, zavarovana vsota 620 mit. Din 

mijskih rezerv jugoslovanskega ravnateljstva druž-
be Fenix plasiran v takozvanih Losingerjevih me-
nicah, v resnici v delnicah naše države, ki se glase 
na ameriške dolarje. Ta vloga od strani jugoslo-
vanskega Fenixa je bila storjena v začetku leta 1932 
s posebnim dovoljenjem naših pristojnih ministr-
stev. Radi tega vprašanje izplačila teh meničnih 
obvez od strani naše države predstavlja telo težek 
problem za vse jugoslovanske zavarovance, za po-
kritje naših pravic in za zaščito naših, na zakonu 
osnovanih interesov. Samo manjši del teh menic 
se nahaja v državi v resnični in neomejeni posesti 
belgrajskega ravnateljstva Fenixa. Ostanek se na-
haja v inozemskih bankah. Vse te menice so bile. 
v knjigah in bilancah dunajske centrale stalno pri-
kazane in vknj ižene kot sestavni del matematičnih 
rezev jugoslovanskega Fenixa. 2e po tem, ker 
predstavljajo obvezo naše kraljevine, je jasno, da 
morejo prihajati v poštev tudi glede premijskih 
rezerv v drugih državah. Radi pomanjklj ivega nad-
zorstva pristojnih avstrijskih oblasti, ki ,so dopušča-
le, da se posamezni vrednosti papirj i niso knjiži l i 
in vodili v smislu tedaj še veljavnega avstrijskega 
zakona v registru matematičnih rezerv, j e i p i l o na 
ta način onemogočeno vsako razpo lag&nj f% -temi 
papirj i in nosi za to krivdo, da omenjene menice 
še do danes niso na razpolago našim oblifst^m. 

Vlada b<3 ,pod,vzela v tej smeri vse potrebno. Po 
rešitvi tega vprašanja se bo lahko takoj pristopilo 
k definitivnemu ozdravljenju jugoslovanskega Fe-
nixa. Radi tega se je pokazalo za potrebno, da sc 
stanje, ki je nastalo z uredbo z dne 28. aprila 1936, 
podaljša še za kralko dobo. da bi bili na ta način 
ustvarjeni vsi pogoji za rešitev tega, za naše go-
spodarstvo, naše zavarovance in zavarovalnice tako 
važnega vprašanja. Iz tega razloga je ministrski 
svet z uredbo z dne 22. t. m. podaljšal veljavnost 
gornje uredbe do 28. novembra 1936 zaključno. 

Belgrad, 27. julija, ni. Na podlagi § 08 finanč-
nega zakona za 1936-37 je na predlog trgovinskega 
ministra izdal ministrski svet uredbo o začasni 
ustavitvi pravic zavarovancev Družbe za življenj-
sko zavarovanje Feuix v kraljevini Jugoslavij i . Cl. 
1 le uredbe pravi: Važnosl uredbe o začasni usta-
vitvi nekaterih pravic zavarovancev družbe Fenix, 
ravnateljstva za kraljevino Jugoslavijo, z dne 
28. aprila 1936 se podaljša do 28. novembra 1936 
zaključno. 

Glede te uredbe je trgovinski minister dr. 
Vrbanič dal časopisju to-le izjavo: Utrditev stanja 
jugoslovanske podružnice Fenixa je bila končana 
šele pred nekaj dnevi. Sestavljanje podatkov in ra-
čunov je pregledala posebna komisija, v kateri so 
bili dr. Radovan Matjašič, pomočnik glavnega 
ravnatelja SUZOR ja iz Zagreba, dr. Radivoj Ka-
sanin. izredni vseučiliški profesor iz Belgrada, in 
Ivan Lah, zavarovalni matematik pri O U Z D v Ljub-
ljani 

Na podlagi tega pregleda se je ugotovilo, da 
je število zavarovancev 24.162. zavarovalna vsota 
620,000.000 Din. matematične rezerve 186.000.000 
Din in prenosne premije 6,500.000 Din. Skupni 
znesek premijske rezerve znaša okoli 193,000.000 
Din. . • 

Za pokritje tega posojila ima družba sledeče 
vrednosti: posojila za zavarovalne police-36,335.000 
Din , nepremičnine in hipotečna posojila 9,000.000 
Din, državni vrednostni papir j i in občinska poso-
jila 9,500.000 Din, delnice 4,000.000 Din kavcije 
3.000.000 Din. ostalo dobrcimetje 5,500.000 Din, 
skupno 67,335.000 Din Poleg tega ima družba za 
1,916.408.50 dolarjev menic ? akceptom finančnega 
ministrstva za jugoslovansko državo, izdanih za 
financiranje graditve železnice Požarevac-Kučevo 
(Losinperjeve menice). 

Kakor se iz gornjega vidi, je največji del pre-

Pokolji v Palestini 
Jeruzalem, 27. julija, b. Snoči je prišlo do tež-

kih bojev med Arabc i in angleškimi vojaki na ce- j 
sti med Tel Av ivom in Jeruzalemom. Arabci so 
zvedeli, da bodo po tej cesti poslali transport raz-
nega blaga pod varstvom angleških vojakov in so 
se skrili v zasedo. Ko se je transport pojavil, so 
pričeli divje streljati na vojake, ki so ga spremljali. 
Angleški vojaki so s posameznih tovornih avtomo-
bilov odgovorili s strojnicami ter takoj prosili za 
letalsko pomoč. Letala so kmalu zabrnela nad re-
volucionarnimi Arabci in jih s strojniškim ognjem 
prisilila, da zapustijo svoje postojanke. Arabci so 
imeli 12 mrtvih, na obeh straneh pa je bilo precej 
ranjenih. Danes, na stoti Jan generalne stavke, se 
v vseh džamijah v Palestini vršijo žalne zadušnice 
za padlimi žrtvami. Pričela pa se je tudi akcija 
arabskih žena za zbiranje vrednosti in nakitov, ki 
naj omogočijo Arabcem nadaljevanje borbe do 
končne zmage. 

Eksplozija v Massavi, 
delo Abesincev? 
Rim, 27. julija, b. Včeraj je iz še neznanega 

vzroka zletelo v zrak v masavski luki ogromno 
skladišče municije in raznega vojnega materijala. 
Vojaštvo je z največjimi napori preprečilo razši-
ritev požara, ki je že grozil velikim skladiščem 
bencina in olja ter samim hangarjem, v katerih so 
spravljena bombna letf?'a. Smrtnih žrtev pri tej 
eksploziji sicer ni bilo, vendar je veliko število 
vojakov hudo ranjenih. Trdijo, da so eksplozijo 
povzročili abesinski pristaši. V polit ičnih krogih 
govorijo, da namerava angleška vlada spremeniti 
svoje poslaništvo v Addis Abebi v konzulat. 

Diktatura v Grčiji? 
Atene, 27. jul i ja, in V političnih krogih je za-

vladala velika živahnost in vse kaže. da so sedanji 
vladi Melnxasa že šteti dnevi. Njegova vlada je na \ 
oblasti pet mesecev, vendar pa zlasti liberalni kro- i 
gi niso 7. njo zadovoljni, kajli Metaxas izdaja razne ' 
predloge in uredbe brez odobritve parlamenta, j 
Predsednik l iberalne stranke je zahteval pri kra- 1 

Iju avdljenco, ker mu hoče obrazložiti, ziiknj za-
htevajo liberalci spremembo vlade, posebno pa 
odstranitev Mela.\nsa Govori se tudi o nezado-
voljstvu vojnih krogov, ki lahko vsnk trenutek do- ' 
vede, do iznenadenja to se pravi, do novih dikta-
torski poskusov. 

Zemunska vremenska napoved. Vedro. Na 
skrajnem severozapadu oblačno. Nevihte s ploha-
mi na zapa hi in severozapadu mogoče. 

Za obrambo kruha 
Zborovanje JRZ na Jesenicah 

V četrtek zvečer je bil v veliki dvorani Kre-
kovega doma prirejen sestanek Jugoslovanske ra-
dikalne zajednice za jeseniško mesto. Namen se-
stanka je bil informirati jeseniško prebivalstvo o 
vprašanju Jesenice-Zenica ter poročati o delu, ki 
ga je za obrambo naše industrije podvzela J R Z na 
Jesenicah. Sestanek je vodil dr. Bergelj, predsednik 
J RZ , ki je dal prvo besedo banovinskemu svetniku 
g. Arnežu. G. Arnež je objasnil, zakaj je bila nujna 
intervencija za obrambo jeseniške železarne, od 
katere živi tisočletje ves gornjesavski kot. Povedal 
je o poteku intervencij jeseniškega zastopstva J R Z 
in omenil, da bo to zastopstvo stalo ob strani in 
čuvalo nad staro železarno, dokler ne bo nje na-
predek zasiguran na vseh mestih. 

Glavn.i strokovni Teferat je poda! g. A. Kuhar, 
ki je splošno navedel misel in namen zgraditve nove 
železarne v Zenici, objasnil dobre strani razširjenja 
iridustrije. Podrobno pa je označil nevarnosti, ki 
nastanejo za slovenske železarne, ako bo nova že-
lezarna delala izdelke, s katerimi že slovenske že-
lezarne niso dovolj zaposlene. Naša borba ne gre 
proti nikomur in ničemur, hočemo pa, da se ob-
stanek in napredek Jesenic ne ogroža. Ako je mo-
goč napredek industrije na jugu, ne da bi s tem 
trpela obstoječa naša industrija, potem ostanemo 
mirni: vse dokler ne dobimo rešitve v tem smislu, 
pa moramo stati na straži za obrambo našega de-
lavstva, kraja in vsega gorenjskega kola. Iz zani-
manja naših predstavnikov, ki so zaporedoma ob-
iskali slovenske železarske obrate, vidimo, da bo 
naša zaščita uspešna. G. Kuhar se je dotakni l še 
vprašan|a razlike v mezdah in socialnih daiatvah. 
Gotovo je namreč, da so sorazmerno še najboljše 
mezde v naši industriji trn v peti onim južnim pod-
jetnikom, ki so navajeni delavstvo plačevati slabo, 
da potem s slovenskimi podjetniki lažje konkuri-
rajo. Naše delavstvo naj torej sedaj, ko se najde 
skupno s svojimi podjetniki na isti črti, ne naseda 
morebitnim demagogom in agitatorjem v tem smis-
lu in naj izloči vsake demagoške nastope, ki bi 
obrambi slovenske železarne le škodovati. 

Nato je govoril še poznani delavski voditelj 
g, Gasser v istem smislu. Predsednik dr. Bergelj je 
dal besedo tajniku S M R J g. Mlakarju, zaupniku 
g. Kralju, predsedniku NSZ g. Zupanu in g. Kri-
stanu, ki so vsi izražali zahvalo zastopnikom JRZ , 
ki so posredovali za obslanek Jesenic, vendar so 
nekateri podvomili v to. da bi bile naše železarne 
že brez nevarnosti. Predsednik J S Z g. Pukšič je 
lepo omenil, da bo delavstvo znalo varovati one, ki 
investirajo v naši zemljo, zarovalo pa bo tudi pri-
dobljeni življenjski standard. Predsednik NSZ g. 
Zupan je omenil, da je tudi Narodna strokovna 
zveza poslala prošnje na dr. Korošca in dr. Kreka 
za obrambo Jesenic Na koncu jc bila sprejeta 
resolucija v smislu prošnje za nadaljnjo obrambo 
naše železarne in v smislu zahvale slovenskim vo-
diteljem za ViSe dosedanje delo. 

Proti resoluciji so glasovali le 3 prisotni, kar 
je značilno, ker so se sestanka udeležil i tudi šte-
vilni delavci iz drugih taborov. K zakl jučku je go-
voril še kaplan g. Križman, ki je na medklic, da 
naj se za obrambo slovenske industrije združimo 
v skupno slovensko fronto, omenil sledeče: Takrat, 
ko so voditelji slovenskega naroda bili za sloven-
ske interese zaprli , takrat se nihče n i spomnil na 
skupno fronto, nego se je vse prodajalo! Ljudje, 
ki so za Slovenijo bili zaprti in po internacijah, 
jo bodo znali čuvati tudi sedaj, ko vlečejo državni 
voz iz zagate, kamor ga je spravilo zastopstvo brez 
pravih slovenskih voditeljev. 

Borba okrog SK Ljubljana 
Belgrad, 27. julija, m. Na konferenci, ki je bila 

v soboto zvečer v minitsrstvu za telesno vzgojo 
naroda in o kateri smo že poročali, se je v glav-
nem razpravljalo o razdoru med zagrebško pod-
zvezo in Jugoslovansko nogometno zvezo v Bel-
gradu. Poleg drugih malenkosti, za katera Zagreb-
čani dolže Jugoslovansko nogometno zvezo, so na-
vajali tudi primer SK Ljubljane. Zagrebška delegata 
dr. Simič in dr. Berger sta vztrajala pri trditvi, da 
je SK Ljubljana popolnoma nov k lub ter da še 
vedno obstoji klub Primorje. Oba sta priznala tudi, 
da je SK Ljubljana najboljši slovenski nogometni 
klub, ki v resnici predstavlja slovenski nogometni 
šport. Vendar pa sta trdila, da SK Ljubljana po 
pravilih ni kvalificiran, da sodeluje pri tekmah za 
državno prvenstvo. Zastopnik zveze dr. Hadž i je 
na te trditve izjavil, da je Jugoslovanska nogometna 
zveza bila obveščena pismeno, da je Ilirija razpu-
stila nogometni oddelek ter zaprosila, da se črta 
iz nogometne zveze, medtem ko je Primorje ob-
vestilo s posebnim pismom, da je spremenilo ime 
v SK Ljubljano. Na podlagi tega je SK Ljubljana 
popolnoma legitimni predstavnik slovenskega nogo-
meta in ima kot tak vso pravico, da sodeluje pri 
državnem prvenstvu. Zaradi tega je tudi v glavnem 
nastal razdor med Zagrebom in Belgradom. Glede 
trditev zagrebških delegatov, da SK Primroje kot 
nogometni klub še vedno obstoji, je dr. K. Hadž i 
izjavil, da je Jugoslovanska nogometna zveza od-
redila preiskavo, da se stvar dokončno uredi. Od 
slovenskih delegatov sta bila na seji Vizjak in Kle-
menčič. Vizjak je v imenu SK Ljubljane ostro za-
vrnil trditve delegatov iz Zagreba, obenem pa se 
zahvalil predstavnikom državnega prvaka BSK. da 
je s svojim postopanjem ta klub tako lepo ' m i t i 
interese slovenskega nogometa. 

Osebne vesti 
Belgrad, 27. julija, m. Premeščena sta: na pošto 

Planina pri Rakeku Lazar Josip iz Mokronoga, na 
pošto Ljubljana I. pa Šuman Franc iz Sarajeva. — 
Napredoval je za pomožnega tajnika VII. pol. skup. 
na oddelku za TOI za dravsko banovino v Ljubljani 
Založnik Ignac. 

Dunajska vremenska napoved. Vel iko nagne-
nje k nevihtam, z zapada hladnei" 



Zopet dve žrtvi planin 

Savo Domicelj 

Preteklo soboto sta se na severni triglavski 
steni smrtno ponesrečila Mariborčana Savo Do-
micelj, 19 letni slušatelj eksp. akademije, in Egon 
Lettner, 24 letni slušatelj zagr. juridične fakultete. 
Njuni trupli so z veliko težavo spravili v dolino, 

Egon Lettner 

odkoder ju je avtofurgon ljubljanskega mestnega 
pogrebnega zavoda prepeljal v Maribor. O ne-
sreči sami kakor tudi o prenosu v dolino je obširno 
poročal »Ponedeljski Slovenec«. 

Počitniški dom na Rakitni 

Na Rakitni je preteklo nedeljo, kakor je obširno poročal že »Ponedeljski Slovenec«, prevzvišeni 
g. škof dr. Gregorij Rozman blagoslovil, ban g. dr. Marko Natlačen pa otvoril novi počitniški 
dom. Slika nam kaže zbrano množico pred počitniškim domom med mašo, ki jo je daroval g. škof. 

Lep praznik naših avlomobilislov 

V nedeljo, dne 26. t. m., to je dan za prazni-
kom 6V. Krištofa, zaščitnika avtomob.ilistov in nji-
hovih vozil, so naši avtomobilisti prihiteli v lepo 
Logarjevo dolino. Vsako leto si zbero drug kraj, 
da obhajajo spomin na svojega patrona in prosijo 
njegove zaščite, letos pa so si zbrali ta biser naših 
planin, ki mu ni zlepa enakega. Na obširni trati 
pred lično novo cerkvico, pred katero je bila po-

Blagoslov pred novo kapelico 

stavljena oltarna miza z razpelom, obdanim od 
dehtečih šopkov naših planinskih cvetlic, smo na-
šteli 27 avtomobilov, veliko število njihovih last-
nikov in prijateljev, med njimi tudi zastopnike na-
šega tiska, kakor tudi domačinov in gostov Logar-

jeve doline, na vse pa so gledali naši gonski veli-
kani, ki so prvič videli tak obred v naši sloveči 
dolini. Pred blagoslovom je solčavski župnik gosp. 
A r k o imel lep govor, v katerem je poudarjal lju-
bezen in skrb svete Cerkve za vsak človeški na-
predek. Cerkev zato blagoslavlja tudi avtomobile 
in njihove lastnike ter prosi Boga, naj jih varje 
pred vsemi nevarnostmi, da bodo služili resnične-
mu gmotnemu in duševnemu napredku božjih otrok 
in doprinašali korist človeštiu, zemlji in prometu 
na njej. Nato je g. župnik opravil liturgično mo-
litev, ki je po svoji simbolični pomembnosti in 
lepoti vse navzoče ganila, in zatem vsa vozila dru-
go za drugim blagoslovil. 

Za g. župnikom je navzoče, med katerimi je 
bil tudi g. dr. M a r n , načelnik trgovinskega oddel-
ka naše banske uprave in glavni pospeševatelj na-
šega tujskega prometa, nagovoril predsednik na-
šega Avtiokluba, g. veleindustrijalec Avgust P r a -
p r o t n i k , ki je v lepih besedah dal izraza ve-
selju članov kluba, da se je zopet po že večletnem 
pomenljivem običaju izvršil blagoslov njihovih vo-
zil in njih samih, da bi se posluževali tega genial-
nega proizvoda moderne tehnike pod varstvom 
dobrega Boga in v službi Njegovih vsemodrih na-
menov, potem pa je dal izraza želji in zahtevi 
avtomobilistov ter našega gospodarstva sploh, da 
bi se naše ceste temeljito izboljšale in naše cestno 
omrežje izpopolnilo, da bomo lahko uspešno tek-
movali s svojimi sosedi na poti do čim večjega 
napredka države in blagostanja njenega delovnega 
in marljivega prebivalstva. 

Izplačevanje plač in pokojnin 
Z ozirom no naš članek od 26. julija 1936, v 

katerem smo grajali neredno izplačevanje pokoj-
nin, smo dobili od pravilno poučene strani to-le 
zanimivo pojasnilo: 

Iz člankov, priobčenih v zadnjih dneh v dnev-
nem časopisju, se razvidi, da širša javnost in 
upokojenci posebe, še vedno niso dovolj poučeni 
o vzrokih nepravočasnega izplačevanja pokojnin 
v območju dravske finančne direkcije. Vzrok iem 
zakasnitvam nc leži v malomarnosti uradnikov 
računovodstva, ki je v vseh agendah vselej strogo 
ekspedilivno, nego v sledečem' 

Po čl. 11 finančnega zakona za 1936-37, ki sc 
iz leta v lelo recipira in ki velja tudi za tekoče 
proračunsko leto, mora finančna direkcija vse do-
hodke iz taks, trošarine, monopola in carin pre-
odkazati na račun ministrstva financ, tako da ji 
preostajajo za izplačevanje plač in pokojnin le 
dohodki iz neposrednih davkov in davka na po-
slovni promet. Ti redni dohodki, s katerimi more 
finančna direkcija razpolagali, pa znašajo po-
vprečno mesečno le 20,000.000 Din, medlem ko 
rabi finančna direkcija za popolno izplačevanje 
plač in pokojnin mesečno 31,000.000 Din. Da krije 
to razliko v potrebi za izpolnitev vseh teh obvez, 
mora finančna direkcija zaprositi vsak mesec 
ministrstvo financ za potrebno dotacijo, ki jc pa 
ministrstvo financ zaradi nezadostnega priliva 
državnih dohodkov ne more vedno pravočasno 
in v zadostni meri nakazati. Z ozirom na to, mora 
finančna direkcija gledati, da si z intenzivno iz-
terjavo davkov ustvari za redno izplačevanje po-
trebna sredstva, ki pa zadeva danes, v časih 
težke gospodarske krize, ki se uveljavlja skoraj 
v vseh panogah narodnega gospodarstva, na 
silne težkoče. Le neumorno in nadvse požrtvo-
valno delo organov davčnih uprav se jc treba 
zahvaliti, da finačna direkcija pribavi vsak me-
sec dhodke v taki višini, kakor so potrebni, da 
se morejo redno izplačevati plače aktivnim na-
meščencem, ki morajo priti prvi na vrsto, in nato 
pokojnine, ki se izplačujejo vedno v omenm vrst-
nem redu, kakor je bilo to določeno sporazumno 
med finančno direkcijo in društvom državnih 
upokojencev. 

Da bi omogočila redno izplačevanje plač in 
pokojnin, je finančna direkcija sporazumno z 
bansko upravo predložila min. financ aranžinan 
z Narodno banko odnosno Poštno hranilnico, ka-
tero vprašanje pa še do danes ni rešeno, in uki-
nitev gori čit. člana 11 finančnega zakona za leto 
1936-37, kar po sc mora zgodili le s prejetjem 
novega zakona in po predhodnem natančnejšem 
proučavonju stvari 

Končon je lreba ludi ovreči očitke, ki se 
često iznašajo v nepoučeni javnosti, da se nam-
reč plače in pokojnine izplačujejo z zakasnitvijo 
samo v območju dravske finančne direkcije. Ker 
veljajo isti predpisi za vse finančne direkcije in 
se tudi povsod uveljavljajo več ali manj iste tež-
koče pri izterjevanju davkov, razen pri finančni 
direkciji v Novem Sadu, ki ima stalno ogromen 
priliv na neposrednih davkih, ie jasno, da sc 
take zakasnitve v izplačevanju pokojnin pojav-
ljajo najbrž v večji ali manjši meri tudi drugod 
v državi. 

Da se pokojnine izplačujejo redno v Bel-
gradu, kakor sc lo pogosto sliši in podčrtava, je 
pač utemeljeno v dejslvu, da se tamkaj pokojnine 
izplačujejo iz glavne državne blagajne, ki ima 
kot centralna državna blagajna stalno na raz-
polago večji obratni kapital, s katerim pa ne 
razpolagajo finančne direkcije. 

To pojasnilo, ki je jako zanimivo, kajpak 
radi prinašamo, da sc ne bi delala krivica onim, 
ki so pri tej stvari nedolžni Iz pojasnila posne-
mamo vso jasnost, da 1. ni preskrbljeno za redno 
izplačevanje plač in pokojnin državnih uslužben-
cev od strani zakona, oziroma od strani central-
ne finančne uprave, tako da morajo banovinske 
finančne uprave vsakokrat prositi ccnlralo, da 
dobijo manjkajoči znesek; 2. da finančno mini-
strstvo ne upošteva predlogov naše finančne di-
rekcije, da bi se ta nedostatek, ki po pravici 
povzroča veliko nejevoljo, po aranžmanu s Po-
štno hranilnico odpravil 

Tudi sicer je to pojasnilo kaj poučno. 

Dva velika požara v litijski okolici 
V soboto, 25. julija se je okrog Irch popoldne 

pojavil rdeči petelin na kozolcu posestnika Haupt-
mana Alojzija po domače Šuštarja v Oradiških 
Lazih, mali vasici pol ure od Litije. Požar se je 
v trenutku razširil na sosednja dva kozolca po-
sestnika Brica Pavla p. d. Dragarja ter so vsi 
trije kozolci, polni sena in žita, v kratkem času 
pogoreli do tal. V Hauptmanovem kozolcu je bilo 
spravljenih 10 voz sena, 5000 kg detelje, 10 voz 
pšeničnega snopja, z voza ovsa, voz ječmena, 1 
gospodarski voz ter 1 plug, kar vse je zgorelo, 
liauptman ceni vso nastalo škodo na najmanj 
50.000 Din, bil pa je pri Vzajemni zavarovalnici 
zavarovan komaj za 10.000 Din. 

Se večjo škodo ima njegov sosed Pavel Bric, 
ki je imel v dvojniku in drugem manjšem kozolcu 
14 voz pšeničnega snopja, voz ovsa, 15 voz de-
telje, pol vagona raznih suhih desk, kakor buko-
vih, orehovih, hrastovih, češnjevih in smrekovih. 
Pogorel je obenem tudi 1 gospodarski voz, 1 
brana, 1 plug. Škodo ceni na najmanj 70.000 Din, 
zavarovan pa je bil pri Vzajemni zavarovalnici 
za 25.500 Din. V Dragarjevcm kozolcu jc imel tudi 
sosed Božič 2 voza pšcnice, ki sta mu zgorela. 

Požar je kot prvi opazil voznik Benegalija 
iz Cerovca, ki je ob tem času vozil skozi vas les, 
ter je takoj sklical ljudi na pomoč. Kolesarji so 
obstopili sosednje gasilne čete, ki so bile v re-
kordno hitrem času na mestu požara. Prva je 
prišla z Brega, kjer so bili v zvoniku tudi plat 
zvona, nato jablanška iz Šmartna pri Litiji. Naj-
bolj je funkcionirala motorna brizgalna litijske 
čete, ki je kot prva pričela dajati vodo iz bliž-
njega potoka Reke. Združenim gasilcem se je 
posrečilo požar lokalizirati, ker je obstojala resna 
nevarnost, da užge plamen še druga poslopja in 
zgradbe. 

Litijski orožniki, ki so bili takoj na kraju po-
žara, so pričeli s preiskovanjem, kako jc izbruhnil 
požar. Aretirali so nekega mimoidočega berača, 
katerega so sosedje osumili, da je iz neprevid-
nosti, pri prižiganju cigarete, zažgal Šuštarjev 
kozolec. Pa se je takoj izkazalo, da je nedolžen, 
ker ga je cerkovški gostilničar Femc videl ob 
času izbruha požara na cesti skozi ccrkovško 
vas._ Marljivemu poizvedovanju orožnikov sc je 
končno le posrečilo, da so dognali, da je ta 
nesrečni zožar zanetil sosedov 10-letni sin H. P., 
ki je ob tem času kupil v gostilni Verbič za 1 
dinar cigaret ter za 1 Din vžigalic. Skrivaj je šel 
pod Šuštarjev kozolec, prižgal cigareto in je pri 
tem poslu po nesreči zažgal kozolec. Sicer se 
jc izgovarjal H. P., da jc kupil cigarete in škatlo 
vžigalic za nekega brezposelnega, ki je ležal v 
senci pri Suštarjevcm kozolcu. Na podlagi zasli-
šanja ljudi, ki so bili ob iem času na sosednjih 
njivah, pa se jc določno izkazalo, da ob tem času 
tod okrog ni hodil noben tuj človek. Končno se 

je šc zapletel pri zaslišanju v razna protislovja 
pri opisu obleke ncznanca, tako da ze brez dvo-
ma fantovska neprevidnost zakrivila to, za mirno 
Grodiško vas, neobičajno požarno škodo. — Pri 
gašenju je dobil precej opeklin Bricev sin France, 
na katerega je padel kos ožganega stebra. Moral 
ie k zdravniku. 

V sredo, 22. julija, ponoči okrog 2, ko jc di-
vjala po naši okolici nevihta, pa je treščilo v 20 
metrov dolg pod posestnika Poglajna, po domače 
Trilercka, na Dolgem brdu, obč. Polšnik. Pod jc 
pogorel do tal. Poglajne je imel na podu vso 
letošnje seno ter nekaj žita, zgorelo jc še par 
voz, pajki, sodi in slamorcznica, tako da ima 
najmanj 60.000 Din škode. V hlevu pa je imel konja 
posestnika Sorla iz Zglavnice, katerega si je prejš-
nji večer izposodil, da bo šel drugo jutro orat 
za ajdo. Pri vsem trudu, ga niso mogli več iz-
vleči iz hleva ter jc konjiček, ki je bil vreden 
okrog 800 Din, v plamenih poginil. Poglajnov so-
sed Pavle Prime p. d. Adrcjač, ki jc s škafom 
vode oblival svoj pod, pa je pri tem reševanju 
s strehe poda tako nesrečno zdrscl doli, da je 
padel 4 - 5 m na kamenita tla ter obležal nepre-
mično. Domači so ga takoj odnesli v hišo, kjer 
se jc izkazalo, da je dobil težke notranje po-
škodbe. Ima zlomljeno hrbtenico ter bo prav težko 
okreval Je največji kmet v okolici, marljiv in 
skrben gospodar, oče 10 majhnih otrok. 

V Berlin in Hamburg 
Gospod prometni minister je z odlokom M. S. 

št. 14.340 dovolil vse mudeležencem olimpijade v 
Lerlinu 50% popust od normalne vozne cene na 
jugoslovenskih železnicah. Udeleženci kupijo na 
vstopni postaji celo vozno karto od vstopne postajo 
do Jesenic, državna meja, obenem z železniško le-
gitimacijo K 13. Slednja velja dva dinarja. Kuplje-
na vozna karta s potrdilom o udeležbi na železni-
ški legitimaciji za brezplačen povratek. Ugodnost 
velja za vse razrede in vse vlake, razen za eks-
presne, od 27. julija do 25. avgusta t. 1. 

Pozivamo vso udeležence brez izjeme, da si 
kupijo na vstopni postaji celo vozno karto in zgo-
raj omenjeno železniško legitimacijo od svojo 
6topne postaje do Jesenic, državna meja. Vozno 
karto in železniško legitimacijo K 13 bo treba 
skrbno hraniti, ker velja zn brezplačen povratek 
na jugoslovanskih železnicah. 
Z včerajšnjo pošto smo razposlali knjižice — legi-
timacije v$em zunanjim udelžencem e priporočeno 
pošto. Kdor iste do srede, 29. t. m. ne bi prejel, 
naj jo takoj urgira. Ljubljančane pa vljudno prosi-
mo, da dvignejo knjižice osebno pri g. H v a l e t u 
Jožetu, Ljubljana, Miklošičeva cesta 10-111. 

V o d s t v o . 

VII. mednarodni kongres za 
cerkveno zedinjenje na Velehradu 

Dne 17. julija so bila predavanja o liturgifnili 
vprašanjih, ki so zvezana z zgodovino delovanja 
sv. Cirila in Metoda. Univ. prof. dr. .los. V a j s iz 
Prage je razpravljal o vprašanju, kakšna je bila 
liturgija, ki sta jo uvedla sv. Ciril in Metod med 
Slovani. Utrdil je mnenje, da je sv. Ciril ne dolgo 
po prihodu na Moravsko uvedel slovansko liturgi-
jo bizantinskega ali vzhodnega obreda, sv. Metod 
pa je kasneje obhajal v slovanskem jeziku sv. li-
turgijo rimskega ali zapadnega obreda. Za oba 
obreda namreč imamo prastare staroslovenske 
rokopise: Evholdogij sinajski in Kievske odlomke. 

Profesor vzhodne liturgije na Vzhodnem za-
vodu v Rimu, Flamec p. A. R a e s S. J. je v 
globoko zasnovanem predavanju pojasnil spre-
membe v dveh oblikah vzhodnostovanskega obre-
da: to je rusko-sinodalni in ukrajinski. Za njim 
je prebral bazilijanec dr. Josip Slipyj, rektor Du-
hovne akademije v Lvovu, referat profesorja na 
isti akademiji dr. Andreja f š č a k a o izdanjih 
bizantinsko-slovanskih liturgičnih knjig. 

Popoldne so bila predavanja posvečena pro-
učevanju češčenja (kulta) sv. Cirila in Metoda med 
Slovani. Prof. olomouške bogoslovne ciril-nieto-
dijske fakultete dr. Jos. V a š i c a je pokazal, kako 
so častili sv. Cirila in Metoda v dobi od 12. do 
18. stoletja na Češkem in Moravskem. Rektor Du-
hovne akademije v Lvovu dr. Jos. S t i p y j je 
razpravljal o češčenju sv. Cirila in Metoda v Ukra-
jini; o češčenju sv. Cirila in Metoda na Poljskem 
je podal lepo sliko univ. prof. iz Lublina dr. Mih. 
N i e c h a j . Izredno zanimivo je bilo predavanje 
pariškega jezuita p. R o v 6 t d e J o u r n e 1 a , ki 
je na osnovi doslej še neobjavljenih pisem p. Pier-
linga ruskemu konvertitu Gagarinu odkril, kako 

se je praznik sv. Cirila in Metoda uvedel za vso 
latinsko cerkev. 

Učenih predavanj so se pridno udeleževali 
tudi nekateri izobraženi laiki, med njimi zlasti 
grof Harrach, Srbkinja Miss Christitch iz Lon-
dona in ga dr. Svobodova iz Prage. 

Ob istem času kakor popoldanska predavanja 
so se vršila posebej tudi posvetovanja strokovnja-
kov o vprašanju, kako usmeriti bogoslovni trak-
tat o cerkvi, da ho odgovarjal današnjemu stanju 
bogoslovne znanosti, nalogam in potrebam novega 
časa, zlasti pa težavam ločenih vzhodnih kristja-
nov, ki iščejo resnice in edinstva. 

Pri teh posvetovanjih so razpravljali zlasti 
univ. prof. prelat dr. Grivec, prof. Vzh. zavoda 
p. Sprt čil S. .1., škof Czarniecki in vicerektor Vzh. 
zavoda p. Gordillo. Rezultat posvetovanj je bil: 
traktat o cerkvi jc treba obdelovati zlasti po dog-
matični metodi s posebnim ozirom na krščanski 
Vzhod in na duhovnega življenja moderne dobe. 
Dnevno delo se je zopet zaključilo kakor prejšnji 
dan z govorom pč. p. Antona Prešerna S. J . v ba-
ziliki in z molitvijo pred izpostavljenim Naj-
svetejšim. 

Naslednji dan jc bila najprej vzhodna litur-
gija za rajnega eksarha Leonida Fjodorova, za tem 
pa so se vrstila predavanja o zgodovinskih vpra-
šanjih iz dobe sv. Cirila in Metoda in o cirilme-
todljski ideji. 

Profesor olomouške liogoslovne fakultete dr. 
Franc C i n e k je očrtal vpliv cirilmetodijske ideje 
na razvoj in podvig verskega življenja v dobi po 
Jožefu I I . Podčrtal je veliki pomen Slomškove 
ustanove: »Bratovščine sv. Cirila in Metoda«. Ugo-
tovilo se je dejstvo, da jc naš svetniški Anton 
Martin Slomšek že 2(1 let preu ustanovitvijo svoje 
bratovščine navdušil moravske bogoslovce za ciril-
molodijsko dediščino, med njimi zlasti znamenitega 

Sušfla, ki je toliko pripomogel za razcvit verskega 
življenja na Moravskem. 

Za dr. Cinekom je prebral univ. prof. dr. Jos. 
Matocha iz Olomouca referat prof. praške univerze 
dr. Fr. D v o r n i k a o političnih razmerah bizan-
tinskega cesarstva v dobi sv. Cirila in Metoda. 
Predavanje je nudilo veliko novega, pa žal brez 
vsakršne navedbe dokazov in dokumentov. Zeljno 
pričakujemo, da se vsi dokumenti, ki nam osvet-
ljujejo dobo sv. Cirila in Metoda, čimprej kritično 
objavijo in tako predlože znanstvenemu svetu v 
presojo in proučevanje. 

Po predavanjih je bilo občno zborovanje Apo-
stolstva sv. Cirila in Metoda in Velehradske aka-
demije. Prebrala so se poročila Centralnega vod-
stva Apostolslva sv. Cirila in Metoda v Olomoucu 
in raznih krajevnih odsekov. Za lavantinsko škofi-
jo je podal poročilo g. kanonik dr. Josip Mirt iz 
Maribora, za ljubljansko škofijo pa p. Tomaž Ku-
rent, S. O. Cist. iz Stične. Poročilo o Apostolstvu 
sv. Ciriln in Metoda v križevški škofiji je podal 
škof dr. Dionizij Njaradi sam. 

Popoldne je razgrnil p. Roko R o g o š i č O. 
F. M., profesor na frančiškanskem bogoslovnem 
učilišču v Makarski, zanimivo sliko, kakšno usodo 
je imela bizantinskoslovanska liturgija na ozemljih 
Jugoslavije in Bolgarije. Univ. prof. dr. Mih. Nie-
ckaj pa je nato prebral v ruskem jeziku referat 
dr. V. V i l i n s k e g a o češčenju sv. Cirila in 
Metoda med pravoslavnimi Rusi. 

Ob istem času popoldne so se posebej vršila 
posvetovanja strokovnjakov o metodi, po kateri 
naj se ločenim vzhodnim bratom predstavljajo ka-
toliške verske resnice. Referat je podal belgijski 
benediktinec iz Amay s-Meuse p. Robert van Cau-
welaert. 

Zvečer je imel pč. p. A. Prešeren S. J . svoj 
zadnji govor v baziliki, nato pa so vsi udeleženci j 
kongresa v vroči molitvi pred izpostavljenim Naj- I 

svetejšim prosili za milost in blagoslov ajiostol-
skemu delu po zgledu in namenu sv. bratov. 

V nedeljo, 19. julija, se je VIL mednarodni 
kongres za c. edinstvo zaključil. Zjutraj je bila 
v baziliki slovesna glagolska sv. maša, nato pa so 
se zbrali udeleženci poslednjikrat v veliki Slovan-
ski dvorani, kjer so se prebralo kongresne reso-
lucije. Meti njimi je bila zlasti živahno pozdrav-
ljena resolucija, da pošlje celokupni kongres na 
sv. očeta ponižno prošnjo, dn se proglasi blaženim 
škof Anton Martin Slomšek, ki je hil kot prvi 
ustanovitelj mednarodne organizncije Apostolstva 
sv. Cirila in Metoda posredno tudi pokrenitelj 
mednarodnim velehradskim kongresom za cerkvc-
no zedinjenje. 

Po pozdravih in sklepnem nagovoru olomou-
škega nadškofa dr. Leopolda P r e č a n a , ki je 
kljub svoji visoki starosti z mladostno živahnostjo 
in veliko spretnostjo vodil kongresna zborovanja, 
se je vršila na širnem trgu pred cerkvijo najprvo 
ljudska akademija, nato pa slovesna pontifikalna 
sv. maa, ki jo je imel lavantinski škof dr. Josin 
T o m a ž i č . ' 

Vsako nedeljo se letos že celo leto zbira po-
božno moravsko ljudstvo v številnih romarskih 
skupinah pri svetišču na svetem Velehradu. Pestre 
moravske narodne noše nudijo gledavcu čudovito 
lep prizor. Tako ljudsko romarsko zborovanje so 
imeli udeleženci kongresa videti tudi v nedeljo ob 
zaključku kongresa. Zbrano pobožno ljudstvo so 
pozdravili vsak v svojem materinskem jeziku za-
stopniki malone vseh slovanskih narodov, vrhu 
tega pa še zastopniki nemškega, španskega in an-
gleškega naroda. Po akademiji je imel olomouški 
pomožni škof dr. S t a v č l pridigo, nato pa Is 
pristopil k oltarju na tribuni na prostem 
ski škof dr. Tomažič. Po pontifikalni sv. maši se 
je vršila procesija v cerkev, kjer se je VII. med-
narodni kongres zaključil s »Te Deum*. 



Drobne novice 
65 letnica gasilcev 

v Krškem 
Zadnja leta so gasilsko čete razvile prav živah-

no delovanje v smeri izpopolnitve, da l>i tako do-
segle stopnjo, ki je za bližnjo pomoč potrebna. 
Marsikatere od njih so slavile v teku leta lepe 
jubileje. Slednjim se sedaj pridružuje prostovolj-
na gasilska četa v Krškem, ki je ena najstarejših 
čet v Posavju in bo dne 2. avgusta t. 1. praznovala 
65 letnico svojega obstoja združeno z župnim in 
delnim zajedničkini izletom gasilske zajednice 
dravske banovine ter z razvitjem in blagoslovitvijo 
četnega prapora IXHI visokim kumstvom in pokro-
viteljstvom bana dravske banovine gospoda dr. 
Marka Natlačena. 

Kaj pomeni dolgoletno prostovoljno delo dru-
štva in predvsem posameznikov za javno varnost, 
bodo vedeli ceniti ie oni, ki so sami žrtvovali svo-
je moči in svoj prosti čas ter stali ob vsaki uri 
bližnjemu v ponioč. Ne smemo pozabiti, da je prav 
krška gasilska edinica živela in dolga leta delala 
s svojimi skromnimi sredstvi. Enako moramo pri-
znati, da še danes živi v članstvu ona tradicional-
na inicijativa, ki mu daje moč in največje jam-
stvo za bodoči razvoj čete. Že ob svoji <iO letnici, 
leta 1931., je četa izkazala uspeh svoje volje s 
tem, da je nabavila z lastnimi sredstvi motorno 
brizgaltio, ki je bila takrat blagoslovljena in je 
že v mnogih prilikah potrdila svojo potrebo. Le-
tos jia, kakor omenjamo, razvije delavna četa svoj 
praj>or, s katerim bo dovolj krepko podčrtala 
svoje t>5 letno delovanje. 

V soboto, dne 1. avgusta bo ob pol 21. bakla-
<ia in koncert pred okrajnim načelstvom, v nedeljo, 
dne 2. avgusta pa slede: ob 5. budnica po mestu, 
ob pol 9. sprejem gostov na kolodvoru, ob 10. slo-
vesna sv. maša v farni cerkvi, ob 11. slavnostna 
seja v šolski telovadnici, ob 12. kosilo, ob 14. zbi-
rališče gasilstva za farno cerkvijo, ob pol 15. sjire-
jem gospoda bana pred farno cerkvijo, razvitje in 
blagoslovitev četnega prapora, govori ter defile 
gasilskih čet |>red dostojanstveniki in nato velika 
gasilska veselica. Ob 21. umetni ogenj. — Ker so 
železniške zveze na vse strani zelo ugodne in se 
gostje lahko okoristijo tudi z znižanimi nedeljski-
mi železniškimi voznimi listki, pričakujemo števil-
ne udeležbe. 

Srce, ledvice, živce, 
fMffllal ženske bolezni, spolno 
^fjEflffir slabost, notranje žleze, 

^^ nervozo, sklerozo 
zdravi z uspehom naše naimočnejše prirodm 

ogljikovo mineralno 

Radensko kopališče. Slatina Radcnci (pri Mariboru. 
Od 15. maja vozi direkten vagon iz Ljubljane do 
Radencev brez prestopa. Iz Ljubljane odhaja ob 

7'20 zjutraj. 

Koledar 
Torek, 28. julija: Viktor (Zmagoslav), papež; 

Inocencij, papež. 

Novi grobovi 

-f- V Ljubljani je včeraj umrl g. Gustav Pit-
terle, disponent tvrdke Gjanzmann & Gassner v 
Tržiču. Pogreb bo v sredo ob 5 popoldne izpred 
mrtvašnice splošne bolnišnice. Naj v miru počiva! 
Žalujočim naše iskreno sožalje! 

+ V soboto, 25. julija zvečer je nenadoma 
umrla gospa Tinca Koželj roj. Osana, soproga 
faktorja Učiteljske tiskarne v Ljubljani. Pogreb bo 
danes ob 4 popoldne iz hiše žalosti, Bleiweisova 
cesta 15, na j>okopališče k Sv. Križu. Blagi gospej 
večni pokoj, žalujočemu soprogu naše iskreno so-
žalje! 

-f- V Vučji vasi pri Sv. Križu pri Ljutomeru 

jc umrla gospa Marija Heric, mati ravnatelja ma-
riborske realne gimnazije g. dr. Matka Herica in 
gvardijana mariborskega frančiškanskega samo-
stana p. dr. dr. Gracijana Herica Pokojnica je bila 
prava krščanska žena in mati ki jo je vse v so-
seščini globoko spoštovalo m cendo Pogreb bo 
danes dopoldne ob 9 na domačem farnem poko-
pališču. Naj počiva v miru! Žalujočim naše iskreno 
sožalje! 

•j- V Ljubljani je umrla v nedeljo gospa Neža 
Selan. biv^a mesarica, v starosti 73 let. Pogreb bo 
iz zavetišča sv. Jožefa na Vidovdanski cesti 9 v 
lorek ob 2 popoldne. Naj ji sveti večna luč! Žalujo-
čim naše iskreno sožalje! 

Vsebne pesti 

— Poročila sta v soboto 25. t ni. v^erkvi Mar. 
Oznanjenja v Ljubljani gdč. Carmen Tome, hčerka 
g. T. Tomca, direktorja tobačne tovarne v p., in 
•ing. mont. Ivo J. Reljič iz Drniša, Dalmacija. — 
Obi lo sreče! 

— V odvetniški imenik je vpisan odvetnik g. 
Oojmir Jelene s sedežem v Mariboru, Sodna u 9-1, 

Dr. Grebene 
zopet ordtnira 

Razpisane občinske volitve. V januarju me-
secu je bil razpuščen občinski odbor občine Kri-
ževci v ljutomerskem okraju. Zadnji Službeni list 
prinaša objavo razpisa za volitve novega občin-
skega odbora, ki bodo 30. avgusta. 

— Nov oddelek na Studencu pri Ljubljani. Na-
mestnik gospoda bana podban dr. Majcen je te dni 
odobril načrte za gradnjo nadzorovalnega oddelka 
za moške v državni bolnišnici za duševne bolezni 
na Studencu pri Ljubljani. Stroški za ta novi od 
delek so preračunani na 3 milj. din. V skrajšanem 
roku 15 dni je bila razpisana za 14. avgust prva 
skupina gradbenih del, ki obsegajo težaška, beton-
ska. mizarska, železobetonska, tesarska, krovska in 
kleparska dela. Hkrati je v licitaciji tudi izpeljava 
pripadajoče kanalizacije in zgraditev zaklonišča. 
Vsa ta dela so preračunana na 1,934.000 din. Ker 
je upravičeno upanje, da bo licitacija uspela, smemo 
pričakovati, da bo zgradba še letos pod streho. 

V vaše 

domove U G D O L I T 
idealna obloga za tla brez špranj 

tudi že stara, obrabliena tla je 
mogoče prevleči z L'gnoiitom 

L I G N O L I T , ing. MILAN HMELJ , 
Radeče—Zidani most. 

— Pevski tečaj. Pevska zveza sporoča, da ne 
bo pevskega tečaja v St Vidu dne 3. do 5. avgusta, 
temveč v Grobljah pri Domžalah v dneh 17., 18. 
in 19. avgusta Začetek ob 9 zjutraj. Vse drugo 
ostane, kot sporočajo okrožnice. Dosedanji člani 
so dobili okrožnice, novi in stari člani naj se pri-
glase naravnost na naslov tajnika Fabjana, orga-
nista v Višnji gori. Priglasiti se je treba takoj, da 
vemo urediti hrano in prenočišče. Novi člani naj 
sporoče, kateri gla« pojo. Stari člani, ki se do-
sedaj niso priglasili, naj to takoj store. Vsak mora 
prinesti s seboj note zadnjega tečaja in Aljaževo 
pesmarico I. del in Premrlov moški zbor Na koncu 
tečaja bo koncert v Grobljah. G. župniki se na-
prošajo, da opozorijo svoje organiste na ta tečaj 
m jim priporočijo, da se tega tečaja zagotovo 
udeleže. 

— Nov carinski oddelek v Planini pri Rakeku. 
Za 12. avgust je pri banski upravi razpisana licita-
cija za gradbena dela pri novem carinskem od-
delku v Planini pri Rakeku. Gradbeni stroški so 
preračunani na 443.000 din. 

— Nove ceste. Na podlagi komiisjskega ob-
hoda, katerega so se udeležili zastojmiki banske 
uprave, zastopniki drugih oblasti in zasebni intere-
senti, je banska uprava odobrila gradbeni program 
za dve novi cesti Prva bo šla iz Škofje Loke na 
Črni vrh, druga pa iz Dobrove na Sv. Katarino, 
Ločnico in Soro. 

— Slovenščina, likerji in očetje trapisti. Pod 
tem naslovom se je nedeljsko »Jutro« obregnilo ob 
etikete pri neki vrsti trapistovskih likerjev. »Jutro« 
dvomi, da bi očetje trapisti še imeli predvojno za-
logo etiket. Pri tem pa sem se spomnil letošnjih 
fornuilarjev glavnih zapisnikov za veliko maturo. 
Nosi jo namreč lep suhi žig v cirilici: »Kraljevina 
Srbija«. Vsekakor omembe vredno dejstvo je, da 
so nemške bombe v svetovni vojni zažgale jx>pi-
sane formularje, zaloge nejiopisanih pa so ostale 
cele. Osemnajst let štejemo po zaključku svetovne 
vojne, a kot vidimo, predvojne zaloge pridejo prav 
enim kot drugim. Ce štedi država, zakaj ne bi pri-
vatnik. 

— Avto povozil delavca. Včeraj je reševalni 
avto na ljubljanskem kolodvoru sprejel 35-letnega 
tovarniškega delavca Rekarja pri Jesenicah. Tega 
je neznan avto včeraj podrl ter mu zlomil nogo. 

— Prepovedan tisk. Službene novine št. 109 ob-
javljajo, da je drž. pravdništvo v Zagrebu prepo-
vedalo prodajati in razširjati št. 6 časopisa »Nova 
Evro|ia« in tiskopis »Radničke novine« št. 28 ki se 
tiskata v Zagrebu. 

— V solnčno Dalmacijo — najlepši, najprijet-
nejši izlet 24.-28. avgusta in 21.—26. septembra. 
— Romanje: Marija Bistriška—Zagreb^slo ven.sk i 
Lurd (Rajhenburg) 6.—8. septembra. — Pojasnila 
pošlje uprava »Po božjem svetu«, Ljubljana, Šent-
petenska vojašnica. 

— Avtoizlcti; 3 .-7. avgusta na Dunaj, 3.—11. 
avgusta v Berlin, 7 .-9. avgusta na Grossglockner. 
22.-26. avgusta na vsa jezera Salzkammerguta. — 
Prijave: Izletniška pisarna Okorn, Ljubljana, hotel 
Slon, tel. 26-45. 

— Delavec proti delavcu. V nekem kovinskem 
podjetju je bil uslužben dalje časa delavec-mehanik 
Ko je podjetje prišlo v likvidacijo in ie bil napo-
sled ustavljen obrat, je dotični delavec izgubil služ-
bo. Roma! je od podjetja do podjetja, a zaman. 
Kjerkoli se je oglasil, je bil odklonjen, in sicer na 
podlagi zdravniškega izvida radi slabega vida. Mož 
je že prileten, vrlin tega pa je še v svoji prejšnji 
službi imel sama finejša dela, pri katerih so oči 
zelo trpele in mu je radi t e g a vid zelo opešal. Tako 
vsled tega tudi tam ni uspel, kjer bi sicer dobil 
zaposlen je. Končno se mu je pred kratkim posrečilo, 
da je dobil zaposlenje pri nekem obrtniku v Ljub-
ljani. Tu je pa nastopila druga zapreka. Pri "tem 
obrtniku je zaposlenih več pomočnikov, in ko so 
zvedeli, da misli mojster sprejeti novega v delo, so 
se vsi zedinili in predlagali mojstru, da bodo sami 
delali, če treba po 12 in celo 14 ur. in če treba tudi 
ob nedeliali. samo. da ne sprejme novega delavca. 
Mojster je ta predlog sprejel, oni revež pa naravno 
ni dobil že danega mu zaposlenja. Dejstvo je ža-
lostno, a resnično, žalostno tem bolj, ker je delavec 
delavcu onemogočil zaslužek. Tako postopanje je 
vredno vse obsodbe. Na drugi strani pa ta slučaj 
nazorno kaže napačno pojmovanje delavskega to-
varištva. Zato več Kristusovega nauka v delavske 
vrste, več praktične krščanske načelnosti, pa ne bo 
več takih primerov. 

— Ponesrečenci in poškodovanci. Predsnočnjim 
je 24 letni delavec Stanko Lipovšek od Dev. 

Mar. v Polju v Štepanji vasi zaletel s kolesom v 
dva neznana kolesarja. Dasi sta bila kolesarja kriva 
nezgode, sta neusmiljeno pretepla Lipovška. Li-
povšek se ni mogel braniti, ker s' je padcu zlomil 
ključnico Za obema neznanima surovežema, k ; ni-
sta imela usmiljenja niti z ranjencem, poizveduje 
sedaj orožništvo. — V Hotederšici so se po častit-
ljivi navadi tudi zadnjo nedeljo stepli fantie in eden 
od teh ie dobil med pretepom več vbodljajev v 
vrat. Je to 25 letni mizarski pomočnik Ivan Turk, 
M ' e m i ° r a 1 v č e r a i v ljubljansko bolnišnico Na 
Notranjskem so fantovski pretepi sicer redki, ven-
dar jim pa tudi izjeme ne delajo časti! 

Jugoslovanska knjigarna v Ljubljani 
priporoča sledeče knjige: Predigl und Prediger in 
der Relerate der liinften Wiener Seelsorgertagung 
vom 7.—10. Janner 1936. 223 str., nevez. 50 din; 
Katholische Aktion und Seelsorge. Referate der 
vierten Wiener Seelsorgetagung vom 2.-4. Janner 
1935. 173 str,, nevez. 30 din; Landjugend und Seel-
sorge. Referate der zvveiten Dorfseelsorgervvoche 
vom 6,—10. August 1934 in Hubertendorf N. Oe.. 
58 str., nevez. 20 din; Heiliges Priestertum. Refe 
rate der zvveiten Wiener Seelsorgertagung vom 27. 
bis 30. Dezember 1932, 7. str., nevez. 37 din; Al-
germissen. Freidenkertum Arbeiterschaft und Seel-
sorge, 79 str. nevez. 21 din; Engelhart. Neue We-
ge der Seelsorge im Ringen um die Grosstadt. 127 
str., nevez. 47 din; Felebr, Ein Jahr Dorlpredigt. 
Erkeiintnisse und Versuche cines Ciebirgspfarrers. 
195 str., nevez. 50 din; Cieller, Die Krankenseel-
sorge in der Pfarrei, 16 str., nevez 7 din; Krapf, 
Fremdenverkehr und Seelsorge, 93 str., nevez 26 
din; Lfibmann, Richtig predigen. Ein Sprechtechni-
scher Lelirgang. 39 str., nevez. 16 din. 

— Pri zaprtju, motnlah v prebavi v/emitf 
^ittfrai na prazen želodec kozatj.ee naravne »Franz 
losef arenčice« 

— Da boste stalno zdravi. |e potrebno, da 
redno pijete Radensko, ki deluje proti boleznini 
ledvir srca proti kamnom, sklerozi, sečni kislini 
in si Radenska vam ohrani zdravje in mladostno 

•«V(»ŽOSt. 

Pošljite naročnino! 

Ljubljana 
0 Osmina za pok. duh. svetnikom Andrejem 

Ažmanom bo jutri, v sredo, ob 7 zjutraj v šentja 
kobski cerkvi. 

O Pedagoški tečaj v Ljubljani. — Vsem pri-
glašenim javljamo, da so sprejeti v tečaj. Prijav je 
130, za več ni prostora, zato novih prijav nikakor 
ne moremo vpvoštevati. Prenočišče je preskrbljeno 
za vse, ki so to izrecno želeli. Tečaj se bo vršil po 
že javljenem programu od 17. do vključno 22. av-
gusta v dvorani Okrožnega urada za zavarovanje 
delavcev na Miklošičevi cesti (dvoriščna stavba). 
Tečaj začne v ponedeljek 17. avgusta ob 8 zjutraj. 
Tedaj bodo udeleženci lahko plačali tudi svoj pri-
spevek in bodo dobili vse zaželjene informacije. 
Prosimo, da se ta dan oglase vsi udeleženci tečaja. 
Pedagoško društvo v Ljubljani. 

0 Senzacijonalen film o boksmatehu Schmel-
ling proti Joe Louisu. Ves svet je nedavno z izred-
no napetostjo sledil borbi dveh najboljših repre-
zentantov boksaškega športa, matehu med Nemcem 
M. Schmellingom in Črncem Joe Loiusom. Svetov-
no časopisje je posvečalo cele kolone tej borbi in 
posvetilo Schmellingovi zmagi obširna poročila. 
Seveda je tudi film o tej borbi vzbudil ogromno za 
nimanje in zato si ga je kino Sloga komaj priboril 
za dva dni. Samo dva dni — danes in jutri — bo 
ta film na sjjoredu pri dnevno treh predstavah ob 
16, 19.15, 21.15. Kot dodatek bo predvajan film o 
kanadskih jjetorčkih — isto tako seneacija sveta, ki 
bo pri nas v Jugoslaviji to pot prvič prikazana. 
Po vsem svetu je vzbudi! ta sj>ored ogromno sen-
zacijo in nedvomno bo tudi v Ljubljano iztrgal iz 
sedanje filmske zaspanosti. Priporočamo občinslvu. 
da si vstopnice takoj preskrbi pri blagajni kina 
Sloge, kajti na podaljšanje program? ni računati 
|iod nobenim |x>gojem, ker mora senzacionalni pro-
gram že v četrtek najirej v druga mesta, kjer ga 
isto tako že napeto pričakujejo. 

tCIMO umOM s, 
D a n e s p o s l e d n j l č ob 19-15 in 31-15 uri 

Po Krivici osumllrn 
a S k P f J S f f S B Matlie Mttftu 

Veletllm v Blilu „ B e n g a l i " 

Od ju l r i noprel 14 dni radi CIStenJa z a p r t o 
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© Opozori lo! Otroci, ki so v mestni počitni-
ški koloniji v Mednem, se vrnejo v četrtek, t. j. 30. 
julija 1936 ob 4 poj>oldne. Starši se naprošajo, da 
liočakajo ob tej uri svoje otroke na glavnem kolo-
dvoru. — Alestno jroglavarstvo v Ljubljani. 

0 Ekskurzija novosadskih dijakov v Sloveniji. 
Prejšnje dni sc je mudila v Sloveniji na daljši 
ekskurziji skupina dijakov novosndske Tehnične 
srednje šole. Skupino ie vodil Ljubljančan ing. 
Srečko Pust, ki ic profesor na tej šoli. Novosad-
ski dijaki so si ogledali Srednjo tehnično šolo 
ter se čudili njenim napravam in organizaciji Na-
lo so st ogledali nekatere ljubljanske industrije, 
dalje transformatorsko poslaio -na Črnučah. Od-
tod so odšli na Jesenice, kjer so si ogledali indu-
strijske naprave KID, z jesenic so odšli v Trbov-
lje, kjer so si ogledali tamkajšnje rudnike, iz Tr-
bovelj pa so odšli v Maribor ter si ogledali pred-
vsem Faio. Novosadski dijaki so se z najboljšimi 
vtisi in obogateni novih izkušeni zadovoljni vrnili 
v Novi Sad. Take ekskurzije so res hvalevredne 
in slovenski profesorji, ki poučujejo na jugu dr-
žave, zaslužijo vse priznanje. 

© Dobavo rešetanega ovsa, koruznega šrota in 
srednje debelih pšeničnih otrobov razpisuje mestno 
poglavarstvo v Ljubljani. Interesenti se opozarjajo 
na razpis v Službenem li-tu z dne 24. t. m, št. 60. 

0 Za nabavo kulisne sušilnice v mestni ubož-
nici v Japljevi ulici razpisuje mestno poglavarstvo 
v Ljubljani ofertno licitacijo. Interesenti se opo-
zarjajo r.a razpis v Službenem listu z dne 25. ju-
julija t. 1. str. 354. 

™ HENO SlOOA 
Samo 2 dni! Danes in jutri ob 16. 19'15 

in 21 15 uri senzacionalni boksmateh fe 

letalih mtl J©e louisu i 
Od 1. do 12. runde - Izredno napeto! B; 

Dodatek Kanadski petoreki f> 
Preskrbite si tako! vstounice za ta senzac i jonaln i program 

O Opozorilo davčnim zavezancem! Davčne za-
vezance I skupine opozarjamo, da so seznami osnov 
o pridobnini na vpogled v mestnem odpravništvu, 
Mestni trg 27, 111. nadstropje, soba 48, od 27. ju-
lija do vštevši 3. avgusta med uradnimi urami od 
7.30 do 14. Več je razvidno iz razglasa, ki je nabit 
na mestni deski v veži iste hiše (omarica). V tem 
terminu je na vpogled seznani za sledeče stroke in 
obrti, ki so jiodvržene pridobnini: 1. mlekarne; lb. 
razni; 2. trgovine z mešanim blagom; 3. kramarji; 
4. vrtnarstvo; 5. trgovine z usnjem, čevlji in čev-
ljarskimi |iotrebščinami; 6. agenture, komisijske 
trgovine; 7. branjarija; 8. trafike! 9. trgovine z de-
želnimi pridelki in semeni; 10. trgovine s stroji 
in vozili. 

O Preiskava proti lastniku nočnega azila. Sko 
raj 7 let že traja, kar se je ljubljanska policija 
pričela truditi, da bi onemogočila koncesijo, ozi-
roma izrabljanje in izkoriščanje lastnika nekega 
ljubljanskega ljudskega prenočišča in gostilne tik 
središča mesta. Prejšnje občinske uprave v Ljub-
ljani so dobro vedele za javni škandal sredi mesta, 
toda zadovoljevale so se zgolj z administrativnimi 
ukrepi, to je s kaznimi zaradi prekoračenega delo-
kroga. Te globe so znašale kvečjemu po 100 Din. 
V prenočišču samem jta so se gnetli brezposelni 
v zadušljivem ozračju, polnem mrčesa, brez postelj-
nine na gnili slami. Gostilničar, oziroma lastnik 
prenočišča je na prav tiesramem način izkoriščal 
svoje uboge goste ter jih tudi navajal v tatvino. 
Policija je sedaj poslala obširen dopis mestnemu 
županu dr. Adlešiču, da la odloči, ali naj to pod-
jetje še nadalje obstoja, ali naj mu mestna občina 
odvzame koncesijo. Naše mnenje je, da bi se mo-
rala mestni lizikat in mestni obrtni oddelek že dav-
no temeljito pobrigati za la lokal, ne pa samo zgolj 
z upravnimi kaznimi. 

0 Vlcm v šolo na Ledini. V noči od nedelje 
na ponedeljek je neznan vlomilec vdrl v šolo na 
Ledini Na vratih v pisarno šolskega upravitelja 
Vidra je vlomilec izre7al lesen vložek ter se nato 
splazil v pisarno, kjer je vse premeta!. Očitno je 
iskal samo denar. Naše! ga je okoli 1000 Din, ki 
je povečini last šole, le deloma pa last šolskega 
upravitelja. O vlomu je bilo obveščena policija, 
ki je že našla neko sled za vlomilcem. 

Nnimi službo i mojo lekarno: tir. PlccoM, TvrSova 
piMta fi: mr. Hočevar, Celovška cesta G'' in mr. Gnrlus. 
M osle. 

Poizvedovanja 
Nnjilrno .in bil« na Sori ura. Poizve sc pri Mu 
Kakovcc, Ljub.ja.ua, VvoiiJ«'ki>vu ulica 20. 

Svojo mater vrgel v vodo 
S Pragerskega nam poročajo o nenavadnem 

dogodku, ki se je pred nekaj dnevi pripetil. Po-
sestnik Josip Močnik ima v bližini Pragerskega 
travnik, katerega pa ima njegova mati Ana Moč-
nik, ki stanuje pri svoji |)oročeni hčerki v Te-
panju, izgovorjenega za užitek. Te dni so na ome-
njenem travniku sušili krmo. Materi Močnik Ani 
je pomagal pri sušenju tudi njen sin Mihael, ki je 
prišel na delo s svojim hlapcem in deklo. Proti 
poldnevu je prišel tudi drugi sin Jožef Močnik, ki 
se je vračal s sodišča v Slov. Bistrici. Močnik Jo-
žef je imel tistega dne na sodniji pravdo, ki jo je 
pa izgubil ter je bil zaradi tega izredno nataknjen 
in jezen. Začel je |)omagati sušiti. Ko ga je |m 
njegova mati Ana Močnik začela nekaj zbadati, 
mu je zavrela kri. Kratkomalo je zagrabil mater, 
jo dvignil ter stekel z njo v naročju proti bližnje-
mu |K)toku. S strmega obrežja je z materjo na 
rokah skočil v potok, v katerem je bilo okoli 1 m 
vode. Mati in njegov sin sta izginila pod gladino. 
Takrat pa je priskočil drugi sin Mihael s svojim 
hlapcent. Najprej sta zvlekla mater, ki je bila že 
malo pri zavesti ter je popila precej vode. Potein 
pa sta morala vleči iz vode še Jožefa Močnika. Ta 
se je namreč vlegel na dno, ker je najbrže hotel 
v jezi izvršiti samomor. Tudi njega sla še dobila 
pri zavesti iz votle. Z nenavadno zadevo se ho 
bavilo sodišče, kor so orožniki Jožefa Močnika pri-
javili zaradi poskusa umora lastne matere. 

Maribor 
• Obe žrtvi triglavske stene Egona Lettnerja 

in Sava Domicelja je pripeljal včeraj popoldne 
avtofurgon ljubljanskega pogrebnega zavoda iz 
Mojstrane v Maribor. Oba prijatelja, ki ju je za-
dela skupna smrt, sta položena tudi skupaj na 
odru v kapelici mestnega pokopališča. Krsti obeh 
stajs svežim cvetjem kar zasuti. Ogromna množica 
je že obiskala pokopališče. Zlasti mnogo je mla-
dine. Pogreb obeli žrtev bo danes popoldne ob 
tričetrt na 5 iz kapele mestnega pokojiališča na 
Pobrežju. 

• Strašno škodo jc povzročilo neurje, ki je 
divjalo na Kozjaku . okrog Sv. Duha na Ostrein 
vrhu. Utrgal se je oblak, ki je poplavil vse grabe 
in strahovito razril ceste in kolovoze. Cesla iz 
Štunnove grabe do Sv. Duha je tako razdrta, da 
se popotnik komaj prerije in prepleza sklade na-
plavljenega hlodja in kamenja. Z živino pa ni mo-
goče nikamor. Pokržnikov nilin je docela odrezan 
od sveta in nekaj dni niso mogli iz zabarikadi-
ranega hleva, niti živine spraviti na pašo. Živila 
in druge stvari spravljajo sedaj k Sv. Duhu preko 
Sv. Ožbolta, kar je trikrat tako daleč, kakor do-
sedanja pot. 

• S t a n j e javnih občinskih del. Kanalizacija v 
Kamniški ulici je končana, sedaj se bo še uredila 
cesta. Včeraj so se pričela kanalska dela v Kaci-
janarjevi ulici vzhodno od vojašnice. V Tomšiče-
vem- drevoredu je nova cesta že navožena in sedaj 
je pri delu cestni valjar, ki bo cestišče utrdil. V 
Slovenski ulici je občina v soboto končala s [po-
diranjem svoje hiše na stavbišču, ki ga bo sedaj 
zazidal veletrgovec Schntid z dvonadstropno stano-
vanjsko hišo. Vsa ta dela se vrše z brezposelnimi 
ter s. sredstvi iz Pomožne akcije. 

• Po 20. letih iz Rusije. V nedeljo je prispel 
z avstrijskim vlakom v Maribor Martin Kuzman 
s svojo družino iz Sovjetske Rusije. Kuzman, ki je 
doma iz Virovitice, je bil leta 1916. ujel na ga-
liški fronti. V Rusiji se je oženil ter ima tri otro-
ke. Dolgo let se je trudil, da je dobil dovoljenje 
za povratek. 

• Smrt kosi. V starosti 56 let jo umrl v bol-
nišnici v Mariboru bivši mariborski trgovec g. 
Franc Starčič. Pokojnik je bil svoječasno zelo znati 
trgovec, ki ga je pa zadnja leta usoda hudo pre-
ganjala. Kljub vsem udarcem pa je prenašal živ-
l.jenske tegobe hrabro. Pogreb pokojnika bo danes 
ob 4 popoldne na pobreškem pokojiališču. — Na 
Meljski cesti 67 je umrla v starosti 57 let zaseb-
nica Marija Košak, v Levstikovi 9 pa 73 letna Iva-
na Sabeljnik. Naj počivajo v miru ! 

• Na tomboli se je zrušil oder. Nenavadna 
nesreča se je pripetila v nedeljo v Podovi pri Ra-
cah na tamosnji tomboli. Sredi tombole se je zru-
šil oder, na katerem jo stala komisija in ogrodje 
s številkami. Vse skupaj se je zrušilo na tla. Uso-
da je hotela, da se je prav takrat nahaja! pod 
odrom 12 letni Franc Pungert iz Rač, na katerega 
se je vse skupaj s komisijo vred zrušilo. Fanta so 
pripeljali v niatiborsko bolnišnico z zlomljeno no-
go in strtimi rebri. 

• Velik požar v Framu. V nedeljo je divjal 
v Framu velik |>ožar. Gorelo je gospodarsko po-
slopje in hiša posestnika Moma. Škoda je zelo 

1 velika. 

Celje 
& Mezdno gibanje med delavci pri regulaciji 

Savinje. Dela pri regulaciji Savinje v Tremeriu 
se vršijo še vedno v zelo ozkem obsegu ker pod-
jetnik še ni dobil vsega potrebnega orodja, pred-
vsemi bagerja, ki je na poti iz Belgrada. Doslej 
je bilo zaposlenih dnevno okrog 50 delavcev pri 
pripravljalnih delih. Ko dospe bager, se bo š e 
vilo delavcev kmalu pomnožilo in upati je da bo 

KI tub temu T 5 0 ' " * k 3 k i h 4 0 0 d 0 5 0 " delavcev 
KI ub temu. da se vrse prav za prav šele priprav 
Ijalna dela, je že prišlo med delavstvom ki je zal 

regulaciji, do mezdnega gibanja. Pod-

^ 2 50 Jdn 9 7e.daA-PlaČeVal d 1 I a v c e o d » 'e in sicer 

• . 2-75, D m "a uro. Včeraj je pa podjetnik 
S s f v

b ° delalo na akord in da bo plače-
n e ;" i ^ 0 d r 1 i z k ° P a n e z e , n ' i e ' Delavstvo 

p>in in rJl\ adovoljno, zahteva od ure 3 do 4.50 
Dini in odklanja akord. Želimo, da bi prišlo med 
podjetnikom m delavci do čimprejšnjega spora 

obsegu SC m 0 8 f l ° k 0 j Z a č e , i d e l a , i v v ^ j en , 

d a r o f a l f ne l ! e V e < Č , a n S k o U b ° S ° d r u ž i n o J'e nadalje 
ton /JL? "ejmenovana oseba iz Šoštanja D n 

zahvala " " a ' e m m e S ( U i z r e č e n a i s k r e n a 

iz i a b l a n a v i u , , i u- Posestnik g. D o n i 
iz Zagreba nam je prinesel včeraj v podružnico 

sadnem vrtu ' 3 0 6 ' ^ S ° V Z V e , d i " a " i S " e m 

& Vlom v šolske pisarne. V noči od sobote 
na nedeljo ie bilo vlomljeno v pisarniške p S e 
tukajšnje mestne osnovne šole. Iz pisarni tr^ov-
ske sok je odnese! fotografski aparat in nekaj dro-
biža. Ko je tu opravil svoje delo, se je lotil še 

deške" ri ar od nt ^ V ' , r V e m i n P ^ r n e 

,,, ;„ x, ' e j o l e v drugem nastropju. Očividno 
mu je šlo predvsem za denar, a njegov trud ni 
mei zaželjenega uspeha. Islo noč je bi?o vlomljeno 

tudi v upraviteljevo pisarno na okoliški in deški 
soli, a tudi tu vlomilec ni imel sreče: denarja ni 

er Uradni dan Zbornice TO ! v Ljubljani za 
t-eije in celjsko okolico bo v torek, dne 4 avgusta 
pa 8 do 12 predpoldne v posvetovalnici Združenja 
trgovcev za mesto Celje. 

er Letoviška sezona na Dobrni je v polnem 
razmahu. Sedaj je v kopališču Dobrni 650 do 700 
gostov m so zasedtte v glavnem vse sobe 



Gospodarstvo 

Spremembe v naši zunanji trgovini 
V zadnejm letu so nastale v naši zun. trgovini 

spremembe. Nekatere države so izgubile svoj do-
sedanji položaj, ki so ga imele pri našem uvozu 
ali pa izvozu, in so prepustile svoje mesto drugim 
državam. Najbolj je to seveda slučaj z Italijo, ki 
je radi sankcij tako pri uvozu kakor tudi izvozu 
skoraj popolnoma izpadla. 

Lansko leto v prvi polovici je bila Italija med 
vsemi državami, v katere smo izvažali, na prvem 
mestu. Vrednost našega izvoza je znašala 363.86 
milij. Din. Letos v prvi polovici leta smo izvozili 
v Italijo za 32.18 milij. in s to količino je prišla 
Italija s prvega na enajsto mesto. V našem uvozu 
je bila Italija lansko leto prvih šest mesecev na 
drugem mestu, letos uvoza iz Italije skoraj ni, zna-
šal je le 0.29 milij. in je Italija prišla na petinpet-
deseto mesto. 

Tudi brez ozira na Italijo se kaže sprememba 
v vrstnem redu držav, ki imajo delež na naši zu-
nanji trgovini. 

Nemčija je tako pri izvozu kot uvozu na prvem 
mestu, postala je naš največji kupec in največji 
dobavitelj. Na drugo mesto pri izvozu je sedaj pri-
šla Avstrija, za njo pride Češkoslovaška. Delež 
Severnoameriških združ. držav je pri našem izvo-
zu zelo padel; lansko leto smo prodali v prvi po-
lovici leta v Severno Ameriko za 115.5 milij. bla-
ga, letos komaj za 55.89 milij. Narastel pa je naš 
izvoz na Madjarsko od 70.95 na 94.20 milij., izvoz 
na Grško je narastel od 44.8 na 62.19, Anglije od 
79.1 na 112.8, Belgije od 49 milij. na 94,21 milij. 

Pri uvozu pa je na tretje mesto prišl« Angle-
i ška, od katere smo lansko' leto kupili blaga za 
• 173.3 milij., letos pa za 228.87. Delež Francije je 

tudi pri uvozu padel za 35.4 na 63.62 milij. 

Glavne države, v katere smo letos v prvi po-
lovici leta izvažali ter vrednost blaga je bila sle-
deča (v oklepajih podatki za lansko leto); 

Nemčija 
Avstrija 
Češkoslovaška 
Angleška 
Madjarska 

Vrednost blaga 
v milij, Din v % izvoza 

415.07 (299.6) 25.44 
259.52 (257.25) 15.91 
238.36 (254,24) 16.61 
112.80 (79.1) 6.92 
102.56 (70.95) 6.29 

Vrednost blaga 
v mili. Din v % uvoza 

471.14 (264.8) 23.55 
347.09 (212.3) 17.35 
228.87 (173.3) 11.44 
204.17 (222.0) 10.20 
121.47 (93.4) 6.07 

Nemčija 
Češkoslovaška 
Anglija 
Avstrija 

Pozicija Nemčije v naši zunanji trgovini je se-
daj tista, ki jo je svoj čas imela Italija, približno 
ena četrtina uvoza in izvoza odpade na njo. Taka 
enostranska orientacija pa ni vedno najbolj ugodna 
in koristna, kar se tiče izvoza; ta slučaj smo ravno 
na Italiji preizkusili. Zato bi bilo želeti, da si na-
ša država išče trgov tudi v drugih državah. 

Izplačilo kuponov 
obveznic vojne škode 
S 1. avgustom bodo začele poštna hranilnica, 

njene podružnice in vse pošte v državi izplače-
vati 15. kupon obveznic 2 A % vojne škode. 

Pošte bodo iplačevale eni osebi dnevno največ 
50 kuponov, večje število kuponov b o j o izplače-
vale poštne hranilnice in njene podružnice. 

Da ne bo nepotrebnega čakanja pri blagajnah 
poštne hranilnice in njenih podružnic radi izplačila 
kupona št. 15 obveznic vojne škode, in da bi se 
olajšalo in pospešilo delo, naj vsi, ki imajo nad 
200 komadov, te pošljejo po pošti v vrednostnem 
pismu poštni hranilnici ali njeni najbližji podruž-
nici. Poštna hranilnica in njene podružnice bodo 
kupone po vrstnem redu, kakor bodo prišli, pre-
gledale in protivrednost nakazale po pošti na na-
slov pošiljatelja, odnosno bodo odobrili njegovemu 
čekovnemu aH vložnemu računu. Kupone je treba 
predložiti z izkazom serije in številk, ki ga podpi-
še predložitelj s točno naznačenim naslovom. 

Stanje Narodne banke 
Izkaz Narodne banke ja 22. julij 1.1. kaže sle-

deče stanje (vse v milij. Din, v oklepajih razlika 
napram stanju 15. t. m.): 

Akt iva: zlato v blagajni 1.473.7 (10.1), zlato 
v inozemstvu 57.2 (— 1.6), valute 0.2, devize 5.4 
( + 2.9), skupno podlage 1.536.7 ( + 1.4), devize iz-
ven podlage 444.2 ( + 13.5), kovan denar 425.4 
(+3.1), posojila: menična 1.349.2 (+3.0), lombard-
na 252.2, skupna posojila 1.601.4 (+3.0), vrednost-
ni papirji 1.661.4 (+40.3, prejšnji predujmi državi 

1.661.4 (+0.4), efekti rezervnega fonda 134.9, ne-
premičnine, zavod za izdelavo bankovcev, inven-
tar 161.2 (—0.3), razna aktiva 597.1 (+2.1). 

Pasiva: bankovci v obtoku 4.778.7 (—1.3), ob-
veznosti po vidu: državne terjatve 33.2 (+16.5), 
žiro računi 793.5 (+10.0), razni računi 871.9 (+12.6), 
skupno obveznosti po vidu 1.618.7 (+40.1), razna 
pasiva 349.8 (—15.3). 

Bankovci v obtoku in obveznosti po vidu 
6.477.5 (+38.8), skupna podlaga s primom 1.974.7 
( + 1.9), od tega zlato v blagajni s primom 1.893.7 
( - 0 . 1 ) . 

Skupno kritje je 30.64%, od tega kritje z zla-
tom v blagajni 29.41%. 

Na mariborskem 
tovornem kolodvoru 
je premalo osebja 

Maribor, 25 julija. 

2e leta 1914. jc .imela mariborska postaja gl. 
kol. na p.redajncm oddelku za sporovozno b lago 
dva skladiščnika, dasiravno takrat Maribor ni še 
imel nobene industrije in omembne veletrgovine. 
Takrat je znašal paketni promet dnevno do 50 pa-
ketov. O d lela 1920. pa se v Mariboru rapidno 
razvija trgovina in industrija, število osebja na 
omenjenem oddelku pa je ostalo isto kol leta 
1914. Dnevni promel znaša 300 do 400 paketov, 
ob sobotah celo do 600 pošiljk in umevno, da dva 
skladiščnika l ega ogromnega dela ne moreta ob-
vladati. Posledica so motnje v prometu, kii se po-
javljajo ludi pri predaijni blagajni, kjer malenkost-
no število osebja ne zmore prometa ter morajo 
našlavljenci strank čakal i po ure in ure, predno 
dobe tovorne liste. Nevzdržnost teh razmer je 
prisilila trgovino in industrijo po samopomoči , da 
oddaja b lago avtoprevozniikom, zaradi česar na-
rašča konkurenca železnici. Ta bi imela samo 
dobiček, če bi pomnoži la število osebja, lembol j , 
ker je pri predajnem odseku že ilak predviden 
tretji oddelek s tehtnico, ki pa ic vedno zaprt, ker 
ni osebja. Združenje trgovcev v Mariboru je za-
radi tega naslovilo na pristojna mesla posebno 
spomenico s prošnjo, da sc nevzdržne razmere 
odpravijo. 

Umetnost 
na V. Mariborskem tednu 

Po vsem, kar smo doslej slišali o letošnji ju-
bilejni prireditvi »Mariborskega tedna«, lahko mir-
no trdimo, da bo letošnji »V. Mariborski teden« 
po uspehu presegal vse dosedanje. Na tej tradici-
jonalni mariborski prireditvi bo pač v vsakem oziru 
prikazano gospodarsko in kulturno življenje Mari-
bora in njegovega zaledja. Zato bodo poskrbele šte-
vilne razstave. 

V kulturnem oziru najzanimivejša bo vsekakor 
razstava umetnosti na »V. Mariborskem tednu«, 
t. i. spominska razstava Gvajčevih slih in razstava 
slik na steklo in keramiko. Delo našega odličnega 
slovenskega slikarja, nedavno umrlega Gvajca bo 
prikazalo osemdeset krasnih njegovih slik. Med 
njimi naj omenimo prelepe motive z Goriške, z 
Doberdobskega polja, edinstveno sliko Simona Gre-
gorčiča na mrtvaškem odru, krasne motive s Ko-
roške, Logarske doline in Robanovega kota. Mnogo 
pozornosti bodo prav gotovo vzbujali tu l i motivi 
iz Mariborske okolice ter njegova prekrasna tiho-
žitja. Povdariti je treba, da je več Gvajčevih del 

izbranih za našo Narodno galerijo in za muzeje. 
S to razstavo se bo Maribor dostojno poklonil 
manom slovenskega umetnika Gvajca. 

Prav tako bo zanimiva na »V. Mariborskem 
tednu« razstava slik na steklo in keramiko. To 
poučno razstavo, ki bo tudi velikega zgodovinske-
ga pomena, pripravlja mariborski banovinski arhi-
var in odlični zgodovinar g. prof. Baš. Zbral je po 
naši lepi Štajerski in Prekmurju mnogo slik na 
steklo in keramiko, ki jih bo na posebni razstavi 
pokajal obiskovalcem jubilejnega »V. Mariborskega 
tedna«. Obe razstavi bosta odprti ves čas »V. Ma-
riborskega tedna«, t. j. od 1. do 9. avgusta. Obisko-
valci te prireditve se lahko poslužijo 50% popusta 
na naših železnicah v času od 30. juljia do 11. av-
gusta 1.1. 

Borza 
Dne 27. julija 1036. 

Denar 
Na deviznem trgu so tečaji popustili razen 

Berlina, Curiha in Prage, ki so ostali neizpreme-
njeni. 

V zasebnem kliringu jo avstrijski šil ing na 
ljubljanski borzi popustil na 8.69—8.79, na zagreb-
ški je notiral 8.66-8.76 (8.71), na belgrajski pa 
8.64-^8.74. Urški boni so v Zagrebu notiraii 29.75 
bi., v Belgradu 29.10—29.80. Angleški funt je na 
ljubljanski borzi notiral 238 den., 238.50 bi. 

Nemški klirinški čeki so na ljubljanski borzi 
notiraii neizpremenjeno 13.69—13.89, na zagrebški 
13.64—13.84 (13.74), za sredo in konec avgusta 
13.50—13.70 (13.60), na belgrajski borzi pa 13.6235 
do 13.8235, 

Za liro (valuta) so ljubljanski denarni zaval i 
plačevali 2.97—3, za dolar pa nespremenjeno 46. K) 
do 46.60. 

L j u b l j a n a . — T e č a j i g p r i m o m . 

Amsterdam 100 hol. gold. . . . 2960.30—2974.90 
Berlin 100 mark 1751.33—1765.21 
Bruselj 100 belg 733.82— 738.88 
Curih 100 frankov 1424.22—1431.29 
London 1 funt 218.09— 220.14 

Newyork 100 dolarjev . . . . 4318.94—4355.26 
Pariz 100 frankov 287.92—289 36 
Praga 100 kron 180.47— 181.58 

Promet na zagrebški borzi je znašal brez kom-
penzacij 1,559.926 Din. 

Curih. Belgrad 7, Pariz 20.215, London 15.3475, 
Newyork 305.75, Bruselj 51.55, Milan 24.10, Am-
sterdam 207.80, Berlin 123.10, Dunaj 57.25, Slock-
holm 79.15, Kopenhagen 68.55, Praga 12.68, Var-
šava 57.70, Budimpešta 60.50, Atene 2.90, Cari-
grad 2.45, Bukarešta 2.50, Helsingfors 6.76, Bue-
nos-Aires 0.8975. 

Vrednostni papirji 
. Ljubljana. 7% inv. pos. 83—85, agrarji 47.50 

—48.50, vojna škoda promptna 363—365, begi. ob-
veznice 66—68, 8 % Bler. pos. 83—84, 7% Bler. 
pos. 73—74, 7% pos. DHB 85—87. 

Zagreb. Drž. papir j i : 7% invest. poe. 83 den., 
agrarji 47.50—49, vojna škoda promptna 362 den., 

i begi. obv. 68.50 den., 8% Bler. pos. 82.75- 83.75, 
7% Bler. jx>s. 73—73.50, 7% pos. DHB 86—87. — 
Delnice: Priv. agr. banka 233—234 (233), Trbo-
veljska 128—135, Osj. sladk. tov. 135 bi. 

Belgrad. Drž. papir j i ; 7% invest. pos. 82.50, 
agrarji 48 den., vojna škoda promptna 363.50— 
364.50 (362.50), 7% stab. pos. 83—84, begi. obvez. 
68.75- 69 (68.75), 8% Bler. pos. 83—84, 7% Blor. 
pos. 73.25—73.50. — Delnice: Priv agr. banka 
231.50—232.50 (232, 231.50). 

Žitni trg 
Pšenica. Cene pšenici so zvišane kot sledi: Ti-

sa od severne strani do vključno Čuruga 79 kg 2% 
128.50. Ta ccna velja do 10. 8; od 10. 8. do 31. 8 
130.50, od 31. 8. do 30. 9 133.50, od 30. 9. do 31. 10. 
137. Tisa od Žablja do ustja Tise 79 kg 2% 127.50. 
Ta cena velja do 10. 8; od 10. 8. do 31. 8. 129.50, 
od 31. 8. do 30. 9. 132.50, od 30. 9. do 31. 10. 
136. Bačka, Begej 79 kg 2% 126.50. Ta cena velja 
10. 8.; od 10. 8. do 31. 8. 128.50, od 31. 8. do 30. 9. 
131.50, od 30. 9. do 31. 10. 135. — Tisa kanal o l 
Kule do Bačkog Gradišta 79 2% 125.50. Ta cena 
velja od 10. 8.; od 10. 8. do 31. 8. 127.50, od 31. 8. 
do 30. 9 130.50, od 30. 9. do 31. 10. 135. — Dunav 
kanal od Crvenke do Berdana 78 kg 2% 122.50, 
velja do 10. 8.; od 10. 8. do 31. 8. 124.50, od 31. 8. 
do 30. 9. 127.50, od 30. 9. do 31. 10. 131. — Kanal 
kralja Aleksandra 78 kg 2% 122.5Q, cena do 10. 8.; 
od 10. 8. do 31. 8. 124.50, 31. 8. do 30, 9. 127.50, 

30. 9. 31. 10. 131. — Bačka, banaška Dunav in Ba-
ranja 78 kg 2% 125.50, cena do 10. 8.; od 10. 8. do 
31. 8. 127.50, od 31. 8. do 30. 9. 130.50, 30, 9. do 
31. 10. 134. — Dunav in Srem 77—78 kg 2% 119, 
cena do 10. 8.; od 10. 8. do 31. 8. 121, od 31. 8. do 
30. 9. 124, od 30. 9. do 31 10. 127.50. — Dunav 
Srbija 77—78 kg 2—3% 117; cena do 10. 8.; od 
10. 8. do 31. 8. 119, od 31. 8. do 30. 9. 122, od 

30. 9. do 31. 10 125.50. — Sava Srbija, Srem in 
Bosna 77—78 2—3% 116, cena do 10. 8.; od 10. 8. 
do 31, 8. 118, od 31. 8. do 30. 9. 121, od 30. 9. do 

31. 10 124.50. — Vse to je šlepovsko blago. 

Koruza. Bačka, sremd<a, b->naška 98—99, ba-
čka ladja Tisa Dunav 98—99. Tendenca neizpre-
menjena. Promet srednji. 

Din 

Rada se peni, 
zelo osvežu|e, 

izdatna pri uporabi . 

m i i i EA PASTA za ZC IB E 
Normalna tuba Din 6"—, velika dvojna tuba Din 10'—. 

KULTURNI OBZORNIK 
Kongres slovaških pisateljev 
V juniju se je v zelenih Toplicah trenčianskih 

prvič, kar živi samostojna literatura slovaška, 
zbrala duhovna elita slovaškega naroda, slovaški 
pesniki in pisatelji. Doslej niso tako strnjeno 
nastopili še nikjer. Pred vojno to ni bilo mo-
goče iz narodnostnega ozira: madžarska vlada je 
preveč dušila vsak svoboden razmah slovaške be-
sede in samostojne kulture in tudi dejansko pre-
ganjala glasnike njihove kulturne samostojnosti, 
kaj šele, da bi j im dovolila svobodno se zbirati, 
se razgovarjati, sklicevati kongrese itd. Po vojski 
je slovaška literatura doživela naravnost čudežen 
razvoj in razmah. Vse je oživelo in vstalo, knjižni 
trg se je napolnil z deli najrazličnejše vrste in 
barve, na vseli straneh so se ustanovili časopisi 
in revije, pesnikov in pisateljev jo vstalo toliko, 
kolikor jih more samo med mladim, še neizčrpa-
niin narodom, med ljudstvom, ki še ni živelo in 
svetu še ni povedalo svoje besede. Sedaj so se 
zbrali skoro vsi brez izjeme. Kritiki so jim pre-
davali o najrazličnejših temah — pesnik Beniak 
je jiotein zajiisal, da je bil kongres kurz za 
pesnike«! — vendar ni bilo glavno to, kar so 
slišali od kritikov, več jc pomenil njih oseben 
medsebojni stik in živi razgovori in debate. Tu so 
se sešli pisatelji vseh literarnih smeri in svetov-
nih nazorov, se pora/govorili in potem zojiet od-
šli — na delo. 

O tem kongresu hočem zapisati nekaj misli 
po izjavah nekaterih pisateljev, ki so se kongresa 
udeležili in uživajo sloves med Slovaki, pa tudi 
med nami. 

Slovstveni delavci, ki so se tnni sešli, niso in 
ne morejo hiti homogen element. Med njimi so 
razlike v svetovnem nazoru, v pogledu na liter, 
cilje in stile itd. Vendar mora biti in tudi je med 
njimi vsemi nekaj, kar jih veže, nekaj, kar je 
skupno vsem duhovnim delavcem iz malega na-
rodu, iz katerega so izšli, nekaj, kar jih druži in 
zedinja. -Jaz vidim ta nekaj, ta veliki nekaj v 
splošni zavesti vseh nas dohrili l judi, ki delamo 
s peresom, da so in smo v jtrvi vrsti delavci n a -
š e g a s l o v a š k e g a n a r o d a . Ta narod, ki 
nas je rodil, je predmet našega opazovanja, ta na-
rod je dal vsakemu del svojega vrnjenega talenta 
in la nurod ima v prvi vrsti pravico pričakovali 
od nas, da pomnožimo svoje zmožnosti v njegovo 
korist, za njegov dvig,- Tako je zapisal pesnik 
in pisatelj Martin Razus, jiolit. vodja evangeličan-
skih Slovakov avtonomistov. »Mi res da lahko ce-
nimo uspehe ruskih in pariških pisateljev, morda 
tudi italijanskih ali nemških. Toda predvsem mo-
ralno spoštovati pošteno prizadevanje svojih tova-
rišev tu doma. torej jiošteno literarno-kulturno 
prizadevanje nas vseh. Nikakor ni napačno, da se 
slovaški pisatelji ogledujejo za osjo, okoli katere 
se vrti danes še precej kaotični svet — za osjo 
na vzhodu ali na zapadli, na severu ali na jugu, 
toda najprej moramo imeli svojo slovaško os, 
okoli katere se sedaj vrti in se bo tudi v nadalje 
lahko vrtel ves naš slovaški mali kulturni svet.« 

Res je slovaški kongres pisateljev nekako 
združil in zedinil misli mnogih, postavil v ospred-
je vsakemu pisatelju, kateremu je ta ideal mo-
goče obledel, potrebe rodnega naroda in ga iz 
mednarodnega sveta jiostavil zopet na domača tla, 
katere mora najprej spoštovati in katerih nikoli 
ne sme zgubiti spod nog. Pisatelj je glasnik in 
klicar svojega domačega okolja, svojega sveta. Pi-
satelji so se našli, zato so bili sami s seboj zado-
voljni. Po junijskem Elanu navajam nekaj njihovih 
misli. 

Milo Urban pravi takoj v prvem stavku, da 
ga je kongres presenetil. »Kajti kdor količkaj za-
sleduje naše slovstveno življenje, si je težko mo-
gel misliti, da bi se mogla v čem zediniti taka po 
letih, svetovnem nazoru in interesih divergentna 
družila, kakršno predstavljajo slovaški pisatelji. 
Toda zedinila se je v mnogih stvareh. Da, še več, 
izdelala si je celo neke smernice za nadaljnje 
delo na literarnem polju. Smernice sicer, ki so 
precej široke in na prvi jioglcd precej meglene, 
toda pri vsem tem vendar take, da se skiadajo 
7. našo preteklostjo, se ujemajo z našo sedanjostjo 
in nudi jo ninbgo možnosti posebno za prihodnost.« 
Urban poudarja kol največji plus tega kongresa 
jasno rešitev treh vprašanj, ki zadevajo osnovo 
slovaškega kulturnega življenja, to je jasno dolo-
čeno razmerje slovaške literature, do 1., d o m a -
č e g a življenja. 2. do č e š k e literature in 3. do 
s v e t o v n e g a slovslva. Mi stremimo za tem, 
da se naša literatura dvigne in postavi vštric ob 
svetovno. Toda za ta proces je treba sodelovanja 
vsega naroda, treba je dvigniti narod, da tako 
stremljenje ne bo samo prizadevanje inteligence, 
temveč naravna potreba ljudstva. Zato so je na 
kongresu zelo pogosto poudarjala deviza zbližanje 
z ljudstvom. Naša naloga je to opuščeno devizo 
dvigniti , dati ji novo, perečo sodobnost in jo do-
sledno uveljaviti. O razmerju do češke literature 
je soglasno tudi s prisotnimi mnogimi češkimi to-
variši zmagalo načelo, da je razmerje slovaške 
in češke literature razmerje dveh enakovrednih 
in enakopravnih samostojnih Ciniteljev našega 
kulturnega življenja, kar je bilo potrebno |)Ouda-
riti, kajti del češkega znanstva, stoječega v poli-
tični službi, se ne obotavlja predstavljati svetu 
slovaške literature kot postranski, dialektični po-
jav literature češke, ki se danes ohranja samo še 
jx> zakonu vztrajnosti. Tretji plus kongresa je klic 
po neposrednem stiku s svetovno literaturo in po 
neposrednem vplivanju. Slovaški pisatelji so konč-
no spoznali, da se edino s hitrim in smotrnim na-
vezovanjem stikov s svetovnimi tokovi, z njih pri-
mernim apticiranjem na naše razmere lahko pre-
maknemo s slepih tirov, kamor nas je potisnila 
dolua doba tlnčaustva. To troje priča, da hočejo 
vsi slovaški pisatelji živo živeti s časom in svojim 
narodom. 

Novelist Tido Gašpar, ki bi moral biti pri 
nas bolj poznan radi svojih dalmatinskih in vo-
jaško-mornarskih novel, pravi, kako se mora ludi 
borba pisateljev zliti v en smisel: V smisel ju-
naške borbe za nove iu popolnejše življenjske ob-
like in možnosti slovaške narodne skujinosli — zn 
veselejšo prihodnjost vseh . . . Dandanes si stojita 
nasproti tabor duha iii stranka protiduhovnih bar-
barov. To je dejstvo, kajti neduhovnost v današnjih 
časih, kakor pravi Thoinas Mami, ne pomeni brez-
brižnosti ali apatije proti duhu, ampak slepo, 
besno, naravnost '/.|VRNW> anvraštvo '!O duha. Nft-
stopnnje teh morilcev duha je enotno, kajti stran-
karska disciplina in solidarnost pri sovražnikih 
duha je nagonska in neuničlj iva.« Tako je proti 

njim treba združiti vse sile, čeprav je to še tako 
težko. In težko je res z d r u ž i t i d u h o v n e 
delavce. »Kajti duhovni svet je bogat na odtenkih 
in ni tako enotno ulit kakor svet barbarov brez 
duha in njih lakajev. Vendar je radi skupnega 
sovražnika nujno jiotrebno ustvariti med njimi so-
zvočje, kajti pisatelj je glasnik svobode in pravice 
osebnosti. A glavni smisel slovaškega duhovnega 
in besednega ustvarjanja leži |)redvsein v izraža-
nju življenja in življenjske volje slovaške narodne 
skupnosti, in to v harmoničnem in plodnem sode-
lovanju s lo splošno voljo, katera izraža zmagovito 
voljo ljudskega razvoja in giblje svet n a p r e j . . . 
Karditialna vloga našega sedanjega pokolenja je: 
z duhovno obliko boja braniti pridobljeno narodno 
svobodo, vrednote naše državne samostojnosti in 
se skupno s hrepenjenjem našega ljudstva boriti 
še naprej z duhovnim orožjem za ideal kolektiv-
nega bratstva in kolektivne sreče v slovaškem živ-
ljenju.« To je slovaška generalna linija ali -enota 
naših različnih poti«. 

Naj navedem še nekaj stavkov iz izjave |ies-
nika frančiškana Dilonga, ki so bolj osebno du-
hovni ali celo 'duhovski in tudi označujejo kon-
gres, s katerim so bili v glavnem zelo zadovoljni 
tudi katoličani, kar pričajo gori navedene izjavo 
Urbana in Gašparja. Dilong pravi: »Gledali smo 
se kakor vrana vrano in ni se nam zdelo uiti 
malo važno, da si nismo izkljuvali oči. Vsa vpra-
šanja smo komaj načeli. Največ, pravijo, da sc jo 
govorilo o idejnih vprašanjih, toda imeli smo vtis, 
da smo na kongresu nekje v Moskvi, kajti tu so 
ni pretresala nobena druga ideologija razen socia-
listične. Kani so se skrila druga idejna življenjska 
in umetniška vp rašan j a ? . . . Tudi na tem kon-
gresu so padle besede o krizi katoliške umetniške 
in kulturne tvornosti, ki prihaja v kolizijo s kato-
licizmom. kakor hilro hoče bili umetniška, ali s 
šršo kulturno tvornostjo. O referatih pravi, da so 
bili neizmerno važni in nujni pač za krit ike in re-
ferente, a ne za literate same. Na kongresu sa-
mem »se nismo srečali kot pisatelji-delavci, am-
pak samo kot t o va r i š i . . . To srečanje je bilo dru-
žinsko, brez ozira na lela, na položaj, nazor ali 
druge utesnitve. Jaz kot frančiškan med komunisti , 
evangeličani in ostalimi sem se zdel kot sv. Fran-
čišek Asiški iz davnih časov, ki ni poznal samo 
brata sonce in sestro reko, ampak ludi brata 
ogenj in brala volka iz Gubbia. Mislim, da brat 
volk Ilja l irenburg in brat ogenj Jano 1'oničan 
(komunistični pesnik slovaški), ne bosta pozabila 
na svoje srečanje z bledim |>olomcem asiškega 
proletarca in pesnika . . . « 

Na kongresu je bil namreč navzoč tudi sovjel-
ski pisatelj Ilja Erenburg, ki je pozdravil slovaške 
pisatelje v imenu sovjetskih. Poudaril je potrebo 
živega slika literature z življenjem in odgovornost 
pisatelja do poklica. Tudi individuum je poudaril . 
»Sovjetski jiisatelji gredo do istega cilja. Toda vsak 
ima svoj glas, svoje teme, svoje donose. Ko je 
uničil individualizem, je sovjetski kolektiv visoko 
dvignil individualnost. Potrebnih je sto in sto 
glasov, da lahko izrazijo raznoobraznost sovjet-
skega č l oveka . . . No ustvarja u s o d a malih l judi 
— človek postane to, kar sam hoče. Ni malih na-
rodqv in ne malih literatur. Vsak narod je tvorec 
svoje usode.« 

Radi prevelike množine idejnih problemov 
kongres ni imel časa dovolj, da bi se podrobneje 
porazgovoril o vprašanjih praktičnega značaja, po-
sebno o stanovskih vprašanjih. Dalje tudi niso 
prišli do besede tisti, kateri knjigo kupujejo in 
bero, lo je čitatelji. Saj se je kongres vršil le dva 
dni, bilo pa je na programu, ki se je le deloma 
izvedel, petnajst referatov (n. pr. o jeziku kot 
umetniškem izraznem sredstvu, razmerje slova-
škega slovstva do češkega, liter, tradicija, današ-
nje stanje in razvoj slovaške kulture ild.j. Za kon-
gres so izšli vsi referati v zborniku na 120 stra-
neh. Ostalo je pač mnogo nedogovorjenega in ne-
razrešenega. 

Kongres je izdal proglas, ki so ga podpisali 
vsi navzoči slovaški literati. (Resolucije so nekaj 
zase in izidejo pozneje, saj obsega samo zapisnik 
debat po stenogramu okoli sto t ipkanih strani.) 
Proglas je na videz s|)lošen in nejasen, toda po 
premisleku in v zvezi z gornj imi izjavami bo tudi 
slovenski literat oziroma kulturni človek našel 
marsikaj , kar posega prav do temeljev sodobnega 
kulturnega življenja. Proglas se glasi: 

»Prvi kongres slovaških pisateljev se je sešel 
v dobi, ki s težo svojih življenjskih usodnih pro-
blemov zahteva od nas jasnih in drznih besed. 
Brez ozira na različnost v oblasti našega stvarjanja 
in mišljenja izjavljamo z enim glasom: Slovaški 
pisatelji ostanejo zvesti borbi za svobodo in velike 
ideale človeštva, ki so pomagale ustvarjalcem na-
še kulture zagotovili narodno sedanjost. Odločeni 
smo branil i pridobljene vrednote svobode, naj bi 
segal po njih ali barbarski sovražnik ali njegovi 
zavezniki tu ali za mejami. To bomo delali v pri-
jateljski družbi s češkimi pisatelji, nam najbliž-
j imi , kot enaki z enakimi. Čut imo soodgovornost 
za usodo naše češkoslovaške države iu slovaškega 
naroda, zato bomo slušali njegov glas in klic po 
sreči in novi človečnosti. Hočemo, da bi naše lite-
rarno delo bilo v skladu z željami ljudstva za so-
cialno svobodo in pravičnost, kajti v njih uresni-
čenju vidimo najlepše zagotovilo pridobljenih vred-
nosti in ustvarjanje nadaljnjih pogojev za rast na-
še literaturo in kulture. To je naše zgodovinsko 
jioslanstvo, s tem včlenjamo slovaški narod v 
svetovno kulturno in družabno dogajanje in ga po-
stavljamo ob stran kulturni naprednosti velikih 
narodov.« 

Zavidali moramo Slovakom njih čudovilo ži-
vahnost. njih delo iu neugnano silo, ki govori iz 
vseh njihovih javnih nastopov. Slovenska stagna-
cija na kulturnem polju zlasti v zadnjih letih pa 
nas mora napolnjevati s tesnobo in skrbjo." Raz-
gibati bo treba mrtve vrste četudi redkih sloven-
skih pesnikov in pisateljev — mogoče se kdaj 
spet oglasi med nj imi srce, ki bo pelo in vabilo 
kakor bron. Mi imamo vse preveč »llteratov zlasti 
kritikov, pu premalo knjig. Nongres bi ludi mi lah-
ko sklicali in bil bi celo številen — toda poročila 
naših literatov s tega kongresa se ne bi konče-
vala tako trdo in samozavestno, kakor se konču-
jejo izjave slovaških literatov: »Končno ničevo: 
besede so samo besede, teorijo samo teorije — 
glavno jc lo ustvarjanje« (pesnik Jan Smrek). 

Aii ste že 
poravnati naročnino? 



Veleposestva v Andaluziji 
Podeželske razmere v Španiji 

Graščina v Andaluziji, kji 

Na konju ali mezgu jezdiš v Aadaluziji kar 
preko gričev i« holmov tn skozi oljčne gaje po 
30—40 km daleč, preden zagledaš kako hišo. Po-
sestniki južnih pokrajin, zalsti krog Kadiza in Al-
gecirasa so skoraj samo živinorejci in se le malo 
bavijo s poljedelstvom. V Galiciji, v ,deželi_ Baskov 
in tudi v Manchi pa je na prvem mestu žito, so-
čivje in vino Tu so same manjše kmetije in po-
sestnik živi na svojem posestvu. — V Andaluziji 
pa biva veleposestnik v mestu. Veleposestvo ob-
sega navadno 300 ha zemlje. Vse delavske raz-
mere so tu drugačne ko sicer v Španiji, že zato, 
ker v Andaluziji ne opravljajo ženske poljskih del 
(razen cigank). Hlapci in delavci so oženjeni in 
imajo svoje gospodinjstvo. Na dan zaslužijo po 
4—6 pezet. Mimo teh prejemajo darila v denarju, 
delež dobička, dajatve v pridelkih. Začasni dni-
narji in sezijski delavci dobivajo po 7—13 pezet 
na dan za 8-urno delo in z lastno oskrbo. 

Reči bi bilo treba nekaj besed o ljudeh te 
dežele. Medlem ko v mestih pogrešaš viteškega 
vedenja in gostoljubja, pa oboje dobiš na deželi 
v najpristnejši obliki. Prav prisrčno sprejemajo 
goste, ne da bi bili pri tem ponižani. Tu je španska 
kri vsa, kakršna ie v bistvu: ljudje so ponosni, 
odkriti in preprosti. Kar nič jim ni za lo, da bi 
se kazali. 

Kakšno je veleposestvo 

Obiskali smo dona Dominga, ki jc gospodar 
La Pilete. Z njim smo se odpeljali na deželo. Po 
njegovi zunanjosti soditi, ni ta gospod prav nič 
mestni človek; bolj je videti vnel za pustolov-
ščine. Komaj smo zapustili vinsko mesto Vrez de 
la Fromtera, smo divje vozarili po čudovitih polili 
kar čez močvare in barja. Vsi omamljeni smo se 
ustavili na veleposestvu La Piletc. 

V peči prostorne družinske sobe je plapolal 
ogenj, zakaj, še junija meseca jc bilo mrzlo in 
vlaga je silila skozi visoke stene. Zunaj, na brh-
kem konju sedeč, se nam jc don Domingo po-
kazal za izbornega jezdeca. 

Natančno smo si ogledali andaluzijske raz-
mere. Od 700 ha razsežne zemlje je več ko po-
lovica namenjena za pašnike, drugo ie obraslo 
z žitom, oljkami, lanom in sočivjem. Na nekem 
travniku se je pasla čreda krav, bikov in telet 
— 700 glav. Drugje se je paslo 50 konj in 'nekaj 
mul. Koza in ovac ima don Domingo 300, pra-
šičev 700. V bližini je bilo 240 čebelnjakov. V lo-
viščih je polno zajcev, lisic, jazbecev in jerebic. 
Vse veleposestvo obdeluje in upravlja 40 ljudi, 
ob žetvi nekaj več. Najvažnejša osebnost je ene-
argado, zaupnik in višji oskrbnik vsega velepo-
sestva. Z ženo stanuje v siromašni izbi in ima 
50 pezet na dan. Njemu je podložen capatar, ki 
ima bajto in nadzoruje prašiče. Čez tri mesece 
dobi od gospodarja za vsakega prašiča 50 sto-
link, a na dan zasluži 4 in poi pezete. Isto plačo 
prejema vaguero, veliki pastir goveje živine. Dva 
strojnika, ki delata po 8 ur in zaslužila dnevno 
do 10 pezet, imata v oskrbi stroje. V »strojnici« 
je ludi ležišče za ta dva in za druge delavce. 
Slamnjače (s fižolovko) ležijo kar na tleh. Razen 
tega je v tem poslopju tudi kuhinja z odprtim 
ognjiščem, kjer kuhajo za delavce. Kuhar dobi na 
dan 3 in pol pezete in njemu dajejo delavci za 
troje jedil 90 stotink. Zjutraj dobijo juho iz vode, 
kruha, olja in česna; opoldne in zvečer sočivje, 
krompir in kos slanine. Casero, hišni upravitelj, 
mora paziti na red v hiši, skrbeti za kokoši in 
v kuhinji za služinčad kuhati za hlapce in pastirje. 

Ko smo si ogledali hleve, ropotarnice in se-
nice, nam je dejal gospodar: »Lani pa je bila za-
radi suše slaba letina, letos pa ije spet slaba, ker 
je 7 mesecev deževalo. Delavci imajo sicer za 
šest mesecev dela na leto, letos pa komaj tri 
ali štiri mesece. Delavska združenja pa še zahte-
vajo 5-urni delavnik in višje mezde! Prav nič nas 
ni treba blagrovati! Mojemu bratu so njegovo po-
sestvo »Las Caheza« kar vzeli, ker jc tako za-
htevala peščica rdečkarjev. Seveda mu za lo 
niso nič plačali. Naša bodočnost je tako temina«. 

je uprava veleposestva 

Ubožna vas 
Odjezdili smo v okolico, v vas La Paterna 

s 2500 dušami. Tu je beda in hiše so slabe. Pre-
življajo se iz bornih dohodkov ovojereje in s tem, 
kar daje slaba zemlja. Pred letom je neki imo-
vitejši človok iz Kadiza en mcsec oskrboval dc-
lavce iz Paternc. Pošiljal jim je živila iz mesta, 
obutev in še denar za rotovž in šolo in policijsko 
stražnico. A brž se je razširila levičarska pro-
paganda. Politično sovraštvo je vzplamtelo. Žrtev 
je bil vaški župnik, ki so mu razbili pohištvo. Na 
trgu pa so vaščani še sežgali svete podobe iz 
cenkve, tako da mora zdaj župnik, ki biva v 
bedni, najeti sobi, brati mašo v prazni, izropani 
cerkvi Razen tega so fantalini z župnikovim ta-
lanjem vprizorili norčavo bikoborko. 

Kar hudo nam je bilo. Povsod beda, brez-
poselnost in nemiri. Drugi dan smo si ogledali 

kolektivno posestvo 

Čim smo po ježi skozi močvirja in čez polja 
dospeli tja, nas je obkrožila množica olrok in 
žensk, misleč, da smo uradniki poljedelskega za-
voda. Ljudje so ogorčeno vzklikali: »Le poglejte 
nas! Živimo ko prašiči. Pitno vodo si vlačimo 
četrt ure daleč. Da bi ne bili nikoli zašli semkaj!« 
Poglavar posestva, ki je bil prav borno oblečen, 
ki vodi knjigovodstvo in skrbi iz oddaljene vasi 

Gospod graščak in veleposestnik v Andaluziji 

za živila, je dejal: »Vse to je res. Sramota! Ne-
šteto pritožb in prošenj smo že odposlali polje-
delskemu ministrstvu, a je vse zaman! Nihče se 
ne zmeni za nas. Pa saj se boste prepričali na 
lastne oči!« 

Na posestvu Torreceda v okraju jerez de la 
Frcmtera živi 240 ljudi. Družin je 34 in vsaka ima 
16—17 ha zemlje. Raste slabo in malo, ker je 
zemlja nerodovitna. Prejšnji lastnik je imel tu rejo 
bikov in krav, kar je še šlo. Ni pa zemlja torej, 
da bi preživljaja 240 ljudi. Madridska vlada je 
mislila, da bo vprašanje rešeno, če bo za vsako 
družino v obrokih dajala po 14.000 pezet. A de-
jali so: »Kupiti smo morali semena, poljsko orodje, 
vprego. To je stalo 1500 pezet. Z denarjem smo 
morali pa tudi skrbeli za hrano. Polje malo daje. 
Zdaj ni več do,klade in na tri mesece dobi vsaka 
družina 73 pezet.« 

V hlevih smo videli 50 krav, na polju 200 
prašičev. »Vsaka družina dobi enak delež. Kdor 
ima otroke, ima vsega premalo.« Tudi pekarija 
je kolektivna, speče" na dan 130 hlebov kruha iz 
100 kg moke. Polje pa obdelujejo posamezno. 

„Ko bi bili ostali doma na v a s i ! " 

Ogledali smo si njih »palače«, kakor pravijo. 
V podolgovatih, hlevu podobnih, prostorih z enim 
samim okencem, prebiva časih po 40 ljudi Stara 
vrečevina in cunje so za stene, ki ločijo posa-
mezna bivališča drugo od drugega. Po 6-članska 
družina spi na dveh pogradih, največkrat kar na 
tleh. Na ležišču je koklja s piščeti, a v kolu ječi 
otročiček-dojenček v samih cunjah. Gosli oblaki 
dima se valijo po prostoru, saj ni drugega izhoda 
zanj ko vrata — dimnika ni nobenega Kuhajo z 
ogljem, jedo konzerve. Pozimi ni peči in ljudje 
drhte od mraza. Za luč imajo karbid in petrolej, 
stranišč seveda ni. Slab zrak, dim, stara ropo-
tija, bedna ležišča, hrupni, prepirajoči se ljudje, 
bolniki, dojenčki, starčki in mlade malere: vsi 
so natrpani v enem in istem prostoru! Vse sliči 
nolj pustolovskemu, ciganskemu brlogu ko biva-
lišču poljedelcev. Neka ženska je povedala: »Ži-
vimo ko psi in mačke. Nihče se ne briga za našo 
usodo. Sedem mesecev je curljal dež skozi stre-
ho. A kaj to briga tisto gospodo v mestu? Da 
bi bili ostali v naših vaseh! Res smo bili kdaj 
lačni, a zdaj nismo ne siti, niti ne živimo po 
človeško!« 

Zdi se, da teh razmer ne more spremeniti 
nikakšna agrarna reforma. 

Pogodba z delavci 
Las Pasados je posestvo gospoda Sancheza 

Ivarguiena. Zemlje je 840 ha za živinorejo. Nekaj 
je še oljčnih gajev, nekaj žita — lo je vse. Čeprav 
je to posestvo ko ono, je tu le 350 glav goveje 
živine, a konj in mezgov je 30. Prašičev je 700, 
ovac in koza 1000 glav. Tu je 30 delavcev, ob 
žetvi 50 več. To veleposestvo je zato zanimivo, 
ker je leta 1929 sklenil lastnik pogodbo z delavci. 
Ko odtegnejo stroške od dobička, se čisti doho-
dek razdeli na dva enaka dela: en del dobi go-
spodar, drugega pa delavci, vsak od teh enako 
veliko. Razen tega plačuje gospodar vsakemu še 
dnino 3 in pol pezete. Ta dnina se prišteje skup-
nim stroškom in gospodarjevi izdatki za semena, 
gnoj, popravo'strojev, davke itd. so tudi vključeni. 
Lastnik določi delovni načrt. Zaupnik delavcev 
svetuje gospodarju, kadar je treba kaj dokupiti. 
Lastnik da drezplačno v uporabo živino, in orodje. 
Pogodba se konča z besedami: Povod za to po-
godbo je, da se ohrani posestvo zaradi koristi 
vseh. 

Pri vseh andaluzijskih veleposestv.ih je tudi 
posebna arena za bikoborbe. Tudi ta gospodar 
in njegova družina živi v mestu. 

La Jandilla 
90 km vožnje je od jereza de la Frontera do 

veleposestva gospoda Domecga v la jandilli. Tu 
-o nizke stavbe, hlevi za konje, garaže za pe' 
avlov. Imajo tudi svojega duhovnika, prijaznega 
gospoda, ki skrbi za duše vseh na tem posestvu. 
Tu je električna centrala, vodovod, prikupne sobe 
in kapela. V kapeli poučuje srednješolski učitelj 
kakih 100 šolarjev. Učitelja plačuje lastnik sam. 
Na večere prihajajo odrasli k tečajem. Ponosno 
poroča mladi učitelj o vnemi ljudi, ki prihajajo 
po 6 km daleč k pouku. Delavci prejemajo tudi 
zdravilo in zdravniško oskrbo brezplačno. Sta-

novanje ie zasloni prejemajo tudi še kurjavo in 
iiv ia, ko ki th. olje, vino itd. Na dan pred svciim 
Mihaelom podari c,ospoa'ar vsaki družini 3C0 pe-
zet ali pa piluncga prašiča. Dnina je 5—11 pezet. 
Vse je nrkam prijetno, snažno, urejeno. Geslo 
gospodama je: če je mojim delavcem dobro, je 
dobro t'J'J: meni. 

Biki in plemenski konji 

Na posestvu Jandilla redijo bike za bikobor-
be; kakih 500 jih je — prei jih je bilo 1000. Tu 
so ludi španski čistokrvni konji. Živinoreja je lu 
jako razvita in gospod Domecg ima premoženje 
16 milijonov pezet. 

Za orjaško mizo nas je sedelo lepo število 
gostov. Med njimi jc bil tudi domači brivec, do-
mači sin, oskrbnik, duhovnik, bikoborec Almen-
drillo, prijatelj in svetovalec gospodarjev in za-
čno domači pevec, ki zna vse španske narodne 
pesmi na pamet. Ima na mesec 900 pezet plače. 

Ogledali smo si še areno za bikoborbe, videli 
pikadorja. Najbolj zanimivo pa je bilo, kako so 
bike seganjaJi v hleve. Ko orkan so besnele mlade 
zivadi za krotkimi voli, na obeh straneh so na 
iskrih koniih jezdila poganjači. To je bila podoba 
divje lepote m nebrzdane sile: mogočne živali 
poganiacj s 4 m dolgimi sulicami, rjavih, ostro 
začrtanih obrazov pod širokokrajnim kordoleškim 
klobukom Vse to ie bilo pod rožnatim, večernim 
kcta°m skulptura ali srednjeveška pla-

Poslavljali smo se v mraku. Konji so se uoi-
rali, komaj so jih hlapci krotili. Vzdolž kolovoz-
nih Poli so čepele sove, ki so se njih okrogle oči 
lesketale ko zareče oglje. 

Nobenega zasebnega vozila nismo na vsej 
poti srečali. Tega dne so se bali napadov levd-
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Andaluška veleposestva! To so ko živi otoki 
vsi raztreseni po samotah pustinj brez ljudi Po-
dobna so kipečim čerem v zelenem valovanju 
kake g a morja Nikjer nič železnic, nič turistov-

l c,est- n i l kake prometne zveze ne vodijo ljudi 
v to divjo nemo prirodo, kjer se pase le živina 

, ' P Q Š n i k t Y n , k i 6 r "imajo ljudje ničesar 
drugega ko svoje delo m svoj mir na večere. 

To in ono iz sveta 
Rus i ja gradi strateške avtomobilske ceste 

proti vzhodni meji. Dve taki cesti sta v delu-
prva drzi iz Moskve v Minsk in jc dolga 695 
km; druga iz Moskve Ki jev, ki j c dolga 866 km. 
Obe cesti sta po 16 m široki in asfaltirani. — 
Delo bo končano leta 1937. 

Lire v Abesini j i . I ta l i jani so uvedli v de-
narni promet v Abesini j i svoj denar — lire. 
I olagoma bodo sedanje tolarje Mari je Terezije 
premenjal i v ital i janske lire. 

London-Nju jork v 5 urah. Angleži gradi jo 
zrakloplov za stratosferne polete na daljavo, 
l a bulon ima največje motorje Pegasus in apa-
rate za stisnjeni zrak in še posebne priprave 
za varnost ž iv l jenja . Pilot bo oblečen v elek-
trično kurjeno, noprodušno in s krznom pod-
šito obleko in bo imel na glavi čelado in aparat 
za kisik. S tem balonom bo moči prit i v 5 urah 
— iz Londona v N ju jo rk . 

Pokrajina v Andaluziji, kakršno je največkra! videli 

Čete španskih upornikov. Slika je ena izmed prvih, kar jih je iz teh bojev Drišlo v naše u , ™ 
Neprestano se vahjo nove čete pod vodstvom generala Molla ProH MadrLu Medfem e S o 

ze do bojev med vladnimi m uporniškimi četami prav pred Madridom 
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pir©d (B© I m U t 
V četrtek 27. julija 1876. 

Politični pregled. 

Avstrijski vladi pruska »Nat. Ztg.« priporoča, 
da naj svojo pozornost obrača na Slovane. Morda 
je ta svet v zvezi z načrtom berlinske »Post«, ki 
nasvetuje zvezo jugoslovanskih držav, kterih po-
kroviteljstvo naj Avstrija prevzame, kar se pa ne 
more zgoditi, dokler Avstrija na vravna svojih 
lastnih notranjih razmer. 

Italijansko rovarsko društvo skuša pri vsaki 
priliki pokazati, da južno T i r o l s k o je lastnina 
italijanska. Nedavno dalo mu je popotovanje kra-
ljeviča Humberta priliko v omenjeni deželi av-
strijski napraviti neko demonstracijo, ktere se je 
vdeležil tudi bivši poslanec na dvoru dunajskem, 
g. M i n g h e 11 i , ki je bil lani v Benetkah odli-
kovan z velikim križem nekega avstrijskega reda. 
Omenjeno rovarsko društvo je dalo natisniti neki 
oklic, ki italijanske »brate« opominja sinove ti-
rolskih planin oprostiti avstrijskega jarma, in ki 
pravi, da za to osvobodenje še nikdar ni bilo 
ugodnejšega časa kakor ravno sedaj. Ta oklic je 
g. Minghetti v Tridentu, tedaj na avstrijski zemlji 
in vpričo avstrijskih uradnikov, ki so na kolodvor 
na povelje cesarjevo uradno pozdravili princa 
Humberta in soprogo njegovo, izročil kraljeviču 
italijanskemu. 

Razne reči. 

— A n t . M a r t . S l o m s e k a p e s m i prišle 
so ravnokar na svitlo. Zbral, vredil in izdal jih je 
č. g. Miha L e n d o v š e k , kaplan in katehet v 
Ptuju tiskala pa jih je prav lično tiskq,rnica druž-
be sv. Mohora v Celovcu. . . Kakor g. izdajatelj 
prav dobro omenja, Slomšekovih pesmi ni treba 
hvaliti in priporočati, ker vrednosti zlata in dra-
gocenih biserov ni treba jiovzdigovati. Upamo te-
daj, da bodo Slovenci z veseljem segli po knjižici, 
ki šteje 256 strani, ter na ta način pripomogli k 
izdavanju ostalih Slomšekovih spisov, za ktero je 
čisti znesek imenovane knjižice odločen. Slovenci 
in Slovenke, sezite tedaj hitro po mirnih pesmih 
Slomšekovih. ki se trdo vezane za 1 gld, dobe 
pri vsakem knjigotržcu. 

Če hočete vedeti... 
Prirodoslovci trdijo, da so oči žirafe večje 

in lepše ko slavne oči gazele. 

* 
Sirski zvezdoslovci so že v 12. stoletju pred 

Kristusom vedeli, da je zemlja manjša ko drugo 
zvezde. 

* 

V Berlinu ima jo 47.249 osebnih avtov in 
26.884 tovornih avtov, omnibusov pa 878. 

* 

»Normandic« je imela na zadnj i vožnj i iz 
N ju jo rka v Le Havre 1700 potnikov; v prvem 
razredu j ih je bilo 700. 

* 

Noka švedska tvornica za brikete (premog 
v kockah) jc začela izdelovati briikete iz ol ja 
za kur javo avtomobilov. 

* 

Pet in dvajsetletna Macdonaldova hči 
Mieila odpotuje v Zah. Indi jo, kjer bo služila 
za vzgojiteljico. 

»Kako ste vendar kratkovidni, žc \ drugič 
sle mc to noč napadli!« 



V hribe 
samo pravi planinci 
Sedaj, ko je v polnem iekii planinska sezona, 

prihaja zopet na dan listo vedno nesrečno vpra-
šanje, ki nai hi uredilo pravo razmerje turista do 
oslate narave, med katero spada tudi divjačina. 
Zdi sc nam, da bi to vprašanje sploh nikdar ne 
prihajajo na tapeto, če bi se'vsi turisti prav zave-
dali veličastva narave, ki turistom svojih krasot 
ne nudi zaradi tega, da bi jo oskrunjali ali se po 
hribih na svojevrstne načine izživljali s kričanjem 
in razgrajanjem, marveč zaradi tega, da znajo to 
krasoto užjvaii na način, ki je dostojen pravega 
turista. 

Peči moramo, da večina naših turistov naravo 
prav pojmuje, da se tudi v hribih drži olike, ki 
jo je dolžna spoštovati, če zna naravo prav ce-
niti; je pa še vedno veliko število takih, ki gredo 
v hribe ne zaradi tega, da se ob pravem raz-
vedrilu duševno sproste, marveč zaradi tega, da 
sproste svoj glas, da sproste svoje fizične moči 
pri spuščanju kamenja v doline itd Prihajajo v 
planine ljudje, ki jim ni mar markiranih poti, ki 
tavajo vsepovsod, samo ne tam, kjer jim je pot 
nakazana in ki v svoji prešernosti uganjajo v hri-
bih vse mogoče in pravega turista nevredne 
stvari. 

O takih turistih ne moremo reči drugega, 
kakor da so ali skrajno nedostojni, ali pa tako 
brezčutni, da jim ostale narave ni mar. Posebno 
ne mislijo pri tem na divjačino. Divjačina je del 
narave in mora torej vsak turist svoje razmerje 
tudi do divjačine znati pravilno ceniti. Če smo že 
prebredli vrhove z markiranimi potmi in pritisnili 
divjačino v doslej še neobljudene terene, ki jih 
je itak vedno manj, potem moramo biti tudi toliko 
človeški, da pustimo divjačino nemoteno vsaj v 
tistih krajih, preko katerih nevodijo poti. Zavedaj-
mo se malo, kako zmedo napravimo na pr. med 
čredo gamsov, če spustimo po pečinah kamenje, 
če nad skalovjem kričimo in divjamo ter gamse 
na kakršenkoli način plišimo. Če tuj človek menca 
po tvojem posestvu, ga boš gotovo prijel zaradi 
motenja posesti. Priznati pa moramo, da tudi di-
vjačini pristojo v prosti naravi nekaj mesta, ki 
ga ii ne smemo kratiti. Lovci skrbe in se trudijo, 
da bi imeli lepo urejena lovišča; nekateri turisti 
pa, ki hočejo zadostiti samo svoji prešernosti, to 
delo sproti uničujejo. 

Takim turistom, hvala Bogu jih je razmeroma 
malo, bo treba temeljito stopiti na prste, Pred 
vsem bi jih bilo treba navaditi, da se drže mar-
kiranih potov. Ne vemo, zakaj bi 100 m od poti 
naravo boljše lahko doživlja!, kakor na poti sami. 
Slišimo, da se oblasti že baviio z mislijo, da iz-
dajo uredbo, po kateri bodo uvedene sankcije za 
turiste, ki jih lovci zasačijo v loviščih na nemar-
kiranih poteh. Dalje bi bilo treba iztrebiti turiste, 
ki jim je sestavni del ture v tem, da po hribih 
kričijo, volijo kamenje in uganjajo podobne stvari. 
Takih turistovskih postopačev seveda tudi oblasti 
ne morejo iztrebiti. Zato bi morali napovedati boj 
takim podivjoncem vsi turisti, ki jim je res no tem, 
da ostane narava taka, kakršna je, in da vlada v 
njej mir, do katerega ima pravico tudi plašna 
divjačina. 

Zato apeliramo na vse prave turiste, da pri 
Lvaki priliki sproti, javno razkrinkajo vse turiste, 
ki se po planinah ne obnašajo tako, kakor za-
hteva pravilno pojmovanje človeškega razmerja 
do narave. Samo če se bodo pri tem boju proti 
podivjanemu turizmu združili vsi pfavi platfinei, 
bomo ohranili naravo tako, kakršno-je Bog ustva-
ril: da bosta našla v njej svoj mir oba, ki imata 
do tega pravico: človek in plašna žival. 

KES za vlaganje sočivja priznano dober 
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Židovska ulica štev. 1 

Ugotovljena identiteta 

utopljencev 

Maribor, 27. julija. 

Šele danes popoldne je policija ugotovila 
identiteto obeh utopljencev, ki ju je včeraj po-
poldne pogoltnila DraVa. Kakor smo že poro-
čali, je v nedeljo okoli pol 2 skočila z dravske 
brvi pred očmi številnih pasantov v reko mlajšo 
ženska in utonila. Okoli 7 zvečer pa je utonil 
na Smidererjevem posestvu mlajši moški, ki se 
je lam kopal. Hotel je plavati čez Dravo in je 
že skoraj dosegel nasprotni breg, naenkrat pa 
je prišel v vrtince, ki so ga potegnili na dno. 
Ker ni bilo v bližini čolna, s katerim bi mu mogli 
priskočiti na pomoč, je nesrečnež utonil. — Da-
nes je policija ugotovila imena utopljencev. Z 
dravske brvi je skočila 24-letna vlagalka v Ljud-
ski iiskanni Ana Szilagvi iz Murske Sobote. Vzrok 
njene prostovoljne smrti je neznan. Zvečer pa so 
pogoltnili dravski vrtinci 29-leinega mizarskega 

pomočnika Maksa Božiča, ki je doma iz Nove 
vasi pri Radovljici. Uslužben jc bil kot mizar v 
Hutterjevi tovarni v Mariboru. Božič je stanoval 
v Tattenbachovi ulici št. 16 pri Mariji Simnovec. 
Včeraj je dejal, da se gre kot v Dravo. Ker pa 
ga le ni bilo od nikoder domov, je njegovo na-
iemodojalko Simnovčevo začelo skrbeli in je 
povpraševala za njim. Sla je h kopališču, kjer 
so ji pokazali obleko, ki so jo našli na dravskem 
obrežju. V njej je Šimnovčeva spoznala, da je 
utopljenec-njen najemnik Božič. Trupel Drava še 
ru naplavila. 

Piui 
Kronika nesreč. Nevarno se je ponesrečil Ba-

letni Jakob Golob, posestnik v Dornavi. Vozil je 
drva z gozda na svoj dom Zaradi slabe ceste se 
mu je spodrsnilo in je padel v klancu pod voz; 
obe kolesi sta ši čezenj in mu zlomili obe nogi 
pod kolenom. Težko ranjenega Goloba so spravili 
v ptujsko bolnišnico, kjer so mu nudili prvo po-
moč. — 40 letno Terezijo Sakelšek, vinicarko iz 
Podlehnika, je pri mlačvi pšenice zagrabil stroj 
za desno roko in ji jo popolnoma razmrcvaril. 

Smrtna kosa: V ptujski bolnišnici sta umrli 
zaradi zastrupljenja krvi 24 letna Amalija Zavec, 
hči posestnika v Vurbergu, in 25 letna Josipina 
Pfeifer, hči viničarja od Velike nedelje. — V 
ptujski hiralnici pa sta umrli v visoki starosti 
Jožefa Muršec, stara 88 let, iz Ptuja, in Marija Me-
donik iz Ptuja, stara 95 let. Blag jima spomin! 

Promenadni koncert v mestnem parku. Mestna 
godba priredi v sredo, 29. t. ni. ob 20. v mestnem 
parku promenadni poslovilni koncert na čast od-
hajajočemu kapelniku g. Bernardu, ki se preseli iz 
Ptuja v Ljubljano. 

Nevarno je zbolel dr. Miroslav Muha, sodnik 
stola sedmorice v Zgrebu, ki je bil na oddihu v 
Ptuju pri svojem bratu dr. Vladiinirju Muhi. Bol-
nika so spravili v ptujsko bolnišnico in je upati, 
da ga ohranijo pri življenju. 

Kranj 
Podružnica Slovenskega planinskega društva 

obvešča vse radio-naročnike, da imajo priliko na-
praviti izlet danes ob 19.50 pri svojem radio-apa-
ratu a profesorjem kranjske gimnazije gospodom 
Francem Planino »Na Smarjetno goro! Izlet v 
mislih v višino in njeno zgodovino.« — Blagovolite 
Spremljati gospoda profesorja na izletu! 

Jesenice 
Delavci proti intelektualcem. Šahovski turnir, 

pri katerem^ gre borba med delavci in intelek-
tualci se bliža koncu. Na Jesenicah so udeleženci 
turnirja sestavljeni baš obratno kot drugod, naj-
več je lu šahistov delavcev. Ti so tudi pokazali, da 
so v kraljevski igri dobro izvežbani. Zanimivi je 
slika dosedanjih uspehov, ki so razvidni iz raz-
predelnice: Bertoncelj (delavec) izgubil 5, dobil 
4, remiziral 2; dr. Rergelj (intel.) izgubil 7, dobil 
4, renliz. 1; Golobic (intel.) izgubil 11, dobil 9, 
remiziral 2; Govekar (intel.) izgubil 1, dobil 4, re-
miziral 1; Korošec (delavec) izgubil 1, dobil 11, 
remiziral 1; Sedej (obrtnik) izgubil 9, dobil 3, re-
miziral 4; Gantar (del.) izgubil 8, dobil 6, remi-
ziral 0; Rabič (del.) izgubil 4, dobil 11, remizi-
ral 7; Pavšič (del.) izgubil 8, dobil 6, remiziral 2; 
Langus (del.) izgubil. 7, dobil 4, remiziral 0; Ko-
šak (del.) izgubil 1, dobil 4, remiziral 2; Luzar 
(del.) izgubil 1, dobil 6, remiziral t ; Kalan (del.) 
izgubil 9» dobil l r reiufiiral 0. — Dosedaj je naj-! 
boljši Korošec, ki je po vrsti pretepel vse intelek-
tualce. Za prvo mesto se poteguje tudi Rabič. In-
telektualci bodo zasedli zadnja mesta. 

Športna revija »Gorenjca«. V dneh 31. julija, 
1. in 2. avgusta bo priredil športni klub Gorenjec 
svoj športni dan. Dne 31. zvečer bo table-tenis 
tekma, ki se ho nadaljevala tud' drugi dan. Dne 
1. avgusta ob 17. bo nogometna tekma oh sviranju 
Krekove godbe. V nedeljo dopoldne cerkvene slo-
vesnosti in popoldne športna prireditev na najlep-
šem športnem prostoru na Jesenicah. Igrala bo ba-
zena, v nogometu pa Hermes in Gorenjec. Najlep-
ša točka bo lahkoatletski nastop ob 15. 

Nedelja pri Sv. Križu nad Jesenicami. Okrog 
2000 delavcev in letoviščarjev je'v nedeljo obiska-
lo naše najlepše planinsko letovišče, kjer je bil 
delavski tabor. Sv. Križ je postal ob prizadevanju 
našega »rovtarskega-- župnika pravo planinsko do-
movanje, od katerega ima korist tudi tamkajšnje 
kmetsko prebivalstvo. 

S p o d 
Tik pred olimpijado: 

Tri ure na drž. športnem polju v Berlinu 
Berlin, 25. julija 1936. 

' Nič ni na svetu novega . . . Z e pred 2500 leti 
so Grki slavili olimpijske igre, ki so bile praznik 
grške kulture in moči. Po mnogih stoletjih si je 
človekova telesnost zopet zahotela sprostitve. Beg 
pred velemestnim življenjem, strah pred mehani-
zacijo življenja, težnje k prirodi — morda pranagon 
človeka, ki se brani degeneracije nam je pokazal 
pot na igrišča, v telovadnice in gore, nam je od-
kril vrednote športa, ki naj bo košček sonca v 
vsakdanji borbi za kruh. Samo pošteno razvedrilo 
je šport in dojxmlilo vzgoje je šport in to je dovolj. 

Danes zopet slavimo olimpijske igre. Olim-
pijska ideja je osvojila vse narode zemlje, olim-
pijska ideja zmaguje. 

Gledam v mogočen olimpijski stadion. Na 
istem mestu je zgradil cesar Viljem leta 1913 naj-
lepši in najbogatejši stadion v Evropi. Pred do-
brim letom ga je Hitler porušil in zgradil na istem 
mestu zgradbo, trdno iu ogromno, ki bo stala .ti-
soč let. Ni več sledu o 100 metrskem plavalnem 
bazenu, ki je stal f>od danšnjim maratonskim stol-
pom, ni več sledu o tribunah, kjer smo pred deve-
timi leti sedeli prvi Slovenci, ki smo se posvetili 
špor tu . . . Bog ve kako bo čez tisoč let? Morda 
bo ostal tu še veličatsnejši stadion, morda le raz-
valine, ki bodo pričale o telesni kulturi »starih 
Germanov« 

Poslednje priprave v olimpijskem stadionu 

Ali je sploh mogoče, da bi zgradili kdaj na-
prave, ki bi bile dovršenejše in lepše? Kakor 
pobočja gora se vam zdijo ogromne tribune, Ki se 
dvigujejo v amfiteatralni obliki vse do vrha, kjer 
stoje skoraj v oblakih steklene pisarne za novi-
narje, odkoder bodo mogli naravnost poročati v 
Jugoslovansko tiskarno, v Ameriko aji Japon 
sko . . . 

Tekališča krog arene so rdečkasta. Gospod 
Hensel, moj bivši profesor, trenutno šef stadion-
skega igrišča, vodi jx>slednje priprave. Trato v 
stadionu ki je kakor prekrasna zelena preproga 
škropijo z vodo, tekališča z oljem, da bi bila ide-
alno trdna in prožna Obenem. 

Tako močni so vtisi, da komaj poslušam vod-
nika, ki nam opisuje j>osaniezne dele. Oči se za-
ustavljajo zdaj na 76 meterskeiti stolpu, zdaj na 
oltarju, s katerega se dviguje bronast žrtvenik, 
kjer bodo 1. avgusta prižgali olimpijski ogenj. 

Zda j gledam na tri visoke jambore, kjer se bodo 
dvigovale zastave zmagovalcev, zdaj na skulpture, 
ki predstavljajo tekače, metalce diska, strelce z lo-
kom ali jahače. Nisem umetnik, toda čutim le-
poto, ki diha iz j>osaineznih delov od ogromnih 
zgradb do poslednje ograjice in kljuke. Arhitek-
tura olimpijskih zgradb v mnogem spominja ua 
Plečnika. 

Kakor ljubljansko barje velike olanoie se je 
spremenila v športni park, kakršnega in nikoli 
niti zamisliti nismo mogli. 

Po cestah korakajo disciplinirani Nemci v 

Radio 
Programi Radio Ljubljana t 
Torek, 2n. julija: 12.110 Nekaj eksotičnih «kiiulh 

(plošče) 12.45 Poročilu, vreme i:i.lHI On«, spored, olive 
»tU« 13.15 Harmoniko igra g. Stanko' Avgust 14.IK) Vre-
me, borza 18.30 Nacionalna ura: Razvoj famfoidama v 
Jugoslaviji (KII. dr. Vodvorška-Kočonda iz Zagreba) 
19.00 Prenos iz Salzburgn: Mozartova opera Don .1 nun 
— V odmoru ob 20.40 Cas, vreme, poročila, spored, ob-
vestili« 22.35 Cas, vreme, jx>ro6iJu, spored. 

Drugi programi» 
TOKEK, 28. julija. Belgrad I: 20.00 Sia.vno.sl.ni ru-

ski koncert ob priliki proslave sv. Vladimira 21.00 l>jo-
govru komedija .Jutranji razgovor 21.30 Vokalni kon-
cert 22.00 Radijski orkester — Belgrad II: 20.00 Banja 
Koviljača (dr. Zagorčič) — Zagreb: 19.00 Prenos iz 
Soluogr-ada — Dunaj: 19.03 Prenos i>/. Solnogriulu 22.45 
Radijski orkester 24.00 Plesne plošče — Budiinpelta: 
19.00 Koncertni večer 20.30 Olinupijska plamenica na 
Ma, tjar.skeni 22.05 Ciganska glasba 23.25 Jazz — Trst-
Miliin: 17.15 Lahka glasba 20.45 Uoldonijevu glasbena 
komedija Štirje grobijani — Itim-llari: 17.15 Instru-
mentalni koncert 20.40 Itoccova igra Umirajoči gladi-
jator 22.1,") Plesna glasba — Praga: 19.05 Prenos iz Kol-
nograda 22.50 Plošče — Berlin: 20.10 Haydnov koncert 
21.00 Zabavni koncert — Vsa Nemčija: 20.10 Prenos s 
kongresa v Hamburgu 22.15 Olinupijska plainnnica na 
M ad jar.sk ein (iz Budimpešte) 22.30 Plesna glasba (iz 
Berlina) — Beroiniinster: 19.50 Švicarski večer 21.10 
Kreutzerjevn opera Nočni tabor v Granadi — stran*-
bourg: 20.45 Simfonični koncert. 

vseh mogočih uniformah. Pravijo, da tretje cesar-
stvo marš ira . . . Disciplinirali so človeka, vendar 
se zdi, da ga niso šablonirali. Njihova dela pri-
čajo v smislu za lepoto in velikopoteznost. Ako se 
zaustavlja zdaj na ograjicah, ki niso niti lesene, 
niti železne, temveč lepo cvetoče. Gledam dolge 
njive cvetja, ki je neurejeno in skoraj divje, ven-
dar stokrat prirodnejše od baročnih nasadov. Ljud-
je korakajo v vrstah; družbi je red |)otrchen, bori 
pa nai rasejo in cvetje naj se šopiri kakor je volja 
pr i rode. . . 

Slike s plavališča 

Kakor nalašč, srno prišli v plavalni stadion 
baš ob času, ko so trenirali Japonci. Dolgi starti, 
bliskoviti obrati, silno delo z nogami itd vse so lo 
stvari, ki jih v Ljubljani še nisino videli. Fantje 
so srednje postave in krepki; dekleta poyseni si io-
na. Spoznal sem samo Makinoja in Kijokavo, ki 
sta oba "bila pri delu. V ostalem, čez nekaj dni 
bodo vsa ta imena po vsem svetu znana, zakaj go-
tovo je, da bodo Japonci tudi tokrat dokazali svojo 
svetovno premoč v plavalnem športu. 

Na lahkoatletskein igrišču smo videli zopet 
Ja|jonce, Kitajce in Italijane. Pri njih so sedeli 
profesorji nemške državne akademije, študirali jih, 
fotografirali in filmali. 

Končno smo si ogledali še prekrasno Eckar-
tovo gledališče na prostem. Videli smo skušnjo za 
velike rajalne jiohode v zvezi z zborskimi dekla-
macijami. Od tam smo se zopet z omnibusi vrnili 
v mesto. Nocoj, ko to pišem, je v taboru velik ve-
černi koncert. Vsako moštvo mora zapeti po dve, 
tri pesmi. Pravkar pojejo Švicarji svojo tretjo pe-
sem. Prvo so peli v nemškem, drugo v italijanskem 
in tretjo v francoskem jeziku. Švica je namreč med-
narodna dežela. . . D. Ulaga. 

Važno za obiskovalce olimpijade 

1. Stanovanja v Berlinu. 

Nasprotno vestem, ki krožijo, da v Berlinu ni 
več stanovanj na razpolago za obiskovalce olimpi-
jade, smo prejeli danes brzojavno obvestilo od 
olimpijskega prometnega in stanovanjskega urada 
v Berlinu, da je še vedno veliko število sob na 
razpolago, tako da ne bo pomanjkanja stanovanj 
za posetnike olimpijskih iger v Berlinu. Vsak ude-
leženec olimpiiade si more vnaprej rezervirati 
stanovanie na ta način, da izpolni naročilnico, ki 
jo je dobili pri Putniku ali pa pri nemškem pro-
metnem uradu v Belgradu, ter jo pošlje izpolnjeno 
na naslov: »01ympia Verkehrs- und Guarticramt, 
Berlin C 2, Miihlendamm 1. (To seveda ne velja 
za ekspedietjo, ki jo organizira SK Planina, ker 
imajo vsi udeleženci te ekspedicije že preskrbljena 
udobna stanovanja.) V tem slučaju je potrebno, da 
se nakaže na isti naslov kot takso za rezerviranje 
stanovanj RM 2.—> 

2. Brezplačen povratek na jugosl. železnicah. 
Od generalne direkcije jugosl. drž. železnic smo 

prejeli obvestilo, da je za udeležence olimpijskih 
iger odobren brezplačen povratek na jugosl. drž. 
železnicah. Postopek, da se doseže ta popust, je 
ta, da kupi vsak udeleženec celo vozno karto od 
svoje odhodne domače postaje pa do drž. meje 
(n. pr. Jesenice-drž. meja) ter si nabavi legitima-
cijo, ki se dobi pri blagajnah na postajah ali pa 
pri Putniku, s katero dokaže, da se jc udeležil 
olimpijskih iger. Legitimacija mora biti žigosana 
od olimpijskega odbora v Berlinu, ki daje potem 
kot taka pravico za brezplačen povratek. 

3. 60% popusta na nemških železnicah. 
6 0 % popust na nemških železnicah je odobren 

V6em inozemcem in nemškim državlianom v ino-
zemstvu pod pogojem, da ostanejo najmanj 7 dni 
v Nemčiji. Popust 60% se dobi takoj pri nakupu 
voznega listka. 

4. Popust na avstrijskih železnicah. 
Poselniki olimpijskih igeT dobijo za čas olim-

pijade, t. j. od 25. julija do 31. avgusta t I., brez-
plačen tranzitni vizum skozi Avstrijo pod pogojem, 
da dokažejo z vstopnico ali s kakim drugim doku-
mentom, da so poselili olimpijado. 

Dalje imajo posetniki olimpijskih iger na av-
strijskih železnicah za potovanje tja in nazaj 25% 
popusta v III. razredu, v II. razredu pa 33 % %. Po-
pust velja za čas od 28. julija do 20. avgusta. 

SK Ljubljana sklicuje /n ilmes oh 20 v kielni dvo-
rani hotela Miklič informativen scstaincik. Apeliramo 
na gg. starešine, podporno in aklivno članstvo, kakor 
tudi na vse prijatelje vrhunskega nogometa, da se se-
stanku sigurno udeležijo. 

Alja Rahmanova: 14 

Tovarna norega človeka 
R o m a n . 

> Tamara , romant i čno g lavo imaš kakor tvoj oče, le 

v neko l i ko drugačn i smeri . Videla boš, da le bo prekli-

cal in že po prvih dneh boš zbežala od mene in moje 

revščine.« 

»Ob enajst ih boš pri s tarem kopal išču , pa konec be-

sedi !« je odločno ukaza la Tamara , poleni pa ni bi lo čuti 

ničesar v e č . . . 

Poko j zezera in bele l i l i je niso več veselil i V i ta l i ja 

V lad imirov iea . 

Ko so se gostje zvečer pr i večerji zopet zbral i na 

ploščadi , se je pojavi l nov gost, Tamar in žen in Šereme-

tevski. Težko bi si predstav l ja l i moža , k i bi bi l videti 

neznatnejš i kol ta mi l i j onar in znan i vešeak v umetnost i , 

četudi jo bil oblečen skra jno elegai i to; celo monoke l ga 

ni mogel rešili. Njegove oči, njegova ušesa, njegov nos 

— vse je li i lo tako nedoločno, tako tanko, da jc spo-

min j a l o na pajka , njegove roke pa so bi le na las podob-

ne usušen im ku r j im tacam. Posadil i so ga poleg Taniare, 

ki je naprav i l a takoj mrze l , nedostopen obraz. V i ta l i j 

V lad in i i rov ič je neprestano pogledaval zdaj Tamaro zda j 

študenta Fedjo, grdega, kozavega, neko l iko skl jučenega 

fanta, ki so mu pa dajale' resne rjave oči s impat i čno zu-

nanjost. 

Vi ta l i j V lad in i i rov ič je iskal takrat ves večer pri-

l ike, da bi mogel govorit i s Tamaro med š t i r imi očmi . 

S ledn j i č se m u je to posrečilo. 

Stala je na ploščadi in zrla v temno dal jo proti je-

zeru. Med ustn icami ie drža la rožo — iu sama je bila 

podoba nežne prav l j i čne c v e t k e . . . 

Kot v hud i h bolečinah je zadrgetalo telo Vi ta l i ja 

V lad imirov iea , k o je zdaj mis l i l na trenutek, kako je 

takrat stopil p redn jo in ji jecljale in zardeva je razkri l 

svojo l jubezen. Dobesedno se je še zdaj spomn i l stavka, 

s ka ter im je konča l : 

» K letu bom docent in kma l u nato profesor. Poleni 

bova naprav i l a čudovita potovanja po vsem svetu, sku-

paj bova g ledala p i r a m i d e . . . ! « 

Tamara ga je molče poslušala. Potem pa se je hi-

poma zvonko zasmejala , da ji padla roža iz ust, in zbe-

žala. Toda še preden si je mogel Vi ta l i j V lad in i i rov ič 

opomoči od začudenja , je bi la že zojiet tu in mu podala 

čuden , temnor jav predmet . Ko ga je na tančne je pogledal , 

je opaz i l , da je bi la lo roka egiptovske mum i j e . 

»Sa j hočete iz mene naprav i l i prav to, ka r mo j oče , ' 

je de ja la , » namreč tudi ume tn i no ! Pojd i te sami k svoj im 

p i r am i d am , ki sem j ih itak že videla, in namesto moje 

roke vzemite tole roko mumi j e , ki sem jo pr inesla od 

tam.« 

Ko pa je v idela bolestni izraz Vital i ja V lad im i rov i ča , 

se je preneha la smejat i . H ipoma se je zresni la in mu 

de ja l a : 

»Veste, na jb r ž mi l jud je izkazujejo preveč l jubezni . 

K l jub mo j im osemnajs t im letom mi je že tol iko moških 

— pametn ih in neumn ih , grd ih in lepih — razkr i lo svo-

jo l jubezen, da mi je postalo dolgčas. L jub i t i moreni 

samo nekoga, ki sem mu nedoseglj iva, do katerega se 

sama pon i žam. Sicer pa že l jub im nekega moža. Reven 

je in grd , učil me bo delal i in rešil me bo iz te nadloge, 

v kater i se d u š i i n . . . « 

Dolgo je b i lo vse l iho. Končno pa je našel Vi ta l i j 

V lad in i i rov ič /.opel besede. Jecl ja jo iu še bol j zardel kol 

pre j je i/ .pregovori l : 

» T o d a . . . t o d a . . . če vam bo z vašim ubog im štu-

dentom Fedjo prav hudo, ali se lioste potem obrni l i na-

me? Al i mi l ahko ob l jub i te vsaj to?« 

»Pokl icat i bi vas mogla le tedaj, če bi vas l jub i la . 

To pa se ne bo zgodilo, zaka j prepr i čana sem, da bom 

s svoj im Fedjo zelo, zelo srečna.« 

Naslednjega dne je Tamara res izgini la in zapust i la 

pismo, v katerem je natančno obrazlož i la vzroke, ki so 

jo dovedli k temu koraku . Mati je bi la od žalosti vsa iz 

sebe. 0£e je molčal in ni storil prav ničesar, da bi dobi l 

svojo hčerko nazaj ali da bi samo zvedel, kam se je obr-

nila. Dejal je le, da ga zdaj sploh več ne zan ima , zakaj 

poruši la mu je njegov vzor. Dodal je še, naj v nobenem 

p r imeru od njega ne pr i čaku je denarja . 

Profesor Orlov sc j e danes odločil, da počaka Ta-

maro pred pričetkoin predavanja ; seveda se je zelo bal , 

<ta sploh ne bo več prišla. 

A priš la je. Ugledal jo je na koncu dolgega hodn ika 

in j i šel hitro naproti. In zopet je koma j obvladal raz-

bur jen je , ki se ga je polastilo in se kot val zgrni lo 

čezenj, ko j o je opazil ; lotil se ga je obup , ko si je 

predoeil. da bi mu mogla zopet uiti. 

Al i Tamara je bila videti danes popo lnoma mi rna . 

Stopala mu je počasi naproti , mu podala roko s skora j 

v l j udno h ladn im smehl ja jem in da hi bila čaka la nje-

govih besed, mu je pošepetala: 

I Ne glejte ine tako! le ne govorite z meno j o pre-

teklosti! Ne smete me izdati Tu me ima j o za hčerko na-

šega vrtnarja. V tovarni sem si z de lom pošteno prislu-

žila svoje proletarsko poreklo. Napravi te tako, kakor da 

me že dolgo niste videl i , toda ne čudi te se temu, da 

sem Ul!« 
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MALI OGLASI 
V m a l i h o g l a s i h velja vsaka beseda D i n 1 '—; ženltovanjskl oglasi D i n 2'—. 

NajmanJSI znesek za mali oglas D i n 10'—. Mali oglasi se plačujejo takoj pri 

naročilu. — Pri oglasih r ek l amnega z n a č a j a se računa enokolonska 3 mm 

visoka pelllna vrstica po D i n 2*50. Za pismene odgovore glede malih oglasov 

treba prlloiilt znamko. 

tluzbodobe Posestva umm 

Šivalni stroj 
pogrezlj lv — z okroglim 
čolnlčkom — ki tudi Sti-
ka, poceni naprodaj v 
Novi trgovini na Tyrše-
vl cesti 36. (1) 

Prodam perzijski plašč 
za močnejšo damo, cena 
15.000 Din. Je modern ln 
pr ima kvalitete. Ponudbe 
upravi »Slov.« pod šifro 
»Zelo ugodno« 10952. 1 

Zgrabi l je enega ptiča za levo nogo, drugega za desno in si mi-
slil: Kar bo, pa bo! Ptiča sta prestrašeno zafrfotala s peroti in se 
dvignila v zrak. Krčevito sta se otepala nepovabljenega gosta, toda 
Tinček n i izpustil n jun ih nog. Vedel je: če štrbunkne v morje, ga no-
bena stvar na svetu ne more več rešiti. Morski kit i so vsevprek 
čofotali po širokem morju in koma j čakali, da dobijo kaj za pod zobe. 

Dobre četrt ure sta ptiča zbegano letala nad morsko gladino 

in napenjala vse kriplje, da bi se iznebila neljubega bremena. Tinček 

pa ju je tako krepko stiskal za noge, da so ga prsti že kar boleli. 

Klanjajoč se božji Vsemogočnosti naznan jamo vsem sorodni-
kom, prijateljem in znanecm, da je dne 27. julija ob 8 v Ljubl jani 
izdihnil svojo blago dušo naš dobri soprog in skrbni oče, gospod 

Gustav Pitterle 
disponent tvrdke ( i lanzmann in Gassner, Tržič 

Blagega pokojnika bomo spremil i k večnemu počitku izpred 
mrtvašnice Splošne bolnišnice v sredo, dne 29. jul i ja, ob 5 po-
poldne na pokopališče k Sv. Kr ižu . 

T r ž i č - L j u b 1 j a n a , dne 27. jul i ja 1936. 

A n a P i 11 c r 1 e , soproga. 

L e o n , stud. ing., H i 1 d a , H e r b e r t , otroci. 

Iščem služkinjo 
nastop 1. avgusta t. 1, 
A. Mergenthaler, tovarna 
usnja, Moste - Ljubl jana. 

Pridno dekle 
kot pomožno moč soba-
rice sprejme hotel Stru-
kel v Ljubl jan i . (b) 

Brezposelni 

gradbeni tehniki 
javite se nemudoma pi-
smeno ali osebno zaradi 
prostih službenih mest. -
Udruženje diplomlr. teh-
nikov sekcija Ljubl jana, 
Tavčarjeva 6. (b) 

S t a n o v a n j a 

Preselitve 
izvrSujo z odprtimi in za-
prtimi vozovi SLOVENIA 
TRANSPORT - LJubljana. 
Telefon 27-18, 37-18. (č) 

Dvosobno stanovanje 
lepo, brez kuhinje, I . nad-
stropje, v centru, se ta-
koj odda. - Goričar, Sv. 
Petra cesta. (č) 

Lepo sobo 
ln kuh in jo oddam. Mari-

bor, Stritarjeva 37. (č) 

m 
Sobo in kuhinjo 

oddam takoj. Vodnikova 

32, Zelena Jama. (s) 

IG 
Podpisani obžalujem in 
prekličem vse žaljivke, 
ki sem j ih Izrekel 23. Ju-
ni ja 1936 na sreskem so-
dišču v Celju povsem ne-
osnovano in neutemeljeno 
napram g. Ivanu Witz-
mannu, skladiščniku pri 
tvrdki B. Sodin v Celju, 
ter se mu zahval jujem, 

Ida je odstopil od tožbe. 
— Ho jn ik I . (o) 

Globoko užaloščeni javljamo vsem sorodnikom in pri-

jateljem pretresljivo vest. da se je tragično ponesrečil naš 

ljubljenec, naš nadvse ljubljeni sin, brat, svak. nečak in 

bratranec 

Egon Lettner 
c a n d . c o m. 

Ugrabile so nam ga gore v cvetoči mladosti 19 let v so-

boto, dne 25. jul i ja 1936. 

Pogreb našega ljubljenca se bo vršil v torek, dne 28. ju-

lija 19% ob tričeirt na pet popoldne iz mestne mrtvašnice 

na Pobrežju. 

Sveta maša zadušnica se bo brala v frančiškanski župni 

cerkvi v sredo, 27. juli ja, ob 8 zjutraj. 

M a r i b o r , dne 27. jul i ja 1936. 

Hans Georg Lettner, industrijalec, Marianne Lettner, starši. 

Else Schlenck, Irma Walde, Inge Lettner, Richard Lettner, 

dr. Hans Lettner, bratje in sestre. 

Victoria Lettner, Edith Lettner, Alf on s JValde, dr. W al ter 

Schlenck, svaki in svakinje, i 

Iri:s Walde, nečakinja — in ostalo sorodstvo. 

Stavbisča 
zelo ugodno napro-daj. -
Studenci pri Mariboru, 
Obrežna ulica 79. (p) 

denar 
Vrednostne papirje 

vseh vrst kupim. Sloven-
ska banka, Ljubljann, 
Krekov trg 10. (d) 

Vse denarne posle, 
terjatve vseh, tudi pode-
želskih hrani ln ic ln po 
sojllnie kupujem po naj-
višji ceni takoj v goto 
vini. Izposlujem posojila 
na hrani lne knjižice, na-
kup In prodaja vrednost-
nih papirjev ttd. Alojz i j 
Planinšek, ag. za bančne 
In kreditne posle, LJub-
ljana. Beethovnova ulica 
14/1. Telefon 35-10. Znam-
ke za odgovor. (d) 

na vložne knj iž ice daje 
Slovenska banka, LJub-
ljana, Krekov trg 10. (d) 

Specijalna mehanična 

delavnica 
za popravila avtomobilov, 
motornih koles In vsa v 
to stroko spadajoča dela 

J. KRALJIČ, Ljubljana, 
Gosposvetska cesta št. 13. 

Tel. 25-35. Tel. 25-35. 

Specijalni oddelek za po-

pravila Dussel - motorjev. 

Vsakovrstno 

zlato kupuje 
po najvišjih cenab 

CERNE, juvelir, L)ubl lana 

Wolfova ulica št. 3, 

Kupim rabljene 

elektromotor-
je in motorje 

in en tovarniški 

dimnik 
Iz žel. kositra v izmeri 
cca 50 cm in 20—40 m 
višine. Ponudbe na upra-
vo Slovenca pod »Gleich-
strommotor« štev. 10946. 

Vsa letna oblačila, 
llster, buret kaša, v od-
lični Izdelavi dobite po-
ceni pri P r e s k e r j u , 

Sv. Petra cesta 14. 

Kolesa 
kromlrana in ponikl jana, 
najboljši nemški fabrlkat 
po na jn i ž j ih cenah dobite 
samo v Novi trgovini na 
Tyrševl cesti 36. (1) 

Prodam gosposko sobo 
modorno, skoraj novo, iz 
orehovih korenin, ln lep 
P R A V I perzijski T E P I H 
nad 100 let star, velikost 
3 x 2.27 m, za ceno 25.000 
Din. Ponudbe na upravo 
»Slov.« pod š i fro: »Zelo 
ugodno« 10951. (1) 

Kleparske stroje 
z vsem Inventarjem ugod-
no prodam. — Naslov v 
upravi Slovenca. (1) 

Vsem, k i so ga poznali , naznanjamo 
žalostno vest, da je danes ob 11 umr l 
kot žrtev kolesarske nesreče naš nadvse 
dobri soprog, ata, brat in svak, gospod 

Ivan Ribič 
posestnik 

Pogreb bo v sredo, 29. ju l i ja 1936, ob 
7 zjutraj od doma Zg. Roje 16 na farno 
pokopališče k Sv. Petru v Sav. dol ini . 

Pokojnika priporočamo v molitev in 
blag spomin. 

Sv. Peter v Sav. dol ini , 27. ju l i ja 1936. 

Ribič Marija, soproga. Štefanija, Ivan, 
Ana, Zofi ja in Vinko, otroci — ter vse 

ostalo sorodstvo. 

J A V L J A M O PRETUŽNO VEST, DA JE NAS DOLGOLETNI 

VESTNI SOTRUDNIK , GOSPOD 

GUSTAV PITTERLE 
DISPONENT 

DANES PO D O L G I IN MUČNI BOLEZNI UMRL. 

B L A G E G A POKOJN IKA OHRANIMO V TRAJNEM, ČAST-

NEM IN HVALEŽNEM SPOMINU. 

TRŽ IČ , DNE 27. J U L I J A 1936. 

BOMBAŽNA PRED ILN ICA IN TKALNICA T R Ž I Č 

ED. GLANZMANN & AND. GASSNER 

Z A H V A L A . Za vse izraze globokega sočustva, k i smo j ih prejeli 
ob tragični smrti našega nepozabnega edinega sina 

VIDA 
vsem, ki so obsuli njegovo krsto s cvetjem in ga spremil i na nje-
govi poslednji poti, i zrekamo našo najiskrenejšo zahvalo. Čut imo 
posebno dolžnost zahvaliti se njegovim tovarišem iz »Jadrana«, 
ki so za n j im poizvedovali po planinah. Prav posebno pa naj gre 
zahvala podružnici SPD v Kamniku in tajniku pri jatel ju g. Maksu 
Koželju, k i nam je v težk ih .urah iskanja in pričakovanja stal tako 
prijateljsko ob strani. Zahval ju jemo se reševalcem gg. bratom Erjav-
škoin, k i so zastavili vse svoje sile, da so nas rešili mučne in težke 
negotovosti. Zahval ju jemo se APZ za ganlj ive žalostinke in pokoj-
nikovim tovarišem iz »Jadrana«, k i so mu izkazali svojo posebno 
l jubav s tem, da so ga na svojih ramah ponesli v njegovo poslednje 
domovanje, kjer je našel svoj mir in pokoj, in so ga kakor tudi 
njegovi tovariši iz »Zbora« spremil i polnoštevilno na njegovi zadnji 
poti in mu po svojih zastopnikih gg. Klemencu in Šturmu izrekli 
na grobu poslednje besede v slovo. 

Še enkrat vsem: najiskrenejša zahvala. 

Maša zadušnica se bo brala v petek, dne 31. ju l i ja ob 7 zjutraj 
v cerkvi sv. Petra. 

Druž i na apel. sodnika J a n š a . 

Javljamo, da smo izgubili našega ljubega 

Savo Domidja 
s t u d . i u r. 

ki se je v soboto, dne 25. jul i ja 1936, ponesrečil v severni 

Triglavski steni. 

Pogreb pokojnega se bo vršil v torek, 28. julija, ob štirih 

popoldne iz kapele pobreškega pokopališča v Mariboru v 

rodbinsko grobnico. 

Ljubljana, Maribor, dne 27. ju l i j a 1936. 

Lojzka Domicelj roj. Knaflič, mati. Branko in Zlata, brat 

in sestra, ter rodbine: Domicelj, Knaflič, Kobler in VerbiČ. 

Z« i Jugoslovansko tiskarno« v Ljubljani: Kare! fefc. Izdajatelj: !var> Rakovee. Urednik: Viktor Con6ii. 

Volna, svila, bombaž 
stalno v bogati Izberi v 
vseh vrstah — za strojno 
pletenje In ročna dela po 
anlžanlh cenah pri tvrdki 
Kari Prelog, L jub l jana — 
Židovska ul. ln Stari trg. 

Zopet znižane cene! 
Buret, »vilo že od 13 D in 
dobite v Trpinovem ba-
zarju, Maribor, VetrlnJ-

ska 15. 

Tinček in Tonček ko i detektiva 
115. 
Tinček kot zrakoplover. 


